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立命館アジア太平洋大学
開学宣言

Declaration on the Occasion of the Opening of
Ritsumeikan Asia Pacific University

　人類は有史以来、地球上のさまざまな地域において自らの文化を築き、文明の進化を求めて多様な営みを繰り広げてきた。

人類はまた、さまざまな制約と障壁を超えて、自由と平和とヒューマニズムの実現を求め、望ましい社会のあり方を追求してきた。

　２０世紀は政治・経済・文化のすべての領域においてかつてない進歩と飛躍の時代であり、人間の諸活動は地球的規模で

展開されるに至った。また、二度にわたる世界大戦の経験を通して、国際連合をはじめとする国際協力のための機関が設立

され、平和維持と国際理解に向けての取り組みが大きく前進した。

　我々は、２１世紀の来るべき地球社会を展望する時、アジア太平洋地域の平和的で持続可能な発展と、人間と自然、多様

な文化の共生が不可欠であると認識する。この認識に立ち、我々は、いまここにアジア太平洋の未来創造に貢献する有為の

人材の養成と新たな学問の創造のために立命館アジア太平洋大学を設立する。

　立命館アジア太平洋大学は、「自由・平和・ヒューマニズム」、「国際相互理解」、「アジア太平洋の未来創造」を基本理念と

して、２０００年４月１日、大分県と別府市、さらに国内外の広範な人々の協力を得て、別府市十文字原に誕生した。世界各国・

地域から未来を担う若者が集い、ともに学び、生活し、相互の文化や習慣を理解し合い、人類共通の目標を目指す知的創造

の場として、立命館アジア太平洋大学の開学をここに宣言する。

2000年4月1日

　Since the beginning of human history, human beings have attempted to create their own distinctive cultures and
develop civilizations in the various regions of the world. They have also had to overcome many constraints and
obstacles in order to achieve their goal of living in conditions of freedom, peace and humanity.
　The twentieth century was an era of rapid progress and unprecedented advance in the political, economical and
cultural fields, as human activity increasingly took place on a global scale. Through the experience of the two World
Wars, the United Nations and other international organizations were formed to enhance cooperation in order to
maintain peace and to promote international understanding.
　Given that the 21st century will see the emergence of a global society, we firmly believe that coexistence between
mankind and nature, as well as between diverse cultures, will be indispensable for the peaceful and sustainable
development of the Asia Pacific regions. This is why we are now establishing a university here, to nurture the young
talent and to create a new academic discipline which will help shape the region’s future.
　April 1, 2000 therefore marked the birth of the Ritsumeikan Asia Pacific University (APU), based on a vision of
freedom, peace and humanity, international mutual understanding, and the future shape of the Asia Pacific region.
The establishment of the University at Jumonjibaru, in Beppu City, has been made possible through the cooperation
of the people of Beppu and Oita Prefecture, together with many others both within and outside Japan.
　Our hope is that it will be a place where the young future leaders from countries and regions throughout the world
will come to study together, live together, and understand each other’s cultures and ways of life, in pursuit of goals
which are common to all mankind.
　The Ritsumeikan Asia Pacific University is hereby declared open.

April 1st, 2000
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Message from Ritsumeikan Academy
立命館学園からのメッセージ

　In 1869, Ritsumeikan was founded by an eminent statesman, Prince SAIONJI Kinmochi, as a private 
academy on the grounds of the Imperial Palace in Kyoto. Ritsumeikan's founding spirit, Freedom and 
Innovation , originated from Saionji, who played a leadership role in the freedom and popular rights 
movement of late-19th century Japan and advocated the ideals of liberalism and internationalism 
throughout his life.
　In 1900, Saionji’s former secretary NAKAGAWA Kojuro established the “Kyoto Hosei School”, a 
working-man’s night law school. With Saionji’s blessing, the name was changed to “Ritsumeikan” in 1913 
and the name “Ritsumeikan University” was officially adopted in 1922. Following the end of World War 
II, a series of democratic reforms was introduced by then university president SUEKAWA Hiroshi, who 
went on to serve as chancellor of the Ritsumeikan Academy. Ritsumeikan’s educational ideals of Peace and 
Democracy were derived from the aspirations of the Japanese people in the post-war era and eloquently 
advocated by Chancellor Suekawa. These ideals live on in the spirit of Ritsumeikan today.
　The Ritsumeikan Academy has developed into a comprehensive academic institution of the highest 
standard that strives to cultivate individuality and internationalism. Under the auspices of the Ritsumeikan 
Trust, the current Ritsumeikan Academy encompasses two universities, four senior high schools, four 
junior high schools, and one primary school, and accommodates a total of 49,000 students with campuses 
located throughout the country. Since Ritsumeikan’s establishment, approximately 340,000 people have 
graduated from Ritsumeikan University, 10,000 from Ritsumeikan Asia Pacific University (APU).
　Even 130 years after the beginning of Ritsumeikan, we continue to draw on the founding spirit, Freedom 
and Innovation, as a compass to guide us in every aspect of the academy’s development. In accordance 
with the academy’s “Vision for the 21st Century,” we will strive to cultivate strong leaders abundant in 
creativity who are able to take on the challenges of the future and make lasting contributions to society.

　立命館は、近代日本の代表的な政治家で国際人であった学祖・西園寺公望が、１８６９（明治２）年、２０歳の若さで私塾「立命館」
を京都御苑に創設したことに始まります。西園寺は、「自由主義」と「国際主義」を標榜し、日本が世界の一員として十全な役割を発
揮することをめざし、人類が歴史的に創りあげ継承してきた普遍的な価値をわが国に根づかせることを生涯の課題としました。
　１９００（明治３３）年、この精神を引き継ぎ、文部大臣時代の西園寺の秘書であった中川小十郎が、勤労者のための夜学校「京都
法政学校」を開きました。１９１３（大正２）年には、西園寺の許諾を得て「私立立命館大学」と改称。戦後は、末川博を総長に迎え戦
乱と戦火に苦しんだ日本国民の総意としての「平和と民主主義」を教学理念として掲げました。今日の立命館は、北海道、滋賀、京
都、大分にキャンパスをもち、二大学、四附属高等学校、四附属中学校、一附属小学校、学生・生徒総数約４万9千人を擁する、個性
と国際性の豊かな総合学園として充実・発展してきました。創立以来の卒業生は、立命館大学約34万人、立命館アジア太平洋大学
約1万人を数えます。
　西園寺の残した精神は、１３０年以上を経た今も、人類共通の理念として輝きを増しています。立命館は「世界の立命館へ」という
ビジョンのもとで、豊かな創造性と人間味にあふれ、強いリーダーシップをもち、２１世紀において人類全体が解決すべき諸課題に取り
組むことのできる優れた人材の養成に努めていきます。

NAGATA ToyoOmi
• Chairperson, Board of Trustees

The Ritsumeikan Trust

長田 豊臣
立命館理事長

KAWAGUCHI Kiyofumi
• Chancellor, The Ritsumeikan Trust
• President, Ritsumeikan University

川口 清史
立命館総長

立命館大学長

KORENAGA Shun
• President, Ritsumeikan Asia Pacific University
• Vice-Chancellor, The Ritsumeikan Trust

是永 駿
立命館アジア太平洋大学長

立命館副総長

The Ritsumeikan Trust has formulated “THE RITSUMEIKAN CHARTER”
as follows in order to share the ideals and mission of Ritsumeikan among all of

its members and to disseminate them throughout the world.

学校法人立命館は、学園関係者が、学園の理念、使命を共有し、
またそれを広く社会に発信するために、以下の「立命館憲章」を制定しました。

THE RITSUMEIKAN CHARTER
　Ritsumeikan traces its roots to Prince Saionji’s private academy of the same name, 
established in 1869. It was officially founded in 1900 by his protégé, Kojuro Nakagawa, as the 
Kyoto Hosei Gakko (Kyoto School of Law and Politics), later to take on the name “Ritsumeikan”. 
The name is derived from a passage in the Jinxin chapter of the Discourses of Mencius, and 
means “a place to establish one’s destiny through cultivating one’s mind.”
　Ritsumeikan’s founding ideals are “freedom and innovation” and reflecting upon its wartime 
experience, it committed itself to a core educational philosophy of “peace and democracy” 
after World War II. 
　Ritsumeikan has faced the challenges of the times by pursuing an independent path to rise 
above adversity and has become the comprehensive private educational institution that it is 
today through extensive cooperation and support from both within and outside Japan.

　Ritsumeikan, as a Japanese institution located in the Asia Pacific region, is committed to 
sincerely reflecting upon history and to building an institution where many cultures coexist in 
the spirit of international mutual understanding.
　Ritsumeikan will build relationships of trust, through research and education, as well as 
sports and cultural activities, and establish its roots in the local community, to create an 
academic institution open to international society.
　Ritsumeikan will strive to strengthen links with society and promote its institutional 
development by fully utilizing the characteristics of a private academic institution, the 
participation of its faculty, staff and students, and the support of alumni and parents, while 
respecting the principles of autonomy, democracy, transparency, non-violence and justice.
　Ritsumeikan will pursue the creation of universal values based on academic freedom and 
search for solutions to the pressing issues facing humankind, with its educational endeavors 
based on its founding spirit and educational ideals, bearing in mind “to believe in the future, 
to live for the future.”

　Ritsumeikan will foster learning and the development of individual talents in order to 
nurture just and ethical global citizens.
　Ritsumeikan, as an institute of education and research, pledges to promote peace, democracy 
and sustainable development in Japan and throughout the world, in keeping with the sprit of 
this Charter.

The Ritsumeikan Trust　July 21, 2006

立 命 館 憲 章
　立命館は、西園寺公望を学祖とし、1900年、中川小十郎によって京都法政学校として創設された。「立命」の名は、

『孟子』の「尽心章句」に由来し、立命館は「学問を通じて、自らの人生を切り拓く修養の場」を意味する。
　立命館は、建学の精神を「自由と清新」とし、第2次世界大戦後、戦争の痛苦の体験を踏まえて、教学理念を「平和
と民主主義」とした。
　立命館は、時代と社会に真摯に向き合い、自主性を貫き、幾多の困難を乗り越えながら、広く内外の協力と支援を
得て私立総合学園への道を歩んできた。

　立命館は、アジア太平洋地域に位置する日本の学園として、歴史を誠実に見つめ、国際相互理解を通じた多文化
共生の学園を確立する。
　立命館は、教育・研究および文化・スポーツ活動を通じて信頼と連帯を育み、地域に根ざし、国際社会に開かれた
学園づくりを進める。
　立命館は、学園運営にあたって、私立の学園であることの特性を活かし、自主、民主、公正、公開、非暴力の原則を
貫き、教職員と学生の参加、校友と父母の協力のもとに、社会連携を強め、学園の発展に努める。

　立命館は、人類の未来を切り拓くために、学問研究の自由に基づき普遍的な価値の創造と人類的諸課題の解明
に邁進する。その教育にあたっては、建学の精神と教学理念に基づき、「未来を信じ、未来に生きる」の精神をもって、
確かな学力の上に、豊かな個性を花開かせ、正義と倫理をもった地球市民として活躍できる人間の育成に努める。
　立命館は、この憲章の本旨を踏まえ、教育・研究機関として世界と日本の平和的・民主的・持続的発展に貢献する。

2006年7月21日　学校法人 立命館

Ritsumeikan Primary School
立命館小学校

Ritsumeikan Moriyama Junior and Senior High School
立命館守山中学校・高等学校

Ritsumeikan Keisho Junior and Senior High School
立命館慶祥中学校・高等学校

Ritsumeikan Uji Junior and Senior High School
立命館宇治中学校・高等学校

Ritsumeikan Junior and Senior High School
立命館中学校・高等学校

Ritsumeikan University Biwako-Kusatsu Campus
立命館大学びわこ・くさつキャンパス

Ritsumeikan University Kinugasa Campus
立命館大学衣笠キャンパス

Ritsumeikan Suzaku Campus
立命館朱雀キャンパス

Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学
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History of APU 　APUの歩み
　APU opened in April 2000 through the collaboration of three parties from the 
public and private sectors: Oita Prefecture, Beppu City and the Ritsumeikan Trust.
　Approximately 2,400 international students from 78 countries and regions 
throughout the world currently learn together with around 3,200 Japanese 
students on APU’s multicultural campus. 
　APU has been able to press forward thus far thanks to the tremendous support 
of local governments and many others in Japan and overseas. 

Note: The student figures and number of countries/regions are forecasted figures for May 1, 2013.　

　APUは大分県、別府市、学校法人立命館、三者の
公私協力によって、2000年4月に開学しました。現在、
78カ国・地域から約2,400名の国際学生と、約3,200名
の国内学生が学ぶ多文化キャンパスを創り上げること
ができました。
　APUは、地元自治体・国内外の多様な方々から多大
なご支援をいただき、これまで前進してきました。

注）国・地域および学生数は2013年5月1日付

　APUでは、2020年にAPUが目指す将来像を示すも
のとして、「立命館アジア太平洋大学開学宣言」を踏ま
えて、学生、校友、父母、教職員が一体となって議論し、

「APU2020ビジョン」を策定しました。

　APU has brought together students, alumni, parents, faculty and staff to 
work together and create the “APU2020 Vision”. Based on the Declaration on 
the Occasion of the Opening of Ritsumeikan Asia Pacific University, “APU2020” 
expresses the direction APU aims to take towards 2020.

The “APU2020 Vision” ／ APU2020ビジョン

The “APU2020 Vision” ／ APU2020ビジョン

Towards becoming a global university where diversity 
breeds creativity by demonstrating the true value of 
"freedom, peace and humanity"
　Celebrating its 10th anniversary in 2010, Ritsumeikan Asia Pacific University (APU) 
opened in April 2000 and has since developed an unrivaled multicultural and multilingual 
environment in which approximately half of all students and faculty are foreign nationals. 
Through a Japanese/English bilingual education system, the University continues to nurture 
graduates with the skills needed to shape the future of the Asia Pacific region. Since the 
University was first established, future global leaders have gathered here from 123 countries 
and regions to study and live together in an environment of mutual cultural understanding. 
Approximately 6,800 students have now graduated from APU and have taken up active roles 
on the global stage.
　In the field of research, in view of the achievements and application of research results 
to date, APU has established the International Association for Asia Pacific Studies with 
the aim of becoming a center for the accumulation and publication of research carried out 
throughout the Asia Pacific region in a range of disciplines. 
　As both a global and local university, APU has endeavored to contribute to society 
through education, research and regional exchange initiatives by students, faculty and staff.
　Based on the achievements of the last ten years, APU now presents its Vision for 2020. 
Compiled with the participation of all University stakeholders including students, faculty, 
staff, parents and graduates, the “APU2020 Vision” establishes the direction the University 
should take and the future role it should play in the global and regional community.　

March, 2011

Ensuring diversity in
◆Students

◆Faculty and Staff

多様性の確保
◆学生　◆教職員

国際競争力のある
教育の展開

多様な文化・価値観が
交わるなかで成長する
教育の仕組みづくり

Creating an educational system in which 
students can grow in an environment of 

different cultures and values.

Developing globally competitive 
education.

　APUは、大分県、別府市、立命館の三者の公私協力によって
開学しました。したがって、教育・研究活動を通じて、地域の発展
や国際化に貢献することがAPUのミッションです。このミッションを
実現するために、学生・教職員は、県民・市民に愛される「大学づ
くり」に邁進します。
　また、APUは、経済界・産業界のご支援を得て開学し、発展し
てきました。一私学という存在を越え、日本の高等教育機関にお
ける国際化のフラグシップとなり、国際公共財として光り輝く存在
となることを目指します。
　「自由・平和・人間性」の基本理念に基づき、教職員は、国と国、
地域と地域を結ぶ未来の架け橋となるグローバル人材を育成す
るとともに、社会や地域との連携を強め、その発展に寄与する大
学づくりに邁進し、学生は、APUでの様々な学びを通じて、地球
規模で考えながら、それぞれの場所で生き生きと活動し、活躍す
ることによって、地域貢献、社会貢献、国際貢献に努めます。

　「自由・平和・人間性」の基本理念を実現し、アジア太平洋地域
の平和的で持続可能な発展と、人間と自然、多様な文化と社会
の共生を目指し、人文科学、社会科学、経営学、自然科学を網羅
した学際的視点から「アジア太平洋学」を構築し、発展させるこ
とがAPUのミッションです。このミッションを実現するために、アジ
ア太平洋地域が直面する諸問題・諸課題に対する研究成果を
集積・発信する知の拠点としてのアジア太平洋国際学会におい
て、国内外を問わず世界中の多くの研究者が交流し、アジア太
平洋地域における卓越した研究拠点を構築することによって、ア
ジア太平洋地域の発展に貢献します。

「アジア太平洋地域の未来創造」に貢献する有為の人材を育成
することがAPUのミッションです。「自由・平和・人間性」の価値観
やそれに基づいた社会制度は、21世紀の国際社会において極
めて重要なものであり、APU開学宣言の基本理念を普遍化・高
度化することが、アジア太平洋地域の発展に繋がります。このミッ
ションを実現するために、正課・課外を含めた多様な学びのコミュ
ニティにおいて多文化環境を確保し、日本の高等教育を牽引す
る国際競争力のある教育を実践することによって、アジア太平洋
地域のスタンダードとなる教育を推進します。これらの取り組みを
通じて、多文化適応力、教養力、人間力などを育み、個性豊かな
学生の潜在力を引き出し、世界を舞台に未来を切り開くことがで
きる地球市民を育成します。
　教職員は、多文化環境を活かした高度で先端的な教育の場
を提供することによって、教育の質向上に努めます。学生は、多
様な価値観への理解と確かな学力を基礎にグローバル社会で
活躍し、未来を切り開く人材となります。

　APU was opened through a public-private partnership between Oita Prefecture, Beppu 
City and the Ritsumeikan Trust. For this reason, contributing to regional development 
and internationalization through education and research is central to the APU mission. To 
achieve this mission, students, faculty and staff continue to strive towards developing APU as 
a university endeared by the people of the local community and region.
　APU was established, and has since grown, thanks to the support received from the 
economic and business worlds. More than an individual private university, APU aims to 
become a flagship for the internationalization of Japanese higher education and a shining 
example of an international public asset. 
　Based on a philosophy of “freedom, peace and humanity”, APU faculty and staff will 
continue to develop students capable of linking nations with nations and regions with regions, 
while also moving ahead with university development to further strengthen collaboration 
with, and assist in the growth of, societies and regions. Through their diverse learning 
experiences, APU students will contribute to regional and international society through 
thinking globally and leading active careers throughout the world.

　Based on a philosophy of “freedom, peace and humanity” and with an aim towards realizing 
a society of peace, sustainable development and coexistence between mankind, nature and 
the diverse cultures of the Asia Pacific region, the University’s mission is to establish and 
develop the discipline of “Asia Pacific Studies” from an interdisciplinary standpoint that 
encompasses the humanities, the social and environmental sciences, and business studies. The 
International Association for Asia Pacific Studies has a role to play in achieving this mission. 
As a center for the collection and publishing of research findings into issues currently facing 
the Asia Pacific region, the Association will contribute to the development of the Asia Pacific 
region through facilitating interaction between researchers around the world both on and off 
campus and the creation of a center for research excellence.  

　Developing graduates with the skills to contribute to the “future shape of the Asia Pacific 
region” is the mission of APU. Realizing a society based on the values of “freedom, peace 
and humanity” is essential for international society in the 21st century. Through sharing and 
advancing this, a philosophy based on the APU Opening Declaration, we can lead to greater 
development in the Asia Pacific region. In order to achieve this mission, the University will 
endeavor to secure a multicultural environment for learning communities, both curricular and 
extra curricular, and through providing education with the global competitiveness needed to 
lead Japanese higher education, will set the standard for education in the Asia Pacific region.  
Through these initiatives, the University will nurture graduates with cross-cultural and 
academic knowledge, awareness and interpersonal skills. By enabling students to reach their 
unique potential, the University will develop global citizens with the skills to open up their 
path to a future on the global stage.  
　By providing a venue for advanced and cutting-edge education that utilizes our multicultural 
environment, faculty and staff will continue improving the quality of APU education. Based 
on an understanding of different cultures and a solid academic foundation, our students will 
graduate with the skills needed to lead an active career in international society.

Social Contribution ／ 社会貢献

Research ／ 研究

Education ／ 教育

「自由・平和・人間性」の真価を発揮し、
多様性から創造性を生み出す
グローバル大学へ
　立命館アジア太平洋大学（以下APU）は、2000年4月に開学し、
2010年には開学10周年を迎えることができました。学生も教員も
その約半数が外国籍で構成されるという類まれな多文化・多言語
環境を構築し、開学以来123の国・地域から未来を担う若者が集
い、共に学び、生活し、相互の文化や習慣を理解し合うキャンパス
環境のなかで、日英二言語教育システムを展開し、アジア太平洋
地域の未来創造を担う人材の育成に努めてきました。卒業生は
約6,800名となり、世界の舞台で高い志を持って活躍しています。
　研究分野においては、APUでのこれまでの研究成果や実践を
踏まえ、様々な学問分野でアジア太平洋の各地域について実施さ
れてきた研究成果を集積・発信する知の拠点の構築をめざし、ア
ジア太平洋国際学会を設立しました。また、グローバルでローカル
な大学として教育・研究活動、さらには学生・教職員の地域交流
活動などを通じて社会貢献に尽力してきました。
　この度、APUでは、これまでの10年の到達点を踏まえ、学生、教
職員、保護者、卒業生といったすべての構成員の参加・参画のも
とで、2020年の世界と地域にAPUが果たすべき役割と姿を明ら
かにし、めざす方向性を示すべくAPU2020ビジョンを以下に掲げ
ます。

2011年3月

Announcement by the three parties to establish APU 
(Oita Prefecture, Beppu City, Ritsumeikan)
大分県、別府市、立命館の三者によるAPU新設共同会見

Preparatory Committee for APU created
APU設置準備委員会発足

General Meeting of Advisory Committee
アドバイザリー・コミッティ 設立総会

Signing of the basic agreement for establishment 
by the three parties
三者によるAPU設置基本協定調印式

Land preparations started
キャンパス造成工事着工

Beppu/Oita APU Office established
APU大分・別府事務所開設

Construction started
キャンパス建築工事着工

Application to Ministry of Education
 (currently known as MEXT - Ministry of Education, 
Culture, Sports, Science and Technology) 
for approval of establishment
文部省(現:文部科学省) 設置認可申請

APU adopts official logo
APUシンボルマーク決定

Ministry of Education establishment approval completed
文部省設置認可、竣工

Ritsumeikan Asia Pacific University opened
APU開学

Graduate School established
大学院開設

Change in university regulations to increase student intake capacity
収容定員の増加に係る学則変更 認可

Establishment of Institutes
インスティテュート設置

Dedication Ceremony for buildings completed 
in accordance to the APU New Challenge Plan
ニューチャレンジに伴う建設事業竣工式

College of Asia Pacific Management name change
アジア太平洋マネジメント学部の名称変更

Creating the APU 2020 Vision
APU2020ビジョン策定

1995 1999

1998

1997

1996

Sep.（9月）

Oct.（10月）

May（5月）

Apr.（4月）

Dec.（12月）

Sep.（9月）

Aug.（8月）

Oct.（10月）

2000

2007

2003

2005

2006

2011

2009

Apr.（4月）

Mar.（3月）

Apr.（4月）

Mar.（3月）

Apr.（4月）

Apr.（4月）

Dec.（12月）

Apr.（4月）

Jul.（7月）

APU Time line ／ APU略年譜 
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　Often referred to as a ‘miniature version of the U.N.’, APU is a 
university where motivated students gather from all around the world 
to overcome racial, linguistic and cultural barriers and study side-by-
side in harmony. In all corners of the globe, there are young people 
dreaming for a chance to take on the world. These young people are 
drawn to this ‘mini U.N.’ located in Asia, known as APU.
　APU boasts a bilingual education system whereby students 
without previous Japanese experience can apply for and undertake 
their degree in English, the international language. Talented youths 
from all over the world now have the option to undertake their 
tertiary education in Japan.
　Through 4 years of study, APU students will not only earn a 
world-class degree, but also master the English and Japanese 

languages. Furthermore, right from the beginning our students have 
been in high demand by employers, and this fact is supported by 
impressive employment figures for our graduates.
　Studying in countries like the United States of America and 
the United Kingdom can help improve English standards, but not 
Japanese. By becoming proficient in the Japanese language, it 
will open the door for employment opportunities in major Japanese 
corporations with operations worldwide. This is most evident in 
Asian countries and regions, where university graduates with skills 
in both languages are highly sought after. The number of students 
wishing to study at APU for this reason is on the increase, and 
their presence contributes to our culturally and linguistically diverse 
campus.

　民族、言語、文化などの違いを超えて、高い志をもった学生が世界中から集うAPUは、よく「小さな国連」
と例えられます。世界へ羽ばたくことを夢見ている若者は世界中にいて、そういった若者たちの目に、アジア
において「小さな国連」を作り出しているAPUは非常に魅力的に映るようです。
　二言語教育を実践しているAPUでは日本語能力を入学時に要求せず、世界中で広く使われている英語で
の入学が可能です。その結果、世界中の優秀な若者が日本で学ぶことができる可能性を切り拓きました。
　APUで4年間学ぶことにより英語能力･日本語能力を学位とともに修得することができます。さらにAPU
では、第一期生以来高い就職率を誇っています。英語圏の大学に行った場合、英語能力は得られますが、日
本語能力をつけたり日本企業へ就職をしたりすることはなかなかできません。特にアジア圏において、英語
能力プラス日本語能力を身につけた人材は非常に評価が高いため、そこに着目してAPUへ進学するケース
も増えてきており、多文化･多言語キャンパスを実現しています。

APU has welcomed international students from 131 different countries and 
regions since its inception. (As of May 1, 2013)

開学以来 131の国・地域から集まった国際学生がAPUで学んでいます。（2013年5月1日現在）

Europe /ヨーロッパ
● Armenia / アルメニア
● Austria / オーストリア
● Belgium / ベルギー
● Bulgaria / ブルガリア
● Croatia / クロアチア
● Czech Republic / チェコ
● Denmark / デンマーク
● Estonia / エストニア
● Finland / フィンランド
● Former Yugoslav 
　Republic of Macedonia
　マケドニア
　旧ユーゴスラビア共和国
● France / フランス
● Georgia / グルジア
● Germany / ドイツ
● Greece / ギリシャ
● Hungary / ハンガリー

Middle East /中東
● Afghanistan / アフガニスタン

● Bahrain / バーレーン

● Iran / イラン

● Israel / イスラエル

● Jordan / ヨルダン

● Kuwait / クウェート

● Oman / オマーン

● Saudi Arabia / サウジアラビア

● Syria / シリア

● Turkey / トルコ

● United Arab Emirates /アラブ首長国連邦

Oceania /オセアニア
● Australia / オーストラリア

● Fiji / フィジー

● New Zealand / ニュージーランド

● Palau / パラオ

● Papua New Guinea / パプアニューギニア

● Samoa / サモア

● Solomon Islands / ソロモン諸島

● Tonga / トンガ

● Tuvalu / ツバル

America / アメリカ
● Antigua and Barbuda / アンティグア・バーブーダ

● Argentina / アルゼンチン

● Belize / ベリーズ

● Bolivia / ボリビア

● Brazil / ブラジル

● Canada / カナダ

● Chile / チリ

● Colombia / コロンビア

● Costa Rica / コスタリカ

● Cuba / キューバ

● Ecuador / エクアドル

● Guatemala / グアテマラ

● Guyana / ガイアナ

● Honduras / ホンジュラス

● Jamaica / ジャマイカ

● Mexico / メキシコ

● Nicaragua / ニカラグア

● Peru / ペルー

● Trinidad and Tobago / トリニダード・トバゴ

● United States / 米国

● Uruguay / ウルグアイ

● Venezuela / ベネズエラAfrica /アフリカ
● Angola / アンゴラ

● Benin / ベナン

● Botswana / ボツワナ

● Cameroon / カメルーン

● Comoros / コモロ

● Cote d’Ivoire / コートジボワール

● Democratic Republic of the Congo
　コンゴ民主共和国

● Djibouti / ジブチ

● Egypt / エジプト

● Ethiopia / エチオピア

● Gabonese Republic / ガボン

● Ghana / ガーナ

● Guinea / ギニア

● Kenya / ケニア

ASIA /アジア
● Bangladesh / バングラデシュ

● Bhutan / ブータン

● Brunei / ブルネイ

● Cambodia / カンボジア

● China / 中国

● India / インド

● Indonesia / インドネシア

● Laos / ラオス

● Malaysia / マレーシア

● Maldives / モルディブ

● Mongolia / モンゴル

Taiwan Office

　
● Liberia / リベリア

● Madagascar / マダガスカル

● Malawi / マラウイ

● Mali / マリ

● Morocco / モロッコ

● Mozambique / モザンビーク

● Nigeria / ナイジェリア

● Rwanda / ルワンダ

● Senegal / セネガル

● Sierra Leone / シエラレオネ

● South Africa / 南アフリカ

● Sudan / スーダン

● Tanzania / タンザニア

● Uganda / ウガンダ

● Zambia / ザンビア

● Zimbabwe / ジンバブエ

　
● Romania / ルーマニア
● Russia / ロシア
● Serbia / セルビア
● Slovak Republic / スロバキア
● Spain / スペイン
● Sweden / スウェーデン
● Switzerland / スイス
● Tajikistan / タジキスタン
● Turkmenistan / トルクメニスタン
● UK / 英国
● Ukraine / ウクライナ
● Uzbekistan / ウズベキスタン

　
● Myanmar / ミャンマー

● Nepal / ネパール

● Pakistan / パキスタン

● Philippines / フィリピン

● Republic of Korea / 韓国

● Singapore / シンガポール

● Sri Lanka / スリランカ

● Taiwan / 台湾

● Thailand / タイ

● Viet Nam / ベトナム

　
● Iceland / アイスランド
● Italy / イタリア
● Kazakhstan / カザフスタン
● Kyrgyz Republic / キルギス
● Latvia / ラトビア
● Lithuania / リトアニア
● Moldova / モルドバ
● Montenegro / モンテネグロ
● Netherlands / オランダ
● Norway / ノルウェー
● Poland / ポーランド

Canada Office

Korea OfficeShanghai Office

Vietnam Office

India Office

Thailand Office

Indonesia Office

From the World to APU 
世界からAPUへ

From
 the W
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　In Japan, students usually have to be enrolled in university for at least 4 
years in order to graduate from an undergraduate degree program. At APU, 
however, we offer an Accelerated Graduation Program in place that gives 
outstanding students the option to graduate in 3 or 3.5 years.

　学士課程を卒業するためには、日本では4年以上在学することが一般的
ですが、APUでは成績優秀者は3年または3年半で卒業できる「早期卒業
制度」を設けています。

　At APU, the academic year is divided into a Spring and a Fall Semester. 
These semesters are further divided into two 8-week quarters and an 
intensive session period. Under the quarter system, lectures are held twice 
per week. This allows students to take fewer classes at one time and to 
give more focus to their studies. To effectively improve students’ language 
ability, language subjects run for the entire semester and are held from 4 to 
12 times per week (applied subjects are held twice per week). During the 
Summer and Winter Sessions, APU makes use of its extensive international 
networks to offer intensive courses taught by Visiting Lecturers.

　APUでは、1年は春・秋２つのセメスターから成り、セメスターはそれぞ
れ約2ヵ月間（8週間）の２つのクオーターと集中講義が行われるセッション

（夏・冬）に分かれています。クオーターで開講される講義は、週に2回授業
が行われるため、同時に履修する科目数を減らし、集中的に学習することに
よって、高い学習効果が期待できます。また、言語科目はセメスターを通し
て週4～12回（応用的科目は週2回）開講され、言語能力の向上を図ります。
また、セッション期間中には、APUのネットワークを生かした客員教員等に
よる集中講義も開講されています。

　世界の様々な国・地域から学生が集い、教員も約半数が外国籍の多文化・
多言語環境の中、APUは英語と日本語による二言語教育システムを展開
しており、これがAPUの最大の特徴のひとつとなっています。１・２回生で
は各学生の入学基準言語（英語または日本語）で基礎教育科目を受講しな
がら、同時に集中的に言語の学習に取り組み、３・４回生では日本語と英語
のいずれの言語でも専門科目の授業を受けることができる言語運用能力
の習得を目指します。日英両言語による専門科目の学習が、言語能力の向
上だけでなく、日々の学習を通じて国際ビジネスや学術の世界で通用する
高度な言語運用能力と専門的知識の獲得にもつながっています。

　We are proud of the multicultural and multilingual environment that exists 
at APU. Students from around the world come to learn from our diverse 
faculty, nearly half of whom hail from outside of Japan, and the bilingual 
education system that we have in place, whereby courses are held in both 
English and Japanese, is one of APU’s most unique features. First and 
second year students take foundation subjects in their base language while 
simultaneously engaging in study of their ‘other’ language, an approach that 
enables students to take regular classes in both English and Japanese by 
the time they are in third or fourth year. Major subjects taught in English 
and Japanese then provide students with further opportunities to improve 
their language ability. Through this system students are able to acquire the 
specialized skill and advanced language ability that are vital in the worlds of
international business and academia today.

　In order to attract the best scholars from both Japan and the rest of the 
world, APU admits students twice per year, once in the spring and once in 
the fall. Students can choose to pursue their studies in either Japanese or 
English, and all official documents, student notices and guidance sessions 
are provided in both languages.

　APU offers language classes in six other major languages used in the 
Asia Pacific region: Chinese, Korean, Malay/Indonesian, Spanish, Thai 
and Vietnamese. Classes are held 4 times per week, but thanks to the 
multicultural environment at APU language study continues outside the 
classroom. As students interact with both faculty and fellow students from 
the regions where the languages are spoken, they are able to improve their 
speaking skills over a short period of time.

　The Center for Language Education (CLE) offers courses in English and 
Japanese, as well as six other major languages used in the Asia Pacific 
region. In addition to the above programs, the CLE also organizes seminars 
for faculty and overseas language immersion programs. 
　In addition, the Self-Access Learning Center (SALC) is located in the 
Building F, and acts as a study hall to support students engaging in 
extracurricular language learning. At the center, there are advisors specialized 
in Japanese and English language education and they pass on professional 
advice to students who are not sure how to develop their language skills.

　APUでは日本国内、世界各国・地域から多様なバックグラウンドを持った
意欲あふれる学生の受入れを進めるため、年2回（春・秋）入学できる制度
を設けています。また、日本語か英語のいずれかで入学選考を受けること
ができ、入学後もAPUの配布資料や掲示は、日英二言語で表記され、ガイ
ダンスも日本語と英語で行われます。

　アジア太平洋地域の主要な言語として、中国語、韓国語、マレー語・イン
ドネシア語、スペイン語、タイ語、ベトナム語の6言語を入門レベルから上級
レベルまで開講しています。週4回の授業に加え、これらの言語を母語とす
る国際学生や教員と積極的なコミュニケーションを図ることで、高度な言語
運用能力を身につける機会を提供しています。

　ＡＰＵの二言語教育を支えるのが言語教育センターです。言語教育セン
ターでは学生のほぼ全員が受講する日本語･英語の正課プログラム運営の
ほか、アジア太平洋地域の6言語（ＡＰ言語）をカリキュラムとして提供して
います。
 　上記プログラム運営に加え、教員向けセミナーの実施や、正課と連動し
た海外言語プログラムの設計も行っています。
 　また、正課外での言語学習をサポートする自習室として、SALC（Self-
Access Learning Center／言語自主学習センター）を教室棟に開設し
ています。日本語・英語学習に関して相談のできるアドバイザーが、どのよう
に言語能力を伸ばしていけばいいのか分からない学生に対してアドバイジ
ングを行っています。

Academic Programs 
教育プログラム

A
cadem

ic P
rogram

s  / 教
育

プ
ロ

グ
ラ

ム

Enrollment System／入学制度 Asia Pacific Languages／アジア太平洋言語

　The APU Library is located on the 1st, 2nd and basement floors of 
Building D, and acts as a center for providing support in learning, teaching 
and research activities. Although books in the library focus primarily on the 
various fields of the College of Asia Pacific Studies, Graduate School of Asia 
Pacific Studies, College of International Management and Graduate School 
of Management, by collecting periodicals and academic information sources, 
as well as allowing access to the shared library resources and online 
databases of Ritsumeikan University, the APU Library is able to provide a 
wide range of information to students and faculty. Facilities also include 
areas for quiet individual study, collaborative learning, presentations and 
group work. In addition to traditional features, the APU Library also hosts the 
Learning Commons offering a range of learning support services including 
Academic Advising and the Writing Center.

　APUライブラリーは、メディアセンターの地下１階、地上１、２階に位置し
ており、学習、教育、研究活動に対する支援の拠点として機能しています。
学部・大学院の各領域に関する図書を中心とし、逐次刊行物、オンライン
データベース等の学術情報資源の収集や、立命館大学との図書やオンライ
ンデータベースの共同利用など資料の共有化を図ることで、学生・教職員
が幅広い情報を得ることを可能にしています。また、個人で静かに学習でき
る環境を整え、グループでの学習、プレゼンテーション、ワークショップなど
も実施可能な施設を充実させています。施設以外にも、アカデミック・アドバ
イジングやライティング・センターを整備するなど、学習を支援するライブラ
リーとして「ラーニング･コモンズ」を構築しています。

APU Library／APUライブラリー

Center of Language Education (CLE) ／言語教育センター

Accelerated Graduation Program／早期卒業制度

Quarter System／開講制度

Bilingual Education／日・英二言語教育

Education System／教育システム Language Education／言語教育

Learning Commons／ラーニングコモンズ
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Dual Language educational system (Japanese/English) in a multi-lingual environment
多言語環境における日英2言語教育システム

Promotion of Student Mobility／Student Mobilityの推進

Improvement of the Language education program／言語教育プログラム高度化

Promotion of Global Active Learning／グローバル・アクティブ・ラーニングの推進

Career education in order to foster global human resources／グローバル人材養成のためのキャリア教育

Joint graduate degree program between Japan and the EU in the humanities and 
sciences (Graduate School of Asia Pacific Studies)
日本−EＵ/文理にまたがる大学院共同学位プログラム（アジア太平洋研究科）

Comparative Institution Design for Transition Economy and Business Management Program
 (Graduate School of Management)
移行経済・経営システム・デザインプログラム（経営管理研究科）

Global Business Leader Development Program／グローバルビジネスリーダー育成プログラム

Educational system that contributes to the local community through student activities 
〜The joint student and community-built Beppu Hot Springs Tourism Renaissance Project〜
学生力を活用した地域への還元教育システム〜地域と学生が一緒に創る別府・泉都観光ルネサンスプログラム〜

Student-led volunteer activity support for young people and the community
〜Establishment of the Student Activities Incubation Center〜
学生による若者と社会のための自主活動支援〜学生活動インキュベーションセンター設立〜

The APU MBA Program: Cultivating Management Professionals for the Asia Pacific
APU・MBAプログラム： アジア太平洋地域で活躍する経営管理人材の育成

The“Innovation and Management” Human Resource Development Program that fosters creation and innovation
革新と創造をもたらす「イノベーションと経営」人材育成プログラム

Building a New Model for Freshmen Education／初年次教育の新モデル構築

Regional partnership research / exchange student support /
the establishment of a local hub for the development of high level human resources focusing on educational partnership
地域連携研究・留学生支援・教育連携を柱とする地方における高度人材養成拠点の構築

Environmental Opinion Leaders for the Asia Pacific／アジア太平洋の環境保全開発リーダー育成

The Formation of Faculty Enrichment Programs／教職員エンリッチメント・プログラムの構築

Developing an APU-style Assessment Program for Employability
APU型就業力測定指標の開発と就業力育成〜エンプロイヤビリティ・アセスメントプログラムの構築〜

APU-SEU Global Collaborative University Education Program
APU-SEUグローバル協働教育プログラム―入学前教育から大学教養・専門教育まで

A globally-minded human resource development program that integrates advanced learning methods 
and utilizes the unique APU environment and know-how.
APUの環境とノウハウを活かし、先進的な教育の取り組みを導入した、グローバル人材の育成

*GP is an abbreviation of Good Practice. The application categories outlined above are abbreviated titles.／※ GPは、グッド・プラクティスの略称。上記申請区分の記載は通称名。

Application Category／申請区分Year／年度

2003 Special GP／特色GP

2004 Modern GP／現代GP

2005 Overseas Development GP／海外先進GP

2009 Graduate School GP／大学院GP

2008 High Quality Academic Promotion Program (Education GP) 
質の高い大学教育推進プログラム（教育GP）

2010

2011

2012

University Graduate Employability Support Program
大学生の就業力育成支援事業

Re-Inventing Japan Project (Type B: Establishment Aid for 
Cooperative Education with Universities in the USA etc.)
大学の世界展開力強化事業タイプＢ（米国大学等との協働教育の創成支援）

Promotion of Global Human Resource Development Type A
グローバル人材育成推進事業タイプA「全学推進型」

2006
Japanese Government Scholarship 
Student Priority Placement Program
国費外国人留学生（研究留学生）の優先配置を行う特別プログラム

2007 Asia Human Resource Fund／アジア人財資金

2007 Modern GP／現代GP

2007 Student Support GP／学生支援GP

2007 Graduate School GP／大学院GP

2007
Japanese Government Scholarship 
Student Priority Placement Program
国費外国人留学生（研究留学生）の優先配置を行う特別プログラム

2008 Strategic University Partnership Support Project
戦略的大学連携支援事業

2009
University Education/Student Support Promotion Program 
for the Advancement of Higher Education
大学教育・学生支援推進事業【テーマA】大学教育推進プログラム

2006
Japanese Government Scholarship 
Student Priority Placement Program
国費外国人留学生（研究留学生）の優先配置を行う特別プログラム

2004 Overseas Development GP／海外先進GP

2006 Modern GP／現代GP

Name of Selected Program／採択プログラム

　APU education stresses the elements of "knowledge", 
"experience" and "exchange". For this reason the Active Learning 
Programs were developed, to place emphasis on practical 
learning and experience. The programs include domestic and 
international fieldwork along with overseas student exchange 
programs, intensive language learning overseas, internships, field 
study, and field analysis with faculty members. We strongly urge 
all students to take advantage of at least one of these Active 
Learning Programs as part of their 4-year course at APU.

　APUでは、学びの基本要素として「知識」「経験」「交流」
の3つが重要であるとの考えに立っています。そこで、実践的
学習や体験を重視したプログラムを設計し、これを「アクティブ・
ラーニング」として展開しています。「アクティブ・ラーニング」は、
日本国内や世界各地における現地参加型学習の総称です。
海外留学や海外集中言語研修、国内外で教員と現地調査を
行うフィールド・スタディ、インターンシップなどのプログラムが含
まれます。このような機会を通じて、4年間の在学中に少なくとも
1度は「アクティブ・ラーニング」に参加するよう推奨しています。

　To promote reform in universities all around the country, Ministry of 
Education, Culture, Sports, Science and Technology's (MEXT) selects, 
under competitive circumstances, distinctive and outstanding initiatives 
from public and private universities, and offers financial support for 
these programs. Every year since 2003, APU has been selected for 
various MEXT initiatives, including the "Good Practices" award, with the 
range of education and research content of its programs being highly 
commended. Examples are introduced below.　
　In AY2012 APU was newly adopted into the Ministry of Education, 
Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) Project for the 
Promotion of Global Human Resource Development, Type A. Involving 
the entire University, this project aims to promote the development 
of graduates with the skills needed to lead active careers on the 
international stage, and involves utilizing the University’s multicultural 
campus environment, global network and know-how developed through 
years of experience promoting educational improvements as an 
international university. This project will involve setting measureable 
targets for raising the English language skills of Japanese students, 
increasing the number of Japanese students studying abroad and 
increasing the amount of hours spent studying, while also promoting 
greater measurement and assurance of learning outcomes, and other 
initiatives to achieve our goals.

　文部科学省では、各大学における大学改革の取り組みが一層推進されるよう、
国公私立大学を通じた競争的環境の下で、特色ある優れた取り組みを選定およ
び支援しています。APUは完成年度である2003年度以降、毎年「グッド・プラ
クティス」をはじめとする文部科学省の各種プログラムに採択され、教育研究の
さまざまな内容が高く評価されています。
　2012年度は、文部科学省「グローバル人材育成推進事業」のタイプA「全学
推進型」が新たに採択をされました。本事業は、国際色豊かな多文化環境を活か
して、これまで積み重ねてきた国際大学としての教育内容の向上にかかるノウ
ハウやグローバルなネットワークをいかして、グローバル社会に活躍しうる人材
の育成に、全学をあげて取り組むものです。特に日本人学生の英語運用能力の
いっそうの強化、海外留学者数や学習時間増加に関する具体的な数値目標を設
定するとともに、学習成果の測定や検証なども行い、目標達成に向けて取り組み
を進めていきます。

Examples of APU Programs adopted as "Good Practices"／採択されたGP等の事例

　APU offers its students the opportunity to study abroad 
for the period of either one year or one semester at a 
foreign university with which APU has concluded a 
student exchange agreement. Drawing on the multicultural 
experience gained at APU, students can develop their 
language abilities and further cultivate their ability to learn 
in a multilingual environment.

　APUと学生交換協定を締結している海外
協定大学へ、1年もしくは1セメスターの期間
留学する制度です。APUで言語や外国語で
学ぶ力を養い、キャンパス内で異文化交流を
経験したのち留学することで、留学の効果を
一層高めることができます。

Study Abroad／交換留学

　These programs provide an excellent opportunity for 
students to get ahead in their language study during the 
summer and winter breaks.

　APU学生の言語運用能力向上のために
開発された海外研修プログラムです。英語や
AP言語を海外の大学で履修することができ
ます。

English / AP Language Immersion Programs／英語・AP言語イマージョンプログラム

　Field Studies are held as regular curriculum courses 
under the Active Learning Programs promoted by APU. 
Under the guidance of APU faculty members, students 
engage in domestic or overseas research and investigation 
under a different theme every year. To date, approximately 
1,100 students have taken part in this program since it 
began in 2006. With pre-program training and post-program 
presentations (followup session), these programs help students 
gain deeper knowledge of and realization of the undergraduate 
thesis topic, and toward their future career goals.

　フィールド・スタディは、APUが推進するア
クティブ・ラーニング・プログラムの一つで正
課として実施するものです。APUの教員引
率のもと毎回違うテーマに基づき、国内・海外
で現地調査を行っています。2006年から始
まり、これまでに約1,100名の学生が参加し
てきました。参加者は事前の研修と成果発表

（事後学修）を経て、将来の進路や卒業論文
へ向けた自身の研究テーマについての考察
を深めていきます。

Field Study／フィールド・スタディ

　The FIRST (Freshman Intercultural Relations Study Trip) 
Program offers first year students the opportunity to use 
their semester breaks to travel domestically or overseas and 
experience Asian culture and society through interacting with 
the local community and carrying out research. In this way, 
participants are able to develop a cross-cultural perspective 
and a sense of direction in their further studies. Leading up 
to departure, participants work with their tutors to prepare 
their research theme and methods while also improving their 
language skills under the guidance of Teaching Assistants 
from the country they will be travelling to.

　FIRST（Freshman Intercultural Relations Study Trip）は、1回生が休暇を利用して
国内外に赴き、そこで初めて出会う人々との交流や調査活動を通してアジアの文化・社会に直
接触れることが出来るプログラムです。プログ
ラムを通して、異文化に対する発見と理解を
促し、APUでの今後の学修の方向性を見つ
けることを目的としています。 参加者は事前
授業として担当教員の指導のもと、調査テー
マの選定や現地での調査活動の準備を行い、
派遣国のティーチングアシスタント（TA）のサ
ポートを受けながら、語学学習等を進めます。

FIRST Program／ファーストプログラム

Academic Programs 
教育プログラム

Achievements in Academic Programs／教育プログラムの実績 Off-Campus Learning／キャンパス外での学修

A
cadem

ic P
rogram

s  / 教
育

プ
ロ

グ
ラ

ム
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Argentina

Universidad Argentina de la Empresa

Universidad Nacional de La Plata

Universidad Nacional de Rosario

Universidad Torcuato Di Tella

Australia

Australian National University

Charles Sturt University

Faculty of Law and Management, 
La Trobe University

Flinders University

James Cook University

Macquarie University

The Faculty of Arts, 
The University of Sydney

The University of Western Australia

University of the Sunshine Coast

Austria

MCI Management Center Innsbruck

Salzburg University of Applied Sciences

Steyr School of Management 
(University of Applied Sciences Upper Austria)

University of Applied Sciences bfi Vienna

University of Applied Sciences 
Technikum Wien

Azerbaijan 

Khazar University

Bangladesh

University of Dhaka

Belgium

Ghent University

University Institute of Translating and 
Interpreting Studies, Haute Ecole de Truxelles

University of Liege

Botswana

University of Botswana

Bulgaria

University of National and 

World Economy - Sofia

Canada

HEC Montreal

Quest University

Schulich School of Business, 

York University

アルゼンチン

アルゼンティナ・デ・ラ・
エンプレサ大学

ラプラタ大学

ロサリオ大学

トルクアト・ディ・テラ大学

オーストラリア

オーストラリア国立大学

チャールズ・
スチュワート大学

ラトローブ大学
法律経営学部

フリンダーズ大学

ジェームス・クック大学

マコーリー大学

シドニー大学教養学部

西オーストラリア大学

サンシャインコースト大学

オーストリア

インスブルック・
マネジメントセンター

ザルツブルク応用科学大学

スタイア・スクール・オブ・
マネジメント

ウィーン応用科学大学

ウィーン工科大学

アゼルバイジャン

カザル大学

バングラデシュ

ダッカ大学

ベルギー

ゲント大学

ブリュッセル外国語大学

リエージュ大学

ボツワナ

ボツワナ大学

ブルガリア

国立ソフィア総合経済大学

カナダ

HECモントリオール

クエスト大学

ヨーク大学シューリヒ
スクールオブビジネス

NAME OF INSTITUTION 機関名
Simon Fraser University

The New Okanagan College 

The University of Alberta

The University of British Columbia

University College of Fraser Valley

University of Lethbridge

University of Victoria, Faculty 
of Business

University of Waterloo

China

Beihang University (Beijing University of 
Aeronautics & Astronautics)

Beihua University

Beijing Language and Culture University

Changchun University of Science 
and Technology

Changchun University of Technology

Changsha University of Science 
and Technology

China Enterprise Confederation

China Executive Leadership Academy, 
Pudong

China University of Political Science and Law

Chongqing Jiaotong University

Chongqing Medical University

Chongqing Technology and Business 
University

Chongqing Three Gorges University

Chongqing University of Science 
and Technology

Chongqing University of Technology

City University of Hong Kong

Dalian University of Foreign Languages

Dalian University of Technology

Dongbei University of Finance 
and Economics

East China Normal University

East China University of Science 
and Technology

Fudan University

Fuzhou University

Guangxi Normal University

Harbin Institute of Technology

Hebei University of Technology

Huazhong University of Science & 
Technology

Institute for Tourism Studies, Macao 

サイモン･フレーザー大学

ニューオカナガンカレッジ

アルバータ大学

ブリティッシュ・コロンビア大学

フレーザーヴァレー大学

レスブリッジ大学

ビクトリア大学
ビジネス学部

ウォータールー大学

中国

北京航空航天大学

北華大学

北京語言大学

長春理工大学

長春工業大学

長沙理工大学

中国企業連合会

中国浦東幹部学院

中国政法大学

重慶交通学院

重慶医科大学

重慶工商大学

重慶三峡学院

重慶科技学院

重慶理工大学

香港城市大学

大連外国語学院

大連理工大学

東北財経大学

華東師範大学

華東理工大学

復旦大学

福州大学

広西師範大学

ハルビン工業大学

河北工業大学

華中科技大学

ＩＦＴマカオ

NAME OF INSTITUTION 機関名
Institut d'Etudes Politiques de Bordeaux

Institut Superieur du Commerce Paris

Rouen Business School

Université de Strasbourg

Universite De Toulouse - Le Mirail

University of Provence Aix-Marseille I

Germany

Albert-Ludwigs-Universität Freiburg

Asko Europa-Stiftung

Barvarian Julius Maximilian University 
of Würzburg

Humboldt University of Berlin

Otto-von-Guericke-Universität Magdeburg

Saarland University

The film & Television Academy 
Babelsberg-Potsdam "Konrad Wolf"

(The University of Cologne) 
Universität zu Köln 

Trier University of Applied Sciences 
(Fachhochschule Trier)

University of Applied Sciences Bremen

University of Münster

Zeppelin University

Greece

National and Kapodistrian University 
of Athens

Hungary

Budapest University of Technology 
and Economics

University of Pécs

Iceland

University of Iceland

India

EMPI Group of Institution

Global Development Network

Indian Institute of Technology Kanpur

Jawaharlal Nehru University

University of Delhi

University of Madras

University of Pune

Indonesia

Andalas University

Brawijaya University

ボルドー政治学院

Institut Superieur 
du Commerce Paris

ルーアン･ビジネス･スクール

ストラスブール大学

トゥールーズ・ル・ミラーユ大学

プロバンス大学

ドイツ

フライブルク大学

アスコ・ヨーロッパ財団

ヴュルツブルク大学

ベルリン・フンボルト大学

マクテブルク大学

ザーラント大学

コンラートヴォルフ映画・

テレビアカデミー

バベルスベルク－ポツダム

ケルン大学

トリア専門単科大学

ブレーメン州立
経済工科大学

ミュンスター大学

ツェッペリン大学

ギリシャ

アテネ大学

ハンガリー

ブダペスト工科経済大学

ペチュ大学

アイスランド

アイスランド大学

インド

EMPI大学

世界開発ネットワーク

インド工科大学
カンプール校

ジャワハラル・ネルー大学

デリー大学

マドラス大学

プネ大学

インドネシア

アンダラス大学

ブラビジャヤ大学

NAME OF INSTITUTION 機関名
Gadjah Mada University

Indonesia Institute 
of the Arts Yogyakarta

Institut Teknologi Bandung

Local Government of West Sumatra

Sekolah Tinggi Bahasa Asing (STBA)
LIA (LIA Institute of Foreign Language) Jakarta

Trisakti University

Universitas Islam Negeri Syarif 
Hidayatullah

Universitas Negeri Surabaya

Universitas Padjadjaran

University of Indonesia

Iran

IMAM SADIQ University

Shahid Beheshti University

Ireland

Dublin City University

Italy

Ca’ Foscari University of Venice 

Istituto Universitario Orientale

Università Cattolica del Sacro Cuore

University of Cassino

University of Florence

Jamaica

Northern Caribbean University

Japan

Akita International University

Fukuoka Women's University

International Christian University

Japan Advanced Institute of 
Science and Technology

Oita University

Ritsumeikan University

Waseda University

Jordan

University of Jordan

Kazakhstan

Kazakh Economic University named 
after T. Ryskulov

The Asfendiarov Kazakh National 
Medical University 

Kenya

Jomo Kenyatta University of Agriculture 
and Technology

ガジャマダ大学

インドネシア国立芸術大学
ジョグジャカルタ校

バンドン工科大学

西スマトラ州政府

STBA LIA
外国語インスティチュート

トリサクティ大学

国立イスラム大学

スラバヤ大学

パジャジャラン大学

インドネシア大学

イラン

イマム・サデク大学

シャヘード・
ベヘシュティー大学

アイルランド

国立ダブリンシティ大学

イタリア

ベネチア大学

国立ナポリ東洋大学

サクロクオーレ
カトリック大学

カッシーノ大学

フィレンツェ大学

ジャマイカ

ノーザン･カリビアン大学

日本

国際教養大学

福岡女子大学

国際基督教大学

北陸先端科学技術
大学院大学

大分大学

立命館大学

早稲田大学

ヨルダン

ヨルダン大学

カザフスタン

カザフ経済大学

カザフ医科大学

ケニア

ジョモ・ケニヤッタ
農工大学

NAME OF INSTITUTION 機関名

List of Affiliated Universities and Institutions／APUの協定大学・機関一覧

Jiangxi Normal University

Jilin University

Jinan University

Nanchang City

Nanjing University of Aeronautics 
and Astronautics

Nanjing Normal University

Nanjing University

Nankai University

Northeast Normal University of China

Northeastern University

Northwest A&F University

Northwest Normal University

Peking University

Qingdao University

Qinghai Normal University

Renmin University of China

Shaanxi Normal University

Shandong Institute of Business 
and Technology

Shandong University

Shanghai Academy of Social Science

Shanghai Jiao Tong University

Shanghai University of Finance 
and Economics

Shenyang Normal University

Shenzhen University

Sichuan International 
Studies University

Sichuan University

Soochow University

South China University of Technology 

Southwest Jiaotong University

Southwest University

Southwest University of Political 
Science and Law 

Taiyuan University of Technology

The Chinese University of Hong Kong

The Hong Kong Polytechnic University

The Hong Kong University of Science 
and Technology

The University of Hong Kong

Tianjin University

Tonghua Teachers College

Tongji University

Tsinghua University

University of Macau

江西師範大学

吉林大学

曁南大学

南昌市

南京航空航天大学

南京師範大学

南京大学

南開大学

東北師範大学

東北大学

西北農林科技大学

西北師範大学

北京大学

青島大学

青海師範大学

中国人民大学

陝西師範大学

山東工商学院

山東大学

上海社会科学院

上海交通大学

上海財経大学  

瀋陽師範大学

深圳大学

四川外語学院

四川大学

蘇州大学

華南理工大学

西南交通大学

西南大学

西南政法大学

太原理工大学

香港中文大学

香港理工大学

香港科技大学

香港大学

天津大学

通化師範学院

同済大学

清華大学

マカオ大学

NAME OF INSTITUTION 機関名
University of International Business 
and Economics

University of Science and Technology 
of China 

Wuhan University

Xiamen University

Xi'an Jiaotong University

Xin Jiang Normal University

Xin Jiang University 

Yunnan Academy of Social Sciences

Zhejiang Province, Education 
Department

Zhejiang University

Zhongshan (Sun Yat-Sen) University

Croatia

Zagreb School of Economics 
and Management

Denmark

Aarhus School of Business

Copenhagen Business School

The University of Copenhagen

University of Southern Denmark

Ecuador

Universidad Del Pacifico

Egypt

Egypt-Japan University of 
Science and Technology

Fiji

The University of the South Pacific

Finland

Laurea University of Applied Sciences

Tampere University of Applied 
Sciences (TAMK)

Tampere University of Technology

University of Helsinki

France

École Normale Supérieure

ESCIP

France 
Business School

Groupe Ecole Superieure De Commerce 
Et De Management

ICN Business School

Institute of Political Studies, Lille

Institut d’etudes Politiques de Paris
Sciences Po

対外経済貿易大学

中国科学技術大学

武漢大学

厦門大学

西安交通大学

新疆師範大学

新疆大学

雲南省社会科学院

浙江省教育庁

浙江大学

中山大学

クロアチア

ザグレブ経済経営大学

デンマーク

オーフス・スクール・オブ・
ビジネス

コペンハーゲン商科大学

コペンハーゲン大学

南デンマーク大学

エクアドル

太平洋大学

エジプト

エジプト日本科学技術大学

フィジー

南太平洋大学

フィンランド

ローリア応用科学大学

タンペレ応用科学大学

タンペレ工科大学

ヘルシンキ大学

フランス

フランス国立高等師範学校

ESCIP

フランス・ビジネススクール

エセム（ESCEM）

ＩＣＮビジネススクール

リール政治学院

パリ政治学院

NAME OF INSTITUTION 機関名

*Blue denotes tertiary institutions that have exchange agreements with APU.　　※ 青色文字の大学・機関 は交換留学を行っています。

　APU has established cooperative relations with 394 universities and 
research institutions in 62 countries and regions of the world (as of 
January 1, 2013). Based on this network, APU offers various partnership 
projects, including exchange programs for study abroad, language training 
programs, joint research and interactive programs for students and 
faculty members. The academic network consists of universities, research 
institutions, companies, NPOs, national governments, local governments, 
international institutions and prominent researchers worldwide.

　APUは､世界62ヵ国・地域、394の大学・研究機
関などと協定を結んでいます（2013年1月1日現在）。
このネットワークを活用して、APUは､交換留学や言
語研修の実施、共同研究、学生や教員の交流など、
さまざまな形でパートナーシップを展開していきます。
世界各地の大学、研究機関、企業、非営利組織、各
国中央地方政府、国際機関そして世界の著名な研
究者との学術ネットワークを構築していきます。

Global Academic Network
国際学術ネットワーク
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NAME OF INSTITUTION 機関名 NAME OF INSTITUTION 機関名 NAME OF INSTITUTION 機関名 NAME OF INSTITUTION 機関名NAME OF INSTITUTION 機関名 NAME OF INSTITUTION 機関名
Russia

Far Eastern National University

Saint-Petersburg State University 
School of International Relations

 

Samoa

National University of Samoa

Singapore

Nanyang Technological University

National University of Singapore

Singapore Management University

The Singapore Polytechnic

South Africa

The University of Pretoria

University of Johannesburg

Spain

The University of Granada

The World Tourism Organization

Universitat Autonoma de Barcelona

University of Santiago de Compostela

Sri Lanka

Chartered Institute of 
Management Accountants

Information & Communication 
Technology Agency of Sri Lanka

National Science Foundation

University of Colombo

University of Ruhuna 

Sweden

Halmstad University

Jönköping International 

Business School

Linnaeus University

Lund University

Malmö University

Södertörns högskola

Switzerland

Zurich University of Applied Sciences, 

School of Management

Taiwan

Academia Sinica

National Chengchi University

National Chiao Tung University

National Kaohsiung First University 

of Science and Technology

National Sun Yat-Sen University

National Taichung University of Education

National Taipei University of Technology

National Taiwan Normal University

National Taiwan University 

Southern Taiwan University of Technology

Tamkang University

Tunghai University

Yuan Ze University

Thailand

Burapha University

ロシア

極東国立大学

サンクトペテルブルク
国立大学スクールオブ
インターナショナル
リレーションズ

サモア

サモア大学

シンガポール

ナンヤン工科大学

シンガポール国立大学

シンガポール・
マネジメント大学

シンガポール理工学院

南アフリカ

プレトリア大学

ヨハネスブルグ大学

スペイン

グラナダ大学

世界観光機関

バルセロナ自治大学

コンポステラ大学

スリランカ

CIMA

ICTA

国立科学財団

コロンボ大学

ルフナ大学

スウェーデン

ハルムスタード大学

イェンシェピング
国際ビジネススクール

リンネ大学

ルンド大学

マルメ大学

セーデルテルン大学

スイス

チューリッヒ応用科学大学

台湾

中央研究院　

国立政治大学

台湾国立交通大学

国立高雄第一科技大学

国立中山大学

国立台中教育大学

台北科技大学

国立台湾師範大学

国立台湾大学

南台科技大学

淡江大学

東海大学

元智大学

タイ

ブラパ大学

Chulalongkorn University

Mahidol University

National Institute of Development 
Administration, Thailand

Siam University

Thai-Nichi Institute of Technology

Thammasat University

The Federation of Thai Industries (FTI)

UK

Bournemouth University

Cardiff University

Lancaster University

Royal Holloway, University of London

SOAS, University of London

The Glasgow School of Art

The University of Sheffield 

The University of York

University of Hertfordshire 

University of Kent

University of Leeds

University of Leicester

University of Reading

University of Southampton

Westminster Business School,
University of Westminster

United Arab Emirates

Higher Colleges of Technology

United States

Alfred University

American University

Butler University

California State University, Fresno

Carroll College

チュラロンコン大学

マヒドーン大学

タイ国立開発行政研究院
(NIDA)

サイアム大学

泰日工業大学

タマサート大学

タイ工業連盟

英国

ボーンマス大学

カーディフ大学

ランカスター大学

ロンドン大学
ロイヤルハロウェイ

ロンドン大学 SOAS

グラスゴー美術大学

シェフィールド大学

ヨーク大学

ハートフォードシャー大学

ケント大学

リーズ大学

レスター大学

レディング大学

サウサンプトン大学

ウエストミンスター大学
ビジネス・スクール

アラブ首長国連邦

HCT

米国

アルフレッド大学

アメリカン大学

バトラー大学

カリフォルニア州立大学
フレズノ校

キャロルカレッジ

Chapman University

CIIS (California Institute 
of Integral Studies)

City University of New York, 
Staten Island

De Paul University

Fairleigh Dickinson University

Florida International University

Georgetown University

Georgia College and State University

Grand Valley State University

James Madison University

Minnesota State University Moorhead

National Football League

Ohio Northern University

Oklahoma City University

Old Dominion University

Rensselaer Polytechnic Institute

Rutgers, The State University 
of New Jersey

San Diego State University

Simmons College

St. Edward's University

Suffolk University

The Georgia Institute of Technology

The University of Alabama

The University of Minnesota, Twin Cities

The University of Mississippi

The University of Montana

University of New Mexico

 

チャップマン大学

CIIS(California Institute 
of Integral Studies)

ニューヨーク市立大学
スタッテン・アイランド校

デ･ポール大学

フェアレイ･
ディキンソン大学

フロリダ国際大学

ジョージタウン大学

ジョージアカレッジ&
ステート大学

グランド・バレー州立大学

ジェームズ・マディソン大学

ミネソタ州立大学
モアヘッド校

ナショナル･フットボール･
リーグ（NFL)

オハイオノーザン大学

オクラホマシティ大学

オールド・ドミニオン大学

レンスラー工科大学

ラトガーズ大学

サンディエゴ州立大学

シモンズ･カレッジ

セント・エドワーズ大学

サフォーク大学

ジョージア工科大学

アラバマ大学

ミネソタ大学
ツインシティーズ校

ミシシッピ大学

モンタナ大学

ニューメキシコ大学

The University of Washington

University at Buffalo, The State 
University of New York

University of Arkansas-Fort Smith

University of Hawaii at Manoa

University of North Carolina at Greensboro

University of North Texas

University of Oklahoma

University of San Francisco

University of Wisconsin Oshkosh

University of Wyoming

Vassar College

Western Michigan University

Viet Nam

Foreign Trade University

Hanoi Medical University

Hanoi National University of Education

Hanoi University of Science and Technology

Ho Chi Minh City University of Pedagogy

Ho Chi Minh City University of Technology 

Ho Chi Minh University of Pedagogy

Hue University College of 
Foreign Languages

Ministry of Education and Training Vietnam

Saigon International University

University of Hue

University of Social Sciences and 
Humanities, Hanoi National University

Vietnam National University, Hanoi

Vietnam National University, 
Ho Chi Minh City

ワシントン大学

ニューヨーク州立大学
バッファロー校

アーカンソー州立大学
フォート･スミス校

ハワイ大学マノア校

ノースカロライナ大学

ノーステキサス大学

オクラホマ大学

サンフランシスコ大学

ウイスコンシン大学
オシュコシュ校

ワイオミング大学

ヴァッサー大学

ウエスタンミシガン大学

ベトナム

貿易大学

ハノイ医科大学

ハノイ師範大学

ハノイ工科大学

ホーチミン市教育大学

ホーチミン市工科大学

ホーチミン師範大学

フエ言語大学

ベトナム教育訓練省

サイゴン国際大学

フエ大学

ハノイ国家大学・
人文社会科学大学

ハノイ国家大学

ホーチミン市国家大学

Kyrgyz Republic

Kyrgyz-Turkish Manas University 

Laos

National University of Laos

Lithuania

Vilnius University

Malaysia

Institute of Strategic and International 
Studies (ISIS) Malaysia

Universiti Malaysia Sabah 

Universiti Putra Malaysia

Universiti Sains Malaysia 

Universiti Teknologi Malaysia

University Malaysia Sarawak

University of Malaya

Marshall Islands

The Government of Republic 
of the Marshall Islands

Mexico

el Colegio de Mexico

Instituto Tecnologico Y De Estudios 
Superiores de Monterrey

National Polytechnic Institute

Universidad de Monterrey

Universidad Iberoamericana

Mongolia

Academy of Management

National University of Mongolia

The Mongolian University of Science 
and Technology

Netherlands

Institute of Social Sciences (ISS)

Leiden University

Tilburg University

New Zealand

Asia 2000 Foundation of New Zealand

Massey University

Otago Polytechnic

Victoria University of Wellington

Nigeria

University of Benin

Norway

Bl Norwegian School of Management

University of Bergen

Pakistan

Lahore University of Management Sciences

Peru

Academia Diplomatica del Peru 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

Catholic University of Peru
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

Graduate School of Business Administration 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

Lima University 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

キルギス

キルギス・トルコ マナス大学

ラオス

ラオス国立大学

リトアニア

ビリニュス大学

マレーシア

マレーシア戦略国際問題
研究所

マレーシア・サバ大学

プトラ・マレーシア大学

マレーシア科学大学

マレーシア工科大学

マレーシア・サラワク大学

マラヤ大学

マーシャル諸島

マーシャル諸島共和国

メキシコ

エル・コレヒオ・デ・メヒコ

モンテレー工科大学

メキシコ国立工科大学

モンテレー大学

イベロアメリカーナ大学

モンゴル

マネジメント･アカデミー

モンゴル国立大学

モンゴル科技大学

オランダ

Institute of Social 
Studies(ISS)

ライデン大学

ティルバーグ大学

ニュージーランド

アジア２０００年財団

マッセイ大学

オタゴ･ポリテクニーク

ヴィクトリア大学

ナイジェリア

ベニン大学

ノルウェー

ビーアイ・ノルウェー・
マネジメント大学

ベルゲン大学

パキスタン

ラホール経営大学

ペルー

ペルー学術外交院（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

ペルー・カトリック大学（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

企業経営専攻大学院（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

リマ大学（ペルー・アジア
太平洋研究・大学機構）

National Agrarian University at La Molina 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

National Engineering University 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

Pacific University 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies)

Peruvian University Cayetano Heredia 
(Peruvian Network for Asia-Pacific Studies) 

 Philippines

Ateneo de Manila University

De La Salle University

SEAMEO Regional Center for Graduate 
Study and Research in Agriculture

University of Asia and the Pacific

University of the Philippines

Poland

Polish-Japanese Institute of 
Information Technology

Warsaw School of Economics

Wroclaw University of Economics

Portugal

ISCTE Business School 
‒ Lisbon University Institute

Republic of Korea

Ajou University

Cheju National University

Chonbuk National University

Chonnam National University

Chung-Ang University

Daegu University

Dong-A University

Dongguk University

Dongseo University

Ewha Womans University

Hallym University

Hankuk University of Foreign Studies

Hanyang University

Inha University

Korea Maritime University

Korea University

Kyung Hee University

Kyungwon University

Pai Chai University

Pohang University of Science and Technology

Pusan National University

Sangmyung University

Seoul National University

Sogang University

Sookmyung Women's University

Sungkyunkwan University

The Catholic University of Korea

The University of Seoul

Ulsan Development Research Institute

University of Ulsan

Yonsei University

ペルー国立農業大学（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

ペルー国立工学大学（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

パシフィック大学（ペルー・
アジア太平洋研究・大学機構）

ペルー大学カイエタノ

・エレディア（ペルー・アジア

太平洋研究・大学機構）

フィリピン

アテネオ・デ・マニラ大学

デ・ラ・サール大学

SEARCA

アジア太平洋大学

フィリピン大学

ポーランド

ポーランド日本情報
科学大学

ワルシャワ経済大学

ヴロツワフ経済大学

ポルトガル

リスボン大学

インスティチュートISCTE

ビジネス・スクール

韓国

亜州大学

済州大学

全北大学校

全南大学

中央大学

大邱大学

東亜大学

東国大学校

東西大学

梨花女子大学

翰林大学

韓国外国語大学校

漢陽大学

仁荷大学

韓国海洋大学

高麗大学

慶煕大学

　園大学

培材大学

浦項工科大学

釜山国立大学

祥明大学校

ソウル大学

西江大学

淑明女子大学

成均館大学

カトリック大学

ソウル市立大学

蔚山発展研究院

蔚山大学

延世大学

List of Affiliated Universities and Institutions／APUの協定大学・機関一覧

*Blue denotes tertiary institutions that have exchange agreements with APU.　　※ 青色文字の大学・機関 は交換留学を行っています。

Global Academic Network
国際学術ネットワーク
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環境・開発

Environment
and Development

文化・社会・メディア

Culture, Society
and Media

観光学

Hospitality
and Tourism

国際関係

International Relations
and Peace Studies

経営戦略と組織

Strategic Management
and Organization

イノベーション・経済学

Innovation
and Economics

マーケティング

Marketing

会計・ファイナンス

Accounting
and Finance

Master of Science
(Asia Pacific Studies)
修士（アジア太平洋学）

Doctor of Philosophy
(Asia Pacific Studies)
博士（アジア太平洋学）

Master of Science
(International

Cooperation Policy)
修士（国際協力政策）

Bachelor of 

Business 

Administration

学士（経営学）APM 国際経営学部
College of International Management 

GSM

Graduate School of 

Management 

経営管理研究科

Graduate

Schools

大学院

Master of Business

Administration

(MBA)

修士（経営管理）

Management

経営管理

●Finance／ファイナンス
●International Business and Marketing ／ 国際ビジネスとマーケティング
●Innovation and Technology Management ／ イノベーションと技術経営
●Comparative Institution Design for Transition Economy and Business Management ／ 移行経済・経営システム・デザイン

Master's 
Program
修士

GSA

Graduate School of 

Asia Pacific Studies 

アジア太平洋研究科

Asia Pacific Studies

アジア太平洋学
●Asia Pacific Studies (Includes Contemporary Japan Studies Program)
　アジア太平洋学(現代日本研究プログラムを含む）

International 

Cooperation Policy

国際協力政策

●Development Economics ／ 開発経済
●International Public Administration (Includes Public Health Management Program) ／ 国際行政（健康マネジメントプログラムを含む）
●Environmental Policy and Administration (Includes International Material Flow Management (IMAT): Japan‒Germany Dual Master’s Program)
　環境管理（国際原料流通マネジメント（IMAT）－日独共同学位プログラムを含む）
●Tourism Policy and Administration ／ 観光管理

Master's 
Program
博士前期

Master's 
Program
博士前期

　These subjects are designed to prepare students 
for their studies at APU. Students attend lectures 
concerning cross-cultural communication and the 
fundamentals of their fields of specialization, and 
then further deepen their understanding through 
workshop discussions.

　APUで学ぶための導入科目として位置づけています。異文化
間コミュニケーションや専門への導入となる学修スキルについて
のワークショップを行います。

First-Year Student Workshop I and II

新入生ワークショップⅠ・Ⅱ

Seminar Subjects ／ 演習科目

College

学部

Asia Pacific Studies

アジア太平洋学
●Asia Pacific Studies ／ アジア太平洋学

Doctoral 
Program
博士後期

Bachelor of 

Social Science

学士（アジア太平洋学）アジア太平洋学部APS
College of Asia Pacific Studies 

Degree Obtainable
取得学位

Major Seminar I and II

専門演習Ⅰ・Ⅱ

Seminar Subjects ／ 演習科目

　Students may begin intensive specialized 
studies through seminar courses in their 3rd 
year. Held in small groups, each seminar has 
a different theme under which students gain a 
deeper understanding of their chosen subject 
through study and discussion with fellow 
seminar members. 

　３回生より演習クラス（ゼミ）に所属し、専門学習を開始
します。研究テーマはゼミによって異なり、少人数クラスで
の学習や討論を通して理解を深めます。

Research Seminar / Undergraduate Thesis

卒業研究／卒業論文

Seminar Subjects ／ 演習科目

　Fourth year seminars offer students the opportunity to display 
the skills and knowledge they have gained during their time at 
APU through the composition of their undergraduate thesis. This 
highly specialized subject allows students to select a topic of 
interest and conduct in-depth research over a one year period 
and work towards the completion of their undergraduate thesis 
in the second semester.

　3回生演習までに習得した知識や技法を最大限に生かし、4年間の学習の集大成
となる卒業論文を執筆するためのゼミが４回生演習です。学生自身がもっとも興
味・関心のあるテーマについて、１年間をかけて研究を行い、後半セメスターで論文
を完成させます。

共通教育科目
Common Education Subjects

Language Education Subjects (Japanese･English･AP Languages)

言語科目（日本語・英語・AP言語） 

専門教育科目
Major Education Subjects 

●FIRST Program 

●English/AP Language Immersion Program 

●Study Abroad ●Internships ●Field Study 

●Applied Training ●Dual Degree Program 

●ファーストプログラム 

●英語／AP言語イマージョンプログラム

●交換留学 ●インターンシップ ●フィールド・スタディ　

●プロジェクト研究 ●共同学位プログラム　

Active Learning ／ アクティブ・ラーニング

Liberal Arts Subjects

教養教育科目

Student Capacity
入学定員
15

Student Capacity
入学定員
600

Student Capacity
入学定員
600

Student Capacity
入学定員
45

Student Capacity
入学定員
10

Student Capacity
入学定員
40

Learning of A
P

U
 / A

P
U

の
学

び

Learning of APU
APUの学び
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College of Asia Pacific Studies / アジア太平洋学部

　The College of Asia Pacific Studies (APS) is one of the two pillars 
of the University and concentrates on the following four areas of study: 
Environment and Development; Hospitality and Tourism; International 
Relations and Peace Studies; and Culture, Media and Society. The 
APS curriculum was revised in 2011 in order to stay up to date 
with the needs of contemporary society and to instill in our students 
advanced critical thinking and communication skills, an intercultural and 
international understanding, and effective decision making skills. 
　Students at APS can study from a social sciences perspective the 
diverse cultures, social structures and economic systems of the Asia 
Pacific region and also the many environmental and international 
problems the region faces. Our curriculum of foundation and specialist 
subjects takes students through a “soul searching journey” that invites 
them to critically examine their goals and objectives behind obtaining a 
university degree in their chosen area. We also aim to provide students 
with the opportunity to identify an important area of research into which, 
with our support, they can delve deeper and work towards creating 
practical solutions.

　アジア太平洋学部（APS）は、本学における2つの教学の

柱のひとつであり、「環境・開発」「観光学」「国際関係」「文

化・社会・メディア」の4つの分野に焦点を当てています。現代

社会のニーズに合わせて2011年にカリキュラムを再編し、学

生に高いレベルの批判的思考力、コミュニケーション能力、国

際相互理解力、効果的な意思決定能力を身につけてもらうこ

とを目的としています。

　APSでは、アジア太平洋地域の多様な文化、社会構造、経

済制度、さらには各地域が直面する環境問題や国際問題につ

いて、社会科学的な観点から学んでいきます。学生は、共通

教養科目と専門科目からなるカリキュラムを通じ、自らが選ん

だ学びの分野で、学位取得後に何を達成すべきかを模索する

「自己の内面に迫る旅」へと旅立つのです。サポートを受けな

がら問題を深く掘り下げ、現実的な解を見出す、そのような研

究における重要な局面を知ってもらう機会を提供することも、

この学部のねらいの一つです。
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Environment and Development ／ 環境・開発

Explore directions in international cooperation 
in order to build sustainable societies
　An understanding of environmental resources is essential when 
considering the future of the Asia Pacific region. In response to the 
emergence of environmental problems as a product of the “growth-first” 
approach to development, this course explores approaches to sustainable 
development from the dual perspectives of economic development and 
environmental conservation. 

持続可能な社会をめざして、
国際開発協力のあるべき方向性を探究する

　アジア太平洋地域の将来を考えるには、環境資源への理解が不可
欠です。経済優先の開発が環境問題などを引き起こしている今、経済
発展と環境保全の両面から持続可能な開発について考えます。

Culture, Society and Media ／ 文化・社会・メディア　

Acquire a multi-faceted understanding of society 
and a deeper appreciation of the problems facing 
the Asia Pacific region
　Students in this course study the cultures, societies and media of the 
Asia Pacific and examine the issues confronting the region. They develop a 
broad outlook on the world through an appreciation of multicultural society 
and a flexible capacity to perceive the region’s many facets.

社会を多角的にとらえる目を養い、
アジア太平洋地域の諸問題への理解を深める

　アジア太平洋地域の文化・社会・メディアを学び、この地域が抱える
諸問題を考えます。多文化社会の理解を通じて世界を広く捉える視点
と、地域をさまざまな角度から複眼的に見る目を養います。

Hospitality and Tourism ／ 観光学

Study international standards of hospitality and explore 
possibilities for regional development through tourism
　Tourism is a driver of cultural exchange and regional and industrial 
revitalization and is an important topic in the development of the Asia 
Pacific region. In this course, students will develop perspectives on culture, 
society and community while studying how hospitality is managed. 

国際基準の「もてなしの心」を学び、
観光産業を通した地域発展について考える

　ツーリズム（観光）を通じた文化交流、地域・産業振興は、アジア太
平洋地域の発展にとって重要なテーマ。文化、社会、地域といった視
点と、ホスピタリティ（もてなし）のマネジメントを学びます。

International Relations and Peace Studies ／ 国際関係

Develop a strategic mind and leadership skills for 
the future of the Asia Pacific region
　This course allows students to delve deeper into the issues of 
conflict resolution and peace-building and to develop an ability to 
tackle international problems. Broad coverage is given to fields such as 
international law, political science and economics, and policy-oriented 
learning is used to foster a capacity for critical thinking.

アジア太平洋地域の未来のために、
戦略マインドとリーダーシップを身につける

　紛争解決・平和構築について考察を深め、国際問題の解決に取り組
んでいける力を養います。国際法、政治学、経済学などを幅広く理解
し、政策志向型の学びを通して批判的思考を身につけます。

Areas of Study ／ 学修分野

　The College of Asia Pacific Studies is grounded in an integrated 
understanding of the politics, economics, societies, cultures, and 
other dimensions of the Asia Pacific region. Students develop both 
fundamental and specialized knowledge about international society, 
environment and development, and tourism; enhance their language 
proficiency, communication skills, and capacity to solve problems; and 
learn to comprehend the diverse range of problems confronting the 
Asia Pacific. The ultimate aim of the College is to produce individuals 
capable of contributing to sustainable development and mutual 
coexistence in the region.

　アジア太平洋学部は、アジア太平洋地域の多様な政
治、経済、社会、文化等に関する総合的な理解に立ち、
国際社会、環境と開発、観光等に関する基礎的および
専門的知識を修得し、言語能力、コミュニケーション能
力、問題解決能力を涵養し、アジア太平洋地域が直面
する多様な諸問題を理解することにより、アジア太平洋
地域の持続的発展と共生に貢献できる人材を育成す
ることを目的とします。

Learning of APS／APSの学びAPS
国際社会の「現在」を読み解き、
世界の「未来」を創造する

Decipher current affairs in 
the international society, and 
help build a future 
for our planet

College of Asia Pacific Studies 
アジア太平洋学部

PISHVA, Davar
Dean, College of Asia Pacific Studies

ピシュバ ダバー
アジア太平洋学部長

19 Ritsumeikan Asia Pacific University 2013 University Handbook 20Crossroads



Language
言語

Liberal Arts
教養

APS Major
APS専門

Curriculum
100（1st year／1回生） 200（2nd year／2回生） 300（3rd year／3回生） 400（4th year／4回生）

Research Seminar
Undergraduate Thesis
卒業研究　卒業論文

Introduction to Research Methods
調査・研究入門

English Standard Track
英語スタンダードトラック

English Advanced Track
英語アドバンストトラック

Japanese
日本語

AP Lang
AP言語

Environment 
& Development

環境・開発

Hospitality & 
Tourism

観光学

Culture, Society & 
Media

文化・社会・メディア

Seminar ・ AL

演習・AL

International 
Relations 
& Peace Studies

国際関係

Active Learning
アクティブラーニング

Elementary English A・B
Advanced English 1A・1B
英語初級A・B 　英語上級1A・1B 

Japanese Foundation Course Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ
Japanese Intermediate Course
日本語初級Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ 　日本語中級

Introduction to Economics
Introduction to Political Science
Introduction to Psychology
Introduction to Law
Introduction to Environmental Studies
Introduction to Development Studies
Introduction to International Relations
Introduction to Intercultural Communication
Introduction to Culture and Society
Introduction to Area Studies
Introduction to Media
Introduction to Tourism and Hospitality
Constitution of Japan
Japanese History　　Japanese Economy
Japanese Culture and Society
Business History　　Bioethics
経済学入門　政治学入門　心理学入門　
法学入門　環境学入門　開発学入門
国際関係論入門　異文化間コミュニケーション入門
文化・社会学入門　地域学入門　メディア入門
観光学入門　日本国憲法　日本の歴史
日本の経済　日本の文化と社会　
経営史　生命倫理

Mathematics for Social Sciences　　Statistics Ⅰ　
Computer Literacy　　Introduction to the Internet　
Programming Ⅰ　　1st Year Student Workshop Ⅰ・Ⅱ
Introduction to APU　　Peer Leader Training Ⅰ
FIRST Program　　Career Design Ⅰ
Geography of the Asia Pacific
Languages of the Asia Pacific
Religions of the Asia Pacific
Culture and Society of the Asia Pacific
Business and Economy in the Asia Pacific
History of the Asia Pacific
Bridge Program A・B・C・D・E・F　　
Special Lecture (Liberal Arts)
社会科学のための数学　統計学Ⅰ　
コンピューターリテラシー　インターネット入門　
プログラミングⅠ　新入生ワークショップⅠ・Ⅱ
APU入門　ピアリーダートレーニング Ⅰ　
ファーストプログラム　キャリア・デザインⅠ　
アジア太平洋の地理　アジア太平洋の言語　
アジア太平洋の宗教　アジア太平洋の文化と社会　
アジア太平洋のビジネス・経済事情
アジア太平洋の歴史　ブリッジプログラムA・B・C・D・E・F
特殊講義（共通教養科目）

TESOL Ⅰ
TJSOL Ⅰ
Business Communication
Statistics Ⅱ
Japanese Civil Law
Introduction to GIS
Health Science
Environmental Chemistry
Environmental Geoscience
Data Mining Ⅰ
Programming Ⅱ
Internet  Technology Integration
Media Production Lab A
TESOL Ⅰ　日本語教授法Ⅰ
ビジネス・コミュニケーション　統計学Ⅱ
日本の民法　GIS入門　ウェルネス　
環境と化学　地球環境科学
データマイニングⅠ　プログラミングⅡ
インターネット技術統合　メディア制作ラボA

Peer Leader Training  ⅡA・ⅡB
Career Design Ⅱ
Internship
Volunteer Activities
Japanese Traditional Arts A・B・C・D
ピアリーダートレーニング ⅡA・ⅡB
キャリア・デザインⅡ
インターンシップ
ボランティア研究
日本の伝統芸術A・B・C・D

TESOL Ⅱ
TJSOL Ⅱ
Basic English-Japanese Interpretation Skill Ⅰ・Ⅱ
Business Negotiation
Career Design Ⅲ
Data Mining Ⅱ
Database Systems
Applied Programming
Media Production Lab B・C・D
Information Science Lab A・B・C
TESOL Ⅱ　日本語教授法Ⅱ　日英通訳の基礎Ⅰ・Ⅱ　
ビジネス・ネゴシエーション
キャリア・デザインⅢ　データマイニングⅡ
データベースシステム　応用プログラミング
メディア制作ラボB・C・D　情報科学ラボA・B・C

Pre-Advanced Japanese
Advanced Japanese
日本語中上級　日本語上級

Japanese Project A・B・C・D
日本語プロジェクトA・B・C・D 

Chinese Ⅰ　　Korean Ⅰ　　Spanish Ⅰ
中国語Ⅰ　韓国語Ⅰ　スペイン語Ⅰ

Intensive Language Learning Overseas
海外集中言語研修

Special Lecture (Language)
特殊講義（言語教育科目）

Chinese Ⅱ・Ⅲ　　Korean Ⅱ・Ⅲ　　Spanish Ⅱ・Ⅲ
中国語Ⅱ・Ⅲ　韓国語Ⅱ・Ⅲ　スペイン語Ⅱ・Ⅲ

Chinese Ⅳ　　Korean Ⅳ　　Spanish Ⅳ
中国語Ⅳ　韓国語Ⅳ　スペイン語Ⅳ

Biodiversity
Environment and Society
Global Environmental Issues
Development Sociology and Anthropology
Research Methods for Environment and 
Development
生物多様性　環境と社会　地球環境問題
開発社会学・人類学 　調査研究法（環境・開発）

Development Economics
Urban Environment  and Development
Conflict and Development
International Cooperation
Politics of Development
開発経済学　都市の環境と開発
紛争と開発　国際協力論　開発政治論

Environmental Economics
Industrial Ecology
GIS and Remote Sensing 
NGOs and Development
Community Development 
Pollution and Waste Management
環境経済学　産業生態学　GISとリモートセンシング
NGOと開発　コミュニティー開発論　公害・廃棄物処理

Development Policy　　Environmental Policy
Environmental Modeling and Analysis
International Economics
Project Management in Development
Ecotourism
Special Lecture (Environment and Development)
開発政策　環境政策　環境モデリング　国際経済学　
開発のプロジェクト・マネジメント　エコツーリズム論　
特殊講義（環境・開発）

Tourism Policy
Tourism Resources Management
Sociology of Tourism
Research Methods for Tourism and Hospitality
観光政策　観光資源評価・管理
観光社会学　調査研究法（観光学）

Organizational Management
Accounting for Tourism and Hospitality
Human Resource Management
組織マネジメント　観光学のための会計学
人的資源管理論

Tourism Development 
Tourism and Hospitality Law
Health and Wellness Tourism
Risk Management and Service Delivery
Destination Marketing and Branding
Hospitality Marketing
Operations Research
観光開発　観光と法　ヘルス＆ウェルネスツーリズム
リスク・マネジメントとサービスデリバリー
デスティネーション・マーケティング ＆ブランディング
ホスピタリティ・マーケティング　オペレーションズ・リサーチ

Resort Management 
Hospitality Management
The Travel Industry
The Business Tourism Industry
Ecotourism
Heritage and Cultural Tourism 
Project Management in Development
Special Lecture (Hospitality and Tourism)
リゾートマネジメント　ホスピタリティ・マネジメント　旅行産業論　
ビジネス・ツーリズム論　エコ・ツーリズム論　遺産・文化観光
開発のプロジェクト・マネジメント　特殊講義（観光学）

International Politics and Security
Comparative Political Economy of the Asia Pacific
Political Theory　　International Cooperation
Politics of Development 
Research Methods for International Relations and 
Peace Studies
国際政治とセキュリティ　アジア太平洋の比較政治経済
政治理論　国際協力論　開発政治論　
調査研究法（国際関係）

International Peace Studies
Global Issues and Policies
Conflict and Development
Globalization and Regionalism
Globalization and Law
International Law
History of International Politics
平和学　国際問題と政策　紛争と開発　グローバル化と地域主義
グローバリゼーションと規範　国際法　国際政治史

Identity and Politics
Strategic Decision-Making
International Organizations
Geo-Politics and Post-Cold War Conflicts
Violence and Terrorism
アイデンティティと政治　戦略分析と意思決定
国際機構論　冷戦後紛争と地政学　暴力とテロリズム

International Relations in the Asia Pacific
International Conflict Resolution
International Political Economy
Asia Pacific and Human Rights
Regional Systems in the Asia Pacific

Special Lecture (International Relations and Peace Studies)
アジア太平洋における国際関係
国際紛争解決　国際政治経済学　アジア太平洋と人権　
アジア太平洋地域システム論　特殊講義（国際関係）

Social Theory　　Gender Studies 
Social Psychology　　Cultural Studies
Transnational Sociology
Sociology of Organizations
Cultural Anthropology
Social Stratification 
Research Methods for Culture, Society and Media
社会理論　ジェンダー研究　社会心理学
カルチュラルスタディーズ　国際社会学　組織社会学
文化人類学　社会階層論　調査研究法（文化・社会・メディア）

Media and Popular Culture
Media and the Arts
Religion and Belief
Language and Society
Area Studies Ⅰ・Ⅱ
Global History and the World System
Multiculturalism and Society
メディアと文化　メディアと芸術　宗教と信仰　言語と社会　
地域研究Ⅰ・Ⅱ　グローバル・ヒストリー　多文化社会論

War and Media　　
Politics and Media
Literature and Modernity
Technology and New Media
Education and Society
Language and History
Migration Studies
戦争とメディア　政治とメディア　文学と近代化
テクノロジーとニューメディア　教育と社会　
言語と歴史　マイグレーション研究　

Global Crime
Law, Media and Society
Ethnicity and Nationalism
Heritage and Cultural Tourism 
NGOs and Development
Community Development
Special Lecture (Culture, Society and Media)
グローバル化と犯罪　法とメディアと社会
エスニシティと国民国家　遺産・文化観光　NGOと開発
コミュニティー開発論　特殊講義（文化・社会・メディア）

Malay/Indonesian  Ⅱ・Ⅲ　　Thai  Ⅱ・Ⅲ　　Vietnamese Ⅱ・Ⅲ
マレー語･インドネシア語Ⅱ・Ⅲ　タイ語Ⅱ・Ⅲ　ベトナム語Ⅱ・Ⅲ

Malay/Indonesian Ⅳ　　Thai Ⅳ　　Vietnamese Ⅳ
マレー語･インドネシア語Ⅳ　タイ語Ⅳ　ベトナム語Ⅳ

Pre-Intermediate English A・B
Advanced English 2A・2B
英語準中級A・B 　英語上級2A・2B 

Intermediate English A・B
English for Business 1・2
英語中級A・B 　ビジネス英語1・2 

Upper Intermediate English A・B
Extensive Reading in English
英語準上級A・B 　英語多読

English Project 1・2
English for Discussion and Debate
英語プロジェクト1・2　英語ディスカッションとディベート

Career Japanese Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ
Japanese for Lectures
キャリア日本語Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ 　講義の日本語

English for Business Presentations
English for Business Writing
英語ビジネス・プレゼンテーション　英語ビジネス・ライティング

Japanese Language and Culture Ⅰ・Ⅱ
Japanese Project E・F
日本語・日本文化Ⅰ・Ⅱ 　日本語プロジェクトE・F 

Malay/Indonesian Ⅰ　　Thai Ⅰ　　Vietnamese Ⅰ
マレー語･インドネシア語Ⅰ　タイ語Ⅰ　ベトナム語Ⅰ

Field Study　　Special Lecture (APS Major)
フィールド・スタディ　特殊講義（APS専門教育科目）

Major Seminar Ⅰ・Ⅱ
専門演習Ⅰ・Ⅱ

Applied Training
プロジェクト研究

College of Asia Pacific Studies / アジア太平洋学部
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APM
国境を越え、時代を先取りした、
世界で通用するマネジメント教育

Progressive, 
border-transcending and 
internationally-viable 
management education

C
ollege of International M

anagem
ent  / 国

際
経

営
学

部

College of International Management / 国際経営学部

Areas of Study ／ 学修分野

　The Mission of the College of International Management (APM) is 
to cultivate human resources with strong business ethics that will 
play an active role in resolving management issues at globalizing 
enterprises and other organizations by imparting fundamental 
knowledge in management, enhancing intercultural communication 
skills and upholding cultural diversities.

　国際経営学部は、マネジメントに関する基礎的な知
識を伝授し、異文化コミュニケーション能力を強化し、
文化の多様性を維持することを通じて、グローバル化す
る企業やその他組織における経営上の諸問題の解決
のために活躍する、職業倫理を備えた人材育成を目的
とします。

　At the College of International Management (APM), students learn about 
the foundations and cutting edge aspects of business and by the time they 
graduate they are equipped with the skills and knowledge they need to lead 
active careers on the international business scene. Indeed many of our 
graduates are currently playing active roles around the world in a range of 
businesses and industries, and the College of International Management at 
APU continues to enjoy a reputation as an outstanding venue for developing 
such graduates. In other words, our graduates are in high demand. 
　So, what exactly do you need to become an “internationally minded 
graduate”? Firstly, you need to have a high level of foreign language ability, 
particularly English. This not only means being able to speak the language, 
but also being able to get your ideas and thoughts across and the ability to 
understand what the other person wants to say. Next, you must be able to 
adapt to cultural diversity. This goes beyond theory – it means that you are 
able to adapt to, and be accepted by, different cultures. And lastly, it means 
that you are ambitious, and by ambitious, it mean that you have the desire to 
work for the good of others and something larger than simply yourself. 
　Several foundation subjects have been made compulsory starting from the 
2011 academic year to ensure that all APM students are fully equipped with 
the core management knowledge that will serve as the basis for their study 
in one of the four clusters available: Accounting and Finance, Marketing, 
Strategic Management and Organization, and Innovation and Economics. 
Building on our achievements over the last decade, we are pursuing a program 
of reform that includes eventual accreditation by the AACSB, a United States-
based organization for business school accreditation that is the international 
standard of excellence in management education.

　国際経営学部は、国際経営に関する基礎とともに最先端

のビジネスを学ぶ学部です。卒業後は、企業の国際人材とし

て活躍する人材を育成します。実際、多くの卒業生が様々な

企業の国際的な舞台で活躍しており、APUの国際経営学

部は人材育成大学として定評があります。つまり、就職ので

きる大学ということです。

　それでは国際人材とはどのような人材でしょうか。まず重

要なことは外国語とくに英語の運用能力が高いということ

です。正しい英語が話せるということではなく、英語で伝え

られるのか、相手の言うことが理解できるかということです。

次に重要なのは多文化適応能力です。理屈ではなく、多様

な文化が自然に受け入れられるかどうかということです。最

後に志の高さです。志とはより多くの人のために仕事をした

いと思うことです。

　2011年度からは「会計・ファイナンス」「マーケティング」

「経営戦略と組織」「イノベーション・経済学」という4つの

学修分野を学ぶための基礎として、マネジメントの中心的な

知識を確実に身につけられるように基礎科目を必修化して

います。国際的なスタンダードであるアメリカのマネジメント

教育承認機関「AACSB」の認証取得に向けた取り組みも

開始しており、今後も改革を進めていきます。

College of International Management  
国際経営学部

Strategic Management and Organization ／ 経営戦略と組織

Examine strategic management for sustainable 
organizational development through the lenses of 
vision and behavioral principles
　In order to sustain the development of an organization, it is vital to set 
goals in line with social needs and to pursue those goals on the basis of 
some established behavioral principles and methods. In this course, students 
will learn to understand the mechanisms of this process.

ビジョンや行動原理の視点から、
組織の持続的発展を導く経営戦略を考える　

　組織が発展し続けるためには、社会的ニーズに応じた目標の設

定と、目標達成のために一定の行動原理や方法に従って活動す

ることが必要です。このコースでは、その仕組みについて理解し

ます。

Innovation and Economics ／ イノベーション・経済学　

Study innovation as a driver of enterprise 
development and how production management 
boosts business efficiency
　Innovation and efficient production management are the driving forces 
behind corporate growth. In this course, we will explore what produces 
change in companies, a variety of production management techniques, and 
how the development of economic infrastructure and private enterprise can 
lead to economic growth for society as a whole.

企業発展をもたらすイノベーションと、
ビジネスを効率化する生産管理について学ぶ　

　イノベーションと効率的な生産管理は企業発展の原動力。何が

企業に変革をもたらすのか、多様な生産管理の手法、また経済基

盤や企業が発展することで得られる社会の経済発展についても

学びます。

Marketing ／ マーケティング

Explore effective ways to supply the market with 
products and services that are highly valued by 
customers
　Students in this course will learn how to create high-demand goods and 
services. What kind of products should be offered, in what quantity, for 
what price, and in what form? The theories and methods needed to answer 
these questions will be explored with the aim of producing open-minded 
entrepreneurs capable of succeeding on the world stage.  

顧客にとって価値の高いモノやサービスを
効果的に市場へ提供する方法を探る　

　ニーズの高いモノやサービスを生み出す手法を学びます。何を、

どのくらい、いくらで、どのように提供すべきか。その理論や手法

を学び、世界で活躍できる視野の広い企業人をめざします。

Accounting and Finance ／ 会計・ファイナンス　

Understand how money moves in business and 
learn how to procure and manage funds
　The health of a business is assessed in terms of monetary flows and 
fluctuations. This is the field of accounting, and the procurement and 
management of funds is known as finance. Students in this course will 
gain deep insights into accounting and finance as they develop specialized 
expertise in these fields.

企業活動におけるお金の流れを把握し、
資金を調達・運用する知識を身につける

　企業の状態はお金の流れや増減によって判断されます。これを

会計といい、資金の調達・運用の分野をファイナンスといいます。

会計・ファイナンスの深い知識を学び、専門性を養っていきます。

Learning of APM／APMの学び

YOKOYAMA Kenji
Dean, College of International Management

横山 研治
国際経営学部長
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Language
言語

Liberal Arts
教養

APM Major
APM専門

Curriculum
English Standard Track
英語スタンダードトラック

English Advanced Track
英語アドバンストトラック

Japanese
日本語

AP Lang
AP言語

Compulsory /
Core Subjects

登録必修/コア科目

Accounting & 
Finance

会計・ファイナンス

Strategic 
Management & 
Organization

経営戦略と組織

Innovation & 
Economics

イノベーション・経済学

APM Major

APM専門

Seminar ・ AL

演習・AL

Marketing

マーケティング

Active Learning
アクティブラーニング

Elementary English A・B
Advanced English 1A・1B
英語初級A・B 　英語上級1A・1B 

Japanese Foundation Course Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ
Japanese Intermediate Course
日本語初級Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ 　日本語中級

Introduction to Economics
Introduction to Political Science
Introduction to Psychology
Introduction to Law
Introduction to Environmental Studies
Introduction to Development Studies
Introduction to International Relations
Introduction to Intercultural Communication
Introduction to Culture and Society
Introduction to Area Studies
Introduction to Media
Introduction to tourism and hospitality
Constitution of Japan
Japanese History　　Japanese Economy
Japanese Culture and Society
Business History　　Bioethics
経済学入門　政治学入門　心理学入門　
法学入門　環境学入門　開発学入門
国際関係論入門　異文化間コミュニケーション入門
文化・社会学入門　地域学入門　メディア入門
観光学入門　日本国憲法　日本の歴史
日本の経済　日本の文化と社会　
経営史　生命倫理

Mathematics for Social Sciences　　Statistics Ⅰ　
Computer Literacy　　Introduction to the Internet
Programming Ⅰ　　1st Year Student Workshop Ⅰ・Ⅱ
Introduction to APU　　Peer Leader Training Ⅰ
FIRST Program　　Career Design Ⅰ
Geography of the Asia Pacific
Languages of the Asia Pacific
Religions of the Asia Pacific
Culture and Society of the Asia Pacific
Business and Economy in the Asia Pacific
History of the Asia Pacific
Bridge Program A・B・C・D・E・F
Special Lecture (Liberal Arts)
社会科学のための数学　統計学Ⅰ　
コンピューターリテラシー　インターネット入門　
プログラミングⅠ　新入生ワークショップⅠ・Ⅱ
APU入門　ピアリーダートレーニング Ⅰ　
ファーストプログラム　キャリア・デザインⅠ　
アジア太平洋の地理　アジア太平洋の言語　
アジア太平洋の宗教　アジア太平洋の文化と社会　
アジア太平洋のビジネス・経済事情
アジア太平洋の歴史　ブリッジプログラムA・B・C・D・E・F　
特殊講義（共通教養科目）

TESOL Ⅰ
TJSOL Ⅰ
Business Communication
Statistics Ⅱ
Japanese Civil Law
Introduction to GIS
Health Science
Environmental Chemistry
Environmental Geoscience
Data Mining Ⅰ
Programming Ⅱ
Internet  Technology Integration
Media Production Lab A
TESOL Ⅰ　日本語教授法Ⅰ
ビジネス・コミュニケーション　統計学Ⅱ
日本の民法　GIS入門　ウェルネス　
環境と化学　地球環境科学
データマイニングⅠ　プログラミングⅡ
インターネット技術統合　メディア制作ラボA

Peer Leader Training ⅡA・ⅡB
Career Design Ⅱ
Internship
Volunteer Activities
Japanese Traditional Arts A・B・C・D
ピアリーダートレーニング ⅡA・ⅡB
キャリア・デザインⅡ
インターンシップ
ボランティア研究
日本の伝統芸術A・B・C・D

TESOL Ⅱ
TJSOL Ⅱ
Basic English-Japanese Interpretation Skill Ⅰ・Ⅱ
Business Negotiation
Career Design Ⅲ
Data Mining Ⅱ
Database Systems
Applied Programming
Media Production Lab B・C・D
Information Science Lab A・B・C
TESOL Ⅱ　日本語教授法Ⅱ　日英通訳の基礎Ⅰ・Ⅱ　
ビジネス・ネゴシエーション
キャリア・デザインⅢ　データマイニングⅡ
データベースシステム　応用プログラミング
メディア制作ラボB・C・D　情報科学ラボA・B・C

Pre-Advanced Japanese
Advanced Japanese
日本語中上級　日本語上級

Japanese Project A・B・C・D
日本語プロジェクトA・B・C・D 

Chinese Ⅰ　　Korean Ⅰ　　Spanish Ⅰ
中国語Ⅰ　韓国語Ⅰ　スペイン語Ⅰ

Intensive Language Learning Overseas
海外集中言語研修

Special Lecture (Language)
特殊講義（言語教育科目）

Chinese Ⅱ・Ⅲ　　Korean Ⅱ・Ⅲ　　Spanish Ⅱ・Ⅲ
中国語Ⅱ・Ⅲ　韓国語Ⅱ・Ⅲ　スペイン語Ⅱ・Ⅲ

Chinese Ⅳ　　Korean Ⅳ　　Spanish Ⅳ
中国語Ⅳ　韓国語Ⅳ　スペイン語Ⅳ

Marketing Research
Consumer Behavior
International Marketing
Marketing Data Analysis
マーケティング・リサーチ　消費者行動論
国際マーケティング論　マーケティングデータ分析

Promotion and Sales Management
Supply Chain Management
Service Management
Brand Management
販売・プロモーションマネジメント　サプライ・チェーン・マネジメント	
サービスマネジメント　ブランドマネジメント		

Malay/Indonesian Ⅱ・Ⅲ　　Thai Ⅱ・Ⅲ　　Vietnamese Ⅱ・Ⅲ
マレー語･インドネシア語Ⅱ・Ⅲ　タイ語Ⅱ・Ⅲ　ベトナム語Ⅱ・Ⅲ

Malay/Indonesian Ⅳ　　Thai Ⅳ　　Vietnamese Ⅳ
マレー語･インドネシア語Ⅳ　タイ語Ⅳ　ベトナム語Ⅳ

Pre-Intermediate English A・B
Advanced English 2A・2B
英語準中級A・B 　英語上級2A・2B 

Intermediate English A・B
English for Business 1・2
英語中級A・B 　ビジネス英語1・2 

Upper Intermediate English A・B
Extensive Reading in English
英語準上級A・B 　英語多読

English Project 1・2
English for Discussion and Debate
英語プロジェクト1・2　英語ディスカッションとディベート

Career Japanese Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ
Japanese for Lectures
キャリア日本語Ⅰ・Ⅱ・Ⅲ 　講義の日本語

English for Business Presentations
English for Business Writing
英語ビジネス・プレゼンテーション　英語ビジネス・ライティング

Japanese Language and Culture Ⅰ・Ⅱ
Japanese Project E・F
日本語・日本文化Ⅰ・Ⅱ 　日本語プロジェクトE・F 

Malay/Indonesian Ⅰ　　Thai Ⅰ　　Vietnamese Ⅰ
マレー語･インドネシア語Ⅰ　タイ語Ⅰ　ベトナム語Ⅰ

College of International Management / 国際経営学部

Research Seminar
Undergraduate Thesis
卒業研究　卒業論文

Finance
Principles of Marketing 
金融論
マーケティング入門		

Fundamental Mathematics
Accounting Ⅰ
基礎数学
会計学Ⅰ

Business Mathemetics
Accounting Ⅱ
Introduction to Management
ビジネス数学　会計学Ⅱ　経営学入門

Organizational Behavior
組織行動論	

Cost Accounting
Corporate Finance
原価会計
コーポレート・ファイナンス

Management Accounting 
Advanced Accounting
International Accounting
Auditing
管理会計論　上級会計
国際会計　監査

Financial Market and Institutions
International Finance
Investment and Securities Analysis
Investment Strategy
金融市場と金融制度　国際金融論
投資・証券分析　投資戦略	

E-Commerce
Eコマース

Human Resource Management
Entrepreneurship
人的資源管理論
アントレプレナーシップ

Entrepreneurship
アントレプレナーシップ

Production Management
Development and Production Systems
Technology Management
Operations Research
生産管理論　開発・生産システム論	
技術経営　オペレーションズ・リサーチ	

Asian Economy
International Economics
International Political Economy
Development Economics
アジア経済論　国際経済学	
国際政治経済学　開発経済学	

Global Human Resource Management
International Comparative Management
International Transactions
Strategic Management
国際人的資源管理論　国際比較経営
国際取引　経営戦略論			 

Service Management
Family Business Management
Management Information System
サービスマネジメント
ファミリービジネス
経営情報システム	

Financial Accounting Ⅰ・Ⅱ
財務会計論Ⅰ・Ⅱ	

International Management
International Logistics
国際経営論	
国際物流論	

International Management
International Logistics
国際経営論
国際物流論	

Macroeconomics
Microeconomics
マクロ経済学
ミクロ経済学	
	

Business Law
Corporate Law
ビジネス法
会社法

Special Lecture (APM Major)
特殊講義（APM専門教育科目）

Field Study
フィールド・スタディ	

Major Seminar 1・2
専門演習Ⅰ・Ⅱ

Applied Training
プロジェクト研究	

Business Ethics
Legal Strategy in Business
ビジネスエシックス
ビジネス法務戦略

100（1st year／1回生） 200（2nd year／2回生） 300（3rd year／3回生） 400（4th year／4回生）

C
ollege of International M

anagem
ent  / 国

際
経

営
学

部
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Ritsumeikan Asia Pacific University 
Graduate Schools 
立命館アジア太平洋大学大学院

　APU's graduate schools focus on cultivating 
global leaders who have both an integral 
outlook and inquisitive mindset based on 
the extensive knowledge and skills needed 
to face the challenges of our world’s rapidly 
transforming global society. With the ability 
to implement such skills in the real world, 
these global leaders aim at creating a future 
compatible with sustainable development 
across the globe, with special focus on the 
Asia Pacific region.

Training Global Leaders to Create the Future 
of the Asia Pacific Region
アジア太平洋の未来創造を牽引するグローバル･リーダーへ

　APU大学院は、国際社会の変化と課

題を的確にとらえ、幅広い知識とスキル

にもとづく複合的視野や考察により、柔

軟に解決策を導き出し、それを実際の

社会へ活用できるグローバル・リーダー

を育成します。そのような人材を育成す

ることで、アジア太平洋地域を中心とす

る世界の持続的発展と共生の実現を目

指します。

　APU’s fundamental objective is to train the human resources needed for 
the Asia Pacific age. As the pace of social change increases, there is an 
urgent need for professionals with specialist skills at the postgraduate level. 
APU established two international graduate schools in April 2003 to develop 
education beyond the undergraduate level, and train talented, internationally-
minded professionals. Teaching and research in these graduate schools is 
entirely in English, to train graduates who can operate throughout the world. 
Members of our teaching staff, drawn from many different countries and regions 
with a range of academic backgrounds and practical experience, are developing 
education and research of a global standard.

　At the international level, the basic objectives of the APU graduate schools 
are to train professionals able to provide practical solutions to the problems of 
the Asia Pacific region, and contribute to its social, economic and industrial 
development through promoting international cooperation. The importance of 
the graduate schools is as follows:
　1. Promoting the internationalization of APU and improving its undergraduate 
education; 2. Promoting the education of the professionals needed for 
management training and international cooperation in the Asia Pacific region, 
particularly to assist the Japanese government in its aid program to developing 
countries; 3. Improving the research faculties of Asia Pacific Studies, which 
continue to be promoted by APU, thereby contributing to the exploration and 
development of new spheres of research and education, and serving as a 
future research center of Asia Pacific Studies; 4. Assisting in the development 
of a high-level center for international exchange, education and research in 
Kyushu, to further its links with the Asia Pacific region. At the same time, this 
will advance APU’s basic aim of contributing to the internationalization of the 
region, and to local development.
　The APU graduate school aims to cultivate talent through the following 
schools.

　APUは、「アジア太平洋時代の人材育成」を基本目標としています。

社会の複雑化にともない、大学院レベルでの専門性を有した人材の育

成が必要となっている状況をふまえ、現在の学部教育を一層発展させ、

社会が求める国際的人材を育成するために、APUは2003年4月に国

際的な大学院を開設しました。APU大学院では、世界に通用する人材

を育成するために、大学院の学修・研究をすべて英語で行っています。

多種多様な国籍、教育歴、実務経験をもった国際的で多彩な教授陣を

そろえ、グローバルな教育展開を行っています。

　APU大学院は、アジア太平洋地域がかかえる問題を実践的に解決で

きる政策志向の人材育成を行い、この地域における経済社会の発展な

らびに産業育成に貢献し、国際協力の一助となることを基本目標として

います。このようなAPU大学院の設立の意義は、次のとおりです。

　第一は、APUの国際化と学部教学の高度化を一層進めることです。

　第二は、アジア太平洋地域における産業育成と国際協力のための人

材育成を積極的に推進することであり、日本政府による発展途上国開

発援助としての人材養成支援の一端を積極的に担うこととなります。

　第三は、APUが構築を進めている「アジア太平洋学」の研究機能を

一層高めることであり、新しい教育研究領域の開拓と発展に資するとと

もに、「アジア太平洋学」の研究拠点の構築をめざすものとなります。

　第四は、アジア太平洋地域との積極的な交流を進めている九州にお

ける高度な国際交流・教育研究拠点の構築に寄与することです。このこ

とは同時に、地域の国際化と地域振興への貢献をめざすAPUの基本目

標を一層発展させるものです。

　APU大学院は、各研究科において、次のような人材を育成することを

目指します。

The Importance of the Graduate Schools and Developing Human Capacity／大学院設立の意義と人材育成目的

World Class Graduate Schools／グローバル・スタンダードにもとづく大学院

Training professionals who can contribute to 
the sustainable development of the Asia Pacific
　The Graduate School of Asia Pacific Studies will specialize 
in the areas of government, environment and development 
economics deemed necessary for the development of the Asia 
Pacific region. Its purpose is to achieve practical resolutions 
for issues in the Asia Pacific and to cultivate human resources 
who will contribute to sustained development and peaceful 
coexistence in the Asia Pacific region.

アジア太平洋地域の持続的発展と共生に貢献できる人材の育成
　アジア太平洋研究科は、アジア太平洋地域が発展する上で必要となる行政・

環境・経済開発等に関する高度な専門性を有し、課題を実践的に解決し、アジア

太平洋地域の持続的発展と共生に貢献する人材を育成することを目的とします。

Graduate School of Asia Pacific Studies 
アジア太平洋研究科

Training professionals with broad knowledge 
and practical skills in management

　The Mission of the Graduate School of Management (GSM) 
is to cultivate creative well-rounded professionals and leaders 
who will play a central role in resolving management issues 
at globalizing enterprises and other organizations by imparting 
advanced management skills, a good understanding of 
business ethics and a deep insight into globalization.

総合的な知識と実践力を有するマネジメント人材の育成
　経営管理研究科は、マネジメントに関する深い理解、職業倫理の深い認識、

ビジネスグローバリゼーションに対する深い洞察力をもって、グローバル化する

企業やその他組織に関する経営上の諸問題の解決のために中心的な役割を担

う総合的マネジメント人材またはリーダーを育成することを目的とします。

Graduate School of Management  
経営管理研究科

27 Ritsumeikan Asia Pacific University 2013 University Handbook 28Crossroads



Major Subjects 専攻科目

Research Projects／演習科目

アジア太平洋学理論
アジア太平洋学研究方法
アジア太平洋学特別研究 I
アジア太平洋学特別研究 II
アジア太平洋学特別研究 III
アジア太平洋学特別研究 IV
アジア太平洋学特別研究 V
アジア太平洋学特別研究 VI
リサーチペーパー I
リサーチペーパー II
研究発表演習
チュートリアル I
チュートリアル II

Theories for Asia Pacific Studies
Perspectives on Asia Pacific Studies
Advanced Research on Asia Pacific Studies I 
Advanced Research on Asia Pacific Studies II
Advanced Research on Asia Pacific Studies III
Advanced Research on Asia Pacific Studies IV
Advanced Research on Asia Pacific Studies V
Advanced Research on Asia Pacific Studies VI 
Research Paper I
Research Paper II
Research Presentation
Tutorial I
Tutorial II

特殊講義（日本語）Special Lecture (Japanese)　　　　　　　

Ecosystem Management
Technical Aspects of Factor 10
Renewable Energy Systems
Networking and Knowledge Management
System Change Management
Technology Management I
Technology Management II
Corporate Material Flow Management I
Corporate Material Flow Management II
Regional Material Flow Management I
Regional Material Flow Management II
Business Planning for Engineers
Ecological Engineering and Environmental Technologies
Sustainable Waste Management
Sustainable Water Management
Research Project I
Research Project II
Research Project IV

Doctoral Program (APS) ／博士後期課程（アジア太平洋学専攻）

GSA Common／研究科共通科目 
International Public Administration 国際行政

Environmental Policy and Administration 環境管理

Tourism Policy and Administration 観光管理

Seminar Subjects／演習科目

International Material Flow Management (IMAT)  
Japan-Germany Dual Master’s Program 

国際原料流通マネジメント(IMAT)-
日独共同学位プログラム

国際行政特論
国際政治特論
国際機構特論
アジア太平洋地域機構特論
国際協力機関特論
国際金融機関特論
環境行政特論
特殊講義（国際行政）
環境保健
特殊講義（健康管理）

International Public Administration
International Relations in the Asia Pacific
International Organizations: UN Experiences
Regional Organizations in the Asia Pacific
Japanese Experiences in International Cooperation
International Financial Organizations
Public Administration of Environmental Issues
Special Lecture (International Public Administration)
Environmental Health
Special Lecture (Public Health Management)

Theories of Environmental Policy and Administration
Urban Environmental Management
Environmental Economics
Development and Conservation
Fundamentals of Environmental Science
Environmental History of the Asia Pacific
The Asia Pacific and Global Environmental Issues
Special Lecture (Environmental Policy and Administration)

環境管理特論
都市環境管理特論
環境経済特論
環境計画特論
環境学特論
環境史特論
地域環境特論
特殊講義（環境管理）

Theories of Tourism Policy and Administration
Asia Pacific Tourism
Tourism Development in the Asia Pacific
Culture and Tourism in the Asia Pacific
Ecotourism in the Asia Pacific
Special Lecture (Tourism Policy and Administration)

観光政策・管理特論
アジア太平洋観光特論
観光開発特論
観光文化特論
エコ・ツーリズム特論
特殊講義（観光管理）

生態管理マネジメント
循環型社会対策技術
再生エネルギーシステム
ネットワーキングと知識マネジメント
システム変換マネジメント
技術管理研究 I
技術管理研究 II
産業マテリアルフローマネジメント I
産業マテリアルフローマネジメント II
地域マテリアルフローマネジメント I
地域マテリアルフローマネジメント II
技術者のためのビジネスプランニング
生態工学と環境技術
持続可能な廃棄物管理
持続可能な水管理
リサーチ・プロジェクト研究 I
リサーチ・プロジェクト研究 II
リサーチ・プロジェクト研究 IV

Research Project I (Seminar)
Research Project II (Seminar)
Research Project III (Master's Thesis)
Research Project IV (Research)

リサーチ・プロジェクト研究 I
リサーチ・プロジェクト研究 II
リサーチ・プロジェクト研究 III
リサーチ・プロジェクト研究 IV

Major in International Cooperation Policy (ICP)／国際協力政策専攻

Optional Subject／自由科目

国際協力政策研究
持続可能開発研究
人材マネジメント研究
特殊講義（国際協力政策）
疫学と研究方法論
健康情報科学

International Cooperation Policy
Theories of Sustainable Development
Human Resource Management
Special Lecture (International Cooperation Policy)
Introduction to Epidemiology and Research Methods
Health Informatics

Subject Name 科目名

Subject Name 科目名

Subject Name 科目名

Subject Name 科目名

Subject Name 科目名

開発経済特論
マネジリアル・エコノミクス
国際開発政策特論
プロジェクト計画特論
プロジェクト管理特論
プロジェクト評価特論
開発金融特論
科学技術政策論
アジア太平洋比較経済発展特論
特殊講義（開発経済）

Development Economics
Managerial Economics
International Development Policy
Project Planning
Project Management
Project Evaluation
Development Finance
Technological Development
Comparative Economic Development in the Asia Pacific
Special Lecture (Development Economics)

ICP Common 国際協力政策専攻共通科目

Development Economics 開発経済

Major in Asia Pacific Studies (APS)／アジア太平洋学専攻

Changing Social Landscapes of the Asia Pacific
Media and Communications in the Asia Pacific
Transnational Migration in the Asia Pacific
International Relations and Regionalism in the Asia Pacific
The Sociology of Everyday Life in the Asia Pacific
Governance in the Asia Pacific
Asia Pacific Studies I 
Asia Pacific Studies II
Sustainable Use and Management of Tropical Forests
Japan and the Asia Pacific
Japanese History of Politics and Diplomacy 
Security Analysis on Japan and the Asia Pacific 
Industrial Structure in Post-War Japan 
Special Lecture (Asia Pacific Studies) 
Japan Study I *
Japan Study II *
Japan Study III (Field Research)*
* For Contemporary Japan Studies Program, Ritsumeikan University Subjects.
* 現代日本研究プログラム 立命館大学開講科目。

アジア太平洋の社会的構図の変化
メディアとコミュニケーション
国際社会と移動
国際関係と地域
社会と日常生活
アジア太平洋におけるガバナンス
アジア太平洋学特論 I
アジア太平洋学特論 II
熱帯森林の持続的利用と管理
日本の社会とアジア太平洋 
日本政治外交史 
日本の安全保障論 
戦後日本産業 
特殊講義（アジア太平洋学）
日本研究 I *
日本研究 II *
日本研究 III（フィールドリサーチ）*

研究方法論
計量分析と統計学
現代アジア太平洋政治研究
地域主義とグローバリゼーション
現代アジア太平洋社会研究
地域研究 I
地域研究 II
国際政治経済研究
アジア企業経営研究
モンスーンアジアの環境と資源
特殊講義（研究科共通科目）
日本近現代史研究
現代日本文化研究
現代日本政治経済研究
健康行政研究
健康管理行政
疾病管理と予防
現代健康問題研究
衛生と健康

Advanced Research Methods
Advanced Data Analysis and Statistics
Political Trends in the Asia Pacific
Regionalism and Globalization
Contemporary Societies of the Asia Pacific
Introduction to the Asia Pacific Region I
Introduction to the Asia Pacific Region II
International Political Economy
Management in Asia and Japan
The Environment and Natural Resources in Monsoon Asia
Special Lecture (GSA Common)
Japanese Contemporary History
Contemporary Japanese Culture
Politics and Economy of Contemporary Japan
Introduction to Public Health Management
Healthcare Service Administration
Disease Control and Prevention
Contemporary Health Issues
Hygiene, Sanitation and Health

Completion of Master's Program  博士前期課程修了

Research Project I

Completion of Doctoral Program  博士後期課程修了

リサーチ・
プロジェクト研究 I

Lectures
講　義

Asia Pacific Politics, 
Society, EconomicsResearch Methods Regional Studies

研究方法 アジア太平洋地域の
政治・社会・経済関連

地域研究

Common Subjects
アジア太平洋研究科共通科目

（10 Credits or more）10単位以上

Research Project II
リサーチ・

プロジェクト研究 II

Seminars
演習

Term Report
タームレポート

Term Report
タームレポート

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies VI
アジア太平洋学特別研究 VI

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies V
アジア太平洋学特別研究 V

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies II
アジア太平洋学特別研究 II

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies III
アジア太平洋学特別研究 III

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies IV
アジア太平洋学特別研究 IV

Advanced Research on
 Asia Pacific Studies I
アジア太平洋学特別研究 I

リサーチ・ペーパー
Research Paper

リサーチ・ペーパー
Research Paper

アジア太平洋学
研究方法

アジア太平洋学
理論

講義科目

Perspectives
on

Asia Pacific
Studies

Theories
for

Asia Pacific
Studies

Lecture Subjects

研究とプレゼンテーション科目

Research and Presentation
Subjects

リサーチ・ペーパー I
Research Paper I
リサーチ・ペーパー II
Research Paper II

アジア太平洋学
専攻科目

Asia Pacific Studies
(APS) Subjects

研究発表演習
Research Presentation

Research Projects／演習科目

チュートリアル I
Tutorial I

チュートリアル II
Tutorial II

Screening for Doctoral Candidacy
(After Completing Coursework Below)

Approved as Doctoral 
Candidate

博士学位候補認定

Submisson of 
Doctoral Dissertation

博士論文提出

国際協力政策
専攻科目

International
Cooperation Policy
(ICP) Subjects

Submission of 
Research Report

(ICP)
リサーチレポート提出

Submission of 
Master's Thesis
(APS・ICP)
修士論文提出

Research Project III・IV
リサーチ・

プロジェクト研究 III・IV

Credits Obtained
（36 Credits） 36単位取得 修士論文審査合格

Credits Obtained
（30 Credits） 30単位取得

Dissertation Approved

博士学位候補審査（２４単位取得）

Master's Program／博士前期課程  (APS / ICP)　

Master's Thesis Approved
論文審査合格

Diagram of the Master's Program Curriculum  博士前期課程の履修及び研究指導図 Diagram of the Doctoral Program  博士後期課程の履修及び研究指導図

Graduate School of Asia Pacific Studies／アジア太平洋研究科

Graduate School of Asia Pacific Studies ／ アジア太平洋研究科
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　大きな多様性を持ち、この数十年で社会的・経
済的に急激な発展を遂げたアジア太平洋地域は、
いま、パワーバランスと世界のありようを変えよう
としています。
　APUは、アジア太平洋地域が抱える多くの複
雑な課題に現実的な解をもたらすことのできる世
界レベルの革新的リーダーを育成し、この地域の
未来を形作るハブとなることを目指しています。
　社会科学と人文科学を高度に融合させたアジ
ア太平洋研究科（GSA）には、豊かなスキルと経
験を持つ専門家や研究者が揃っており、学生が最
適な研究メソッドのもとに知を統合させ、この地域
の課題に現実的な解を導き出せるようサポートを
行っています。
　APUには他には見られないマルチカルチュラ
ルな学習環境があります。大学院プログラムでは、
世界中から集まった優秀な研究者たちが、英語で
指導を行っています。

　The Asia Pacific is a region of enormous diversity that, 
with its rapid social and economic growth over the last 
few decades, is challenging the balance of power and 
the shape of the world. 
　With a mission to become a hub for shaping the 
future of the Asia Pacific region, APU is committed 
to developing world-class and innovative leaders who 
have the capacity to seek out practical solutions for the 
numerous and complex problems that the region faces. 
　With a rich blend of social science and humanities 
subjects, the Graduate of School of Asia Pacific Studies 
(GSA) boasts an experienced faculty of specialists 
and researchers with the skills and knowledge to guide 
students towards developing optimal research methods, 
acquiring and integrating new knowledge, and formulating 
practical solutions to the problems facing the region.
　APU provides a unique multicultural academic environment 
and our graduate programs taught in English draw on the 
diverse talents of an outstanding group of scholars that 
have come together from all around the world.

PISHVA, Davar
Dean, Graduate School of Asia Pacific Studies

ピシュバ ダバー
アジア太平洋研究科長

　The Master's in Asia Pacific Studies aims to train and educate competent leaders 
capable of understanding and tackling the problems brought on by change. Through 
examining current research relating to the Asia Pacific region, this major encourages 
students to analyze real-world situations facing the region today.
　It also aims to establish a fresh direction for education and research ー a new 
approach to Asia Pacific studies intent on finding practical solutions for the region 
and understanding how they should be implemented.
　The Contemporary Japan Studies Program began from Fall 2007. This program’s 
research will focus on current issues within Japan and the Asia Pacific region.

　Providing support to developing nations in the Asia Pacific region is a prerequisite 
to ensuring sustainable development in the region. The Master's in International 
Cooperation Policy provides students with the practical skills necessary for 
contributing to organizations that work closely with developing nations. As an 
interdisciplinary study, the major draws upon diverse fields to train creative 
professionals who can consider issues from multiple perspectives and formulate 
pragmatic solutions appropriate for the region. 
　Current developments and problems in international public administration, the 
environment, tourism, development economics, and other international cooperation 
policy issues are examined in light of how they directly and indirectly affect the areas 
above.
　The Public Health Management Program was also started in Fall 2007. Within this 
major a dual degree program has been established between Ritsumeikan Asia Pacific 
University and the Institute for Applied Material Flow Management (IfaS) in Trier, 
Germany. The "International Material Flow Management Program" allows students to 
earn both a Master's of Science and a Master's of Engineering.
　A graduate of this major will be well equipped to make informed decisions with 
wide reaching effects in the Asia Pacific region and the world.

　This program is highly personalized and is designed for those who want to conduct 
in-depth research in the field of Asia Pacific studies. It aims to expand the existing 
boundaries of the field and facilitate projects that set new standards for future 
research.
　Research should integrate the results of other investigations into Asia Pacific 
issues as well as individual findings, which outline strategic, policy-oriented and 
practical solutions to issues arising from current developments in the region.

　博士前期課程・アジア太平洋学専攻は、変化によって生じる
問題を理解し解決することができる有能なリーダーを訓練・育
成することを目的としています。本専攻では、アジア太平洋地
域に関する最新の研究について検討することを通して、アジア
太平洋地域が直面している現状の分析を行っていきます。
　また、2007年秋より、現代日本に焦点をあて、アジア太平
洋地域が抱える諸課題と今日の日本について研究を行う「現
代日本研究プログラム」を開設しています。

　アジア太平洋の持続可能な発展を図るためには、この地域の
発展途上国に支援を提供することが必要不可欠です。博士前
期課程・国際協力政策専攻では、発展途上国と緊密に協力して
活動している組織に貢献するために必要とされる実践的な技
能を身につけることができます。学際的な研究として、本プログ
ラムは様々な分野に題材を求め、多彩な観点から問題を検討し、
アジア太平洋地域に合った実践的な解決策を考案することが
できる創造力豊かなスペシャリストを育成します。また、国際行
政（2007年秋より、健康マネジメントプログラムを新設）、環境、
観光、開発経済における現在の進展と問題、およびその他の国
際協力政策に関する課題について検討を行います。
　更に、本専攻には、立命館アジア太平洋大学とドイツのトリ
ア単科大学の研究所である応用原料流通マネジメント研究所

（IfaS）との共同学位プログラム「国際原料流通マネジメント
（IMAT）プログラム」を置き、2年間で「日独・文理」双方の修
士号を取得することができます。
　本専攻によって、アジア太平洋地域および世界に広く効果を
及ぼすための適切な決定を行う力を身につけることができます。

　この課程は、アジア太平洋学領域既存の境界を拡大し、研
究の新しい基準となるプロジェクトの促進を目的としています。
　本課題における研究は、アジア太平洋の諸問題に対する
他の研究結果を統合し、またこの地域における現在の発展に
伴って生じる問題に対する戦略的で政策志向的、かつ実践的
な解決策について概説する個々の研究知見を取り入れたもの
となります。

Master's in Asia Pacific Studies (APS)／博士前期課程アジア太平洋学専攻（APS）

Doctorate in Asia Pacific Studies (APS)／博士後期課程アジア太平洋学専攻（APS）

Master's in International Cooperation Policy (ICP)／博士前期課程国際協力政策専攻（ICP）
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Completion of Master's Program
修士課程修了

Credits Obtained
Master's 

Thesis Approved
Final Report 
Approved

ファイナル・レポート
審査合格

                 科目名

計量分析と統計学

マネジリアル・エコノミクス研究

経営戦略研究

組織行動研究

技術経営研究

アカウンティング研究 I（財務会計）

アカウンティング研究 II（管理会計）

ファイナンス研究

マーケティング研究

                 科目名

総合経営管理

国際政治経済研究

ビジネス法と企業倫理

人材マネジメント研究

交渉とプレゼンテーション

特殊講義（経営管理）

ファイナンス

経営財務研究

金融リスク管理研究

金融機関と金融市場

財務管理研究

投資分析

財務会計研究

管理会計研究

特殊講義（ファイナンス）

国際ビジネスとマーケティング

国際経営研究

アジア企業経営研究

マーケティング戦略研究

マーケティング・リサーチ研究

製品開発戦略研究

特殊講義（国際ビジネスとマーケティング）

イノベーションと技術経営

生産管理研究

IT経営研究

サプライ・チェーン・マネジメント

アントレプレナーシップとニュービジネス

技術戦略研究

特殊講義（イノベーションと技術経営）

                 科目名

移行経済・経営システム・

デザイン

日本経済・経営発展史研究

ナショナルイノベーション・システム

開発経済特論

プロジェクト管理特論

科学技術政策論

アジア太平洋比較経済発展特論

持続可能開発研究

移行経済・経営システムデザイン理論

特殊講義

（移行経済・経営システムデザイン）

マネジメント・セミナー I

マネジメント・セミナー II

論文指導

レポート指導

フィールド・スタディ

                         Subject Name
Special Studies (Japanese)

                 科目名

特殊講義（日本語）

Electives
選択科目

（16 Credits or more） １６単位以上

Seminars
演習科目

（8 Credits or more） 8単位以上

Management
Seminar II

マネジメント・セミナー II

Management
Seminar I

マネジメント・セミナー I

フィールド
スタディ

Submissions of Master's Thesis
修士論文提出

Supervision of Master’s Thesis /
Final Report

論文指導またはレポート指導

Independent
Field Study

Submission of Final Report
ファイナル・レポート提出

Graduate School of Management Master of Business Administration (MBA) Program／経営管理研究科 修士課程 

（48 Credits） 48単位取得 修士論文審査合格

Required Courses／必修科目

Elective Courses／選択科目

Seminar Subjects／演習科目

Optional Subject ／自由科目

                         Subject Name
Quantitative Analysis and Statistics
Managerial Economics 
Strategic Management 
Leadership and Organizational Behavior 
Management of Technology 
Accounting I (Financial Accounting)
Accounting II (Managerial Accounting) 
Finance
Marketing

                         Subject Name
General Business Administration
International Political Economy 
Business Law and Ethics 
Human Resource Management 
Negotiation and Presentation
Special Studies (Management)
Finance
Corporate Finance
Financial Engineering and Risk Management 
Financial Institutions and Markets 
Financial Management 
Investment and Security Analysis 
Financial Accounting and Reporting
Managerial Accounting
Special Studies (Finance)           
International Business and Marketing
International Management 
Management in Asia and Japan 
Marketing Strategy 
Marketing Research 
Product Development Strategy
Special Studies (International Business and Marketing)
Innovation and Technology Management
Production Management 
Information Technology Management 
Supply Chain Management
Entrepreneurship and New Business
Strategy of Technology
Special Studies (Innovation and MOT) 

                         Subject Name
Comparative Institution Design for Transition Economy 
and Business Management
History of Economic and Managerial 
Development in Japan
National Innovation Systems
Development Economics
Project Management
Technological Development
Comparative Economic Development in the Asia Pacific
Sustainable Development Studies
Theories of Institutional Change and Transition 
Special Studies (Comparative Institution Design for 
Transition Economy and Business Management)

Management Seminar I 
Management Seminar II 
Master's Thesis 
Independent Final Report 
Independent Field Study   

Diagram of the Master of Business Administration Curriculum
修士課程の履修及び研究指導図

Required Subjects
(18 Credits) 必修科目18単位

国際ビジネスとマーケティング
International Business and Marketing

ファイナンス
Finance

イノベーションと技術経営
Innovation and Technology Management

移行経済・経営システム・デザイン

Comparative Institution Design
for Transition Economy 
and Business Management
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　GSMでは、国際ビジネスやマネジメントに
関する基礎的理論や概念の習得にもとづい
て、日本的経営について学ぶ大学院です。英
語で日本的経営を学べる唯一の高等教育機
関です。
　なぜ今日本的経営なのでしょうか。日本は
第二次世界大戦の敗戦から立ち直り奇跡と
いわれる復興を遂げました。また、1980年代
以降はバブルといわれる好景気とその後のデ
フレを経験しました。成功のみならず沢山の
失敗を経験した日本は、いろいろな知恵も身
につけ、青年期を過ぎ壮年といわれる時期に
入りました。10代や20代の成長盛りには人
を導くことはできませんでしたが、今の日本に
はそれができます。
　それでは日本的経営は一体何を特徴とし
ているのでしょうか。GSMは特に、長寿経
営(Long-lasting Management)、品質
管理(Qual i ty Control )、ホスピタリティ
(Hospitality)を中心としたケースを多く準備
しています。この３つは日本的経営やビジネ
スを表す基本的なキーワードです。本学で学
んだ卒業生は、日本的経営の神髄を身につけ、
世界のフィールドで活躍しています。

　At the Graduate School of Management, we focus on 
learning about the Japanese style of management based 
on an understanding of the fundamental theories and 
principals of international business and management. It is 
the only graduate school of its kind where you can study 
Japanese-style management in an all-English curriculum.
　So, you might ask, why should we study Japanese-style 
management? In the wake of defeat in the Second World 
War, Japan not only recovered, it achieved an economic 
miracle. Since then Japan has experienced the highs of 
the 1980’s economic bubble and the years of deflation 
that followed. Japan has experienced not only success, but 
also many failures. But through these experiences, Japan 
has gained wisdom and knowledge and progressed from 
an adolescent into a mature economy. Unlike back in the 
early days of the economic recovery, when Japan could be 
said to have been in its economic teens and twenties, the 
country now has the ability to impart its knowledge and 
experience and to lead people.
　What are some the unique features of Japanese-style 
management? At the Graduate School of Business, we 
have prepared a wide range of case studies focusing 
on the three keywords of Japanese-style management, 
long-lasting management, quality control, and hospitality. 
Equipped with the spirit of Japanese business, students 
who complete our graduate program are leading active 
careers in different fields around the world.

YOKOYAMA Kenji
Dean, Graduate School of Management

横山 研治
経営管理研究科長

　The MBA program at APU was designed with the assistance and 
cooperation of a business school in the United States of America. 
However, in the hands of the university's international faculty, the program 
takes on a global perspective with a unique focus on the Asia Pacific 
region. Students are trained in a combination of management styles 
that are based on concepts adopted by Western businesses, yet focus 
specifically on the Asia Pacific, something that few other universities 
can claim. Graduates of the program will have a solid understanding of 
how current economic and social developments are affecting businesses 
across the region, and how to use this knowledge to pursue their goals.
　Students can specialize in Finance; International Business and 
Marketing; Innovation and Technology Management (MOT); Comparative 
Institution Design for Transition Economy and Business Management; or 
they can choose a variety of courses across these areas.

Curriculum ／ カリキュラム

　APUのMBAプログラムは、米国のビジネススクールの協力を得て設立さ
れました。しかし、APUの国際色豊かな教員の指導のもと、本プログラムはア
ジア太平洋地域に独自に焦点を当てたグローバルな視点に立っています。本
プログラムでは、欧米企業の採用している理念に基づき、特にアジア太平洋
地域に焦点を合わせた経営スタイルについて研究を行いますが、これは他大
学ではほとんど例を見ないものです。本プログラムを修了すれば、現在の経
済・社会的発展がどのようにこの地域全体に影響を及ぼしているかについて、
またその知識を自らの目的を達成するためにどのように活用するかについて
しっかりと理解することができます。
　ファイナンス、国際ビジネスとマーケティング、イノベーションと技術経営

（MOT）、移行経済・経営システム・デザインのコースを専攻するか、あるいは
これらの分野から幅広く科目を選択することが可能です。

Graduate School of Management ／ 経営管理研究科
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Research Activities
研究活動

　Seeking to further advance and internationalize its research, the 
Ritsumeikan Trust is making efforts to enhance the research and 
educational environment on its campuses. As part of this, we launched 
the International Cooperation and Research Division under the Vice-
President (International Cooperation and Research) and have been 
building a research support system suitable for APU which contributes 
to the development of the Asia Pacific region. The vision and mission of 
the International Cooperation and Research Division are based on the 
needs of international society as well as the science and technology 
policy of Japan. As part of this, APU developed a policy that focuses 
on strategic research in four important fields: 1. Global Movement 
Studies, 2. Resource Security, 3. Human Capability and Innovation, and 
4. Management Science. Activities that are emphasized include inviting 
outstanding researchers (both foreign and domestic) in each of the four 
fields to APU, and enhancing research in the graduate schools. 
　Furthermore, we also formulated the APU Research Advancement 
Plan, established to improve the research environment here, provide 
better support for researchers and graduate students, disseminate 
research results through holding conferences, develop new areas of 
research and projects (such as establishing affiliated research centers), 
and prepare for the launch of the International Association for Asia 
Pacific Studies (IAAPS).     
   In “APU2020 Vision”, the vision of APU for the year 2020, we further 
aim to: 1. Strive to make APU “radiant with research”. 2. Improve APU’s 
research capabilities by strengthening the development of researchers. 
3. Become a “Hub of Asia Pacific Research” by a) improving our research 
capability; b) promoting research distinct to APU; c) strengthening 
cooperation in research with the graduate school; d) achieving the stable 
operation and financial independence of IAAPS; e) advancing research 
through industry-academia-government collaborations and the acquisition 
of external funding, and promoting cooperation with other universities; 
and f) devising specific strategies to increase the number of projects 
commissioned from JICA and other organizations.

　Known on campus as “RCAPS”, the Ritsumeikan Center for 
Asia Pacific Studies was established in 1996 as a lead-up to the 
opening of APU in 2000. The main functions of RCAPS are to 
promote research related to the Asia Pacific region and disseminate 
research results in a variety of ways. 
　RCAPS Seminars are held featuring researchers invited from 
and within APU, around Japan and across the world. Two in-
house journals, the Ritsumeikan Journal of Asia Pacific Studies and 
Polyglossia, are also published regularly. Additionally, with the aim 
of becoming a center for Asia Pacific research, RCAPS holds an 
international research conference every year. Research funding 
support is also offered to graduate students. Among its other 
activities, RCAPS also manages affiliated research centers. (RCAPS 
homepage: http://www.apu.ac.jp/rcaps/)
　RCAPS aims to promote regional research with a truly Asia 
Pacific perspective on a region that continues to undergo great 
change in the face of accelerated globalization. The Center 
encourages the active participation of both faculty and students 
in cross-disciplinary analysis and discussion of socioeconomic, 
political, and cultural issues affecting the region's communities, 
societies and economies.  

　Aspiring to become a Center of Excellence in Asia Pacific 
research, the International Association for Asia Pacific Studies 
(IAAPS) was established in 2010 with APU as a central founding 
member. To commemorate its establishment, Nobel Peace Prize 
Laureate Muhammad Yunus delivered an inaugural special lecture 
at APU in July 2010. The 3rd IAAPS Annual Conference and 
General Meeting were held in Hong Kong on November 23-24, 
2012, involving research presentations by participants from 31 
institutions in 9 different countries and regions.
　IAAPS aims to shape and promote Asia Pacific Studies by 
being a hub for accumulating and publishing the results of 
research in a variety of disciplines and sub-regions of the Asia 
Pacific. Recognizing that the Asia Pacific surpasses geographical 
boundaries such as Asia and the Pacific Rim, the form of Asia 
Pacific Studies being pursued by IAAPS is one which focuses on 
the Asia Pacific from an interdisciplinary perspective, encompassing 
humanities, social and management sciences and natural sciences.
　IAAPS also publishes the academic journal, Asia Pacific World: 

The Journal of the International Association for Asia Pacific Studies, 
which is a peer-reviewed, scholarly journal in English. Asia Pacific 

World focuses on the social, political, cultural and economic 
development of the Asia Pacific region and discusses issues of 
current and future concern for the Asia Pacific and related countries 
around the world. As a forum for scholars carrying out research on 
the region, Asia Pacific World publishes cutting-edge research in the 
areas of, but not limited to, sociology and cultural studies, history, 
politics and international relations, finance, international business 
management, marketing, innovation, economic development, social 
welfare, tourism, environment, new media, ICT and linguistics.

　立命館学園は、研究のさらなる高度化と国際化に向けて、学園の教育・研究
環境の整備に取り組んでいます。その中でAPUは、国際協力・研究担当の副
学長のもと、国際協力・研究部を立ち上げ、アジア太平洋地域の発展に貢献す
るAPUに相応しい研究支援システムを構築してきました。国際協力・研究部の
ビジョンとミッションは、国際社会のニーズと我が国の科学技術・学術政策に基
づいており、APUとしての戦略的な研究活動に焦点を当てています。具体的
には、①グローバル・ムーブメント、②リソース・セキュリティ、③ヒューマン・ケイ
パビリティとイノべーション、④マネジメントサイエンスの４つの重点分野を定
め、それぞれの研究分野で国内外の優秀な研究者の招聘や大学院における研
究活動の充実、集中的な資源の投入を進めてきました。
　その後さらには「APU研究高度化計画」を策定し、研究環境の整備、研究者
ならびに大学院生への研究支援制度の整備、研究カンファレンス等の開催を
通じた研究成果の対外的な発信、新しい研究領域やプロジェクトの開発（付属
研究センターの設立等）、アジア太平洋国際学会の開設等を行ってきました。
　2020年にAPUが目指すべき将来像である「APU2020ビジョン」におい
ては、①「研究でも輝くAPU」を目指すこと、②研究力の増強に資する研究者
養成機能を強化すること、③「アジア太平洋研究」のハブを目指すことを掲げ
ており、a）研究力の向上、b）特色ある研究の推進、c）大学院と連携した研究
力の強化、d）アジア太平洋国際学会の安定運営と財政自立化、e）産学官連
携・外部資金獲得による研究の高度化と「学・学連携」の推進、f）JICA等から
の受託事業獲得数の増加に向けた取り組みを今後は一層進めていきます。

　立命館アジア太平洋研究センター（Ritsumeikan Center for Asia Pacific 

Studies）は、2000年のAPU開学に先駆けて1996年に設立されました。RCAPS

（アール・キャップス）という呼び名で親しまれ、APUにおけるアジア太平洋に関する

研究の推進と研究成果の発信を担っています。

　RCAPSでは学内外の研究者を招いたセミナーを開催するほか、「Ritsumeikan 

Journal of Asia Pacific Studies (RCAPS ジャーナル)」と「Polyglossia（ポ

リグロシア）」の二つのジャーナルを刊行しています。またアジア太平洋研究の拠点

を目指し、毎年、国際学術会議を開催しています。このほか大学院生向けの研究費補

助、付属研究センターの運営なども行っています。（RCAPSホームページ　http://

www.apu.ac.jp/rcaps/）

　RCAPSの掲げる目標とは、急激に進む国際化の中で大きな変容を遂げつつある

この地域を真にアジア太平洋的観点で捉えていく地域研究の推進にあります。当セ

ンターは地域の経済や共同体に影響を及ぼす社会経済・政治・文化的諸問題について、

教員や学生が活発に議論し分析することを積極的に推進しています。

　2010年、APUが中心となり、アジア太平洋研究のCenter of Excellenceを目

指すアジア太平洋国際学会（IAAPS）が設立されました。同年7月にノーベル平和賞

受賞者のムハマド・ユヌス氏をお招きし設立記念講演会を開催しました。2012年11

月23・24日には第3回目の研究大会と年次総会が香港で開催され、9カ国・地域、31

機関から研究者が集い、研究成果の発表を行いました。

　当学会は、アジア太平洋学の構築と推進を目指し、個々の学問分野でアジア太平洋

の各地域について実施されてきた研究の成果を集積・発信する知の拠点を目指しま

す。“アジア太平洋”をアジア地域、環太平洋地域といった地理的な枠を超えるものと

して捉え、その上で“アジア太平洋学”を人文科学、社会・経営科学、自然科学を網羅し

た学際的視点からアジア太平洋を扱う研究手法と定義づけ研究を推進していきます。

　またIAAPSは学会誌として国際査読付の英文ジャーナル「Asia Pacific World: 

The Journal of the International Association for Asia Pacific Studies」

を出版しています。Asia Pacific Worldはアジア太平洋地域の社会、政治、文化、経

済発展に焦点をあてた査読付学術誌であり、今日、また未来のアジア太平洋とそれ

に関連する世界各国が直面する問題について論じるものです。本誌はアジア太平洋

に関わる研究者のためのフォーラムとして、社会学、文化研究、歴史、政治、国際関係、

ファイナンス、国際ビジネスマネジメント、マーケティング、イノベーション、経済開発、

社会福祉、ツーリズム、環境、New Media、ICT、言語学といった分野の最先端の研究

成果を発信します。
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APU’s Advancement of Research／APUの研究高度化 Ritsumeikan Center for Asia Pacific Studies (RCAPS) ／立命館アジア太平洋研究センター（RCAPS）

The International Association for Asia Pacific Studies (IAAPS) ／アジア太平洋国際学会（IAAPS）

Ritsumeikan Center
for Asia Pacific Studies

立命館アジア太平洋研究センター
（RCAPS）

AP Conference
APカンファレンス

Research Support
研究支援

APU Subsidy
学内助成

Publication Support
出版助成

PhD Student 
Supervision Fund

PhD指導研究費

Research Activities
研究活動

Conferences/Symposiums
カンファレンス
シンポジウム

Graduate Student 
Support

大学院生支援

Commissioned
Projects/ 
Research

受託事業
受託研究

Research Outreach
リサーチ・アウトリーチ

International 
Cooperation

国際協力

Liaison
リエゾン

Annual Conference
カンファレンス

General Meeting
総会

Asia Pacific World
学会誌出版

Research 
Collaboration 
Agreements
研究協力協定

Regional 
Contribution

地域貢献
Graduate Student Support

大学院生支援

Publications
出版活動

Seminars
セミナー

Visiting Researchers
客員研究員

Research Collaboration Agreements
研究協力協定

Affiliated Research Centers
付属研究センター

International Cooperation and Research Division
国際協力・研究部

（ICRD）

International Association for 
Asia Pacific Studies
アジア太平洋国際学会

（IAAPS）

Asia Pacific Innovation Management Center (AP-IMAC)／アジア太平洋イノベーション・マネジメント・センター （AP-IMAC）

APU Integrated Man-Biosphere (APU-IMAB) Center／APU Integrated Man-Biosphere Center （APU-IMABセンター）

Digital Technologies Innovation Center (DTIC)／Digital Technologies Innovation Center （DTIC）

-METI
-Oita Prefecture
-Oita City, Beppu City, etc.
経済産業省・大分県
大分市・別府市など

-JICA
-Gov’t 
agencies
etc.
JICA
各国政府
など
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　Today, developing countries are faced with many challenges including 
poverty, lack of education and health care, infectious disease, natural 
disasters, as well as the need to make peace with other nations. These 
countries are working to overcome such challenges through social and 
economic development. Governments of developed countries, international 
agencies, NGOs, and private companies are supporting these countries 
through economic assistance, and APU is also doing its part to contribute 
to this international cooperation.

　APU is cooperating with the Japanese Grant Aid for Human Resource 
Development Scholarship (JDS). This program aims to develop the 
valuable human resource of exemplary young people who will become 
the leaders of the future. It targets individuals in public administration, 
business, and research sectors in countries that Japan provides grant 
aid to. At APU, we are cooperating with this program by accepting a 
large number of international graduate students to our MBA Program and 
Development Economics, International Public Administration, and Health 
Public Administration Programs under the International Cooperation Policy 
(ICP) major. We have also accepted students through the Indonesia 
Professional Human Resource Development Project (PHRDP), the Asian 
Development Bank-Japan Scholarship Program (ADB-JSP) and the 
Joint Japan/World Bank Graduate Scholarship Program (JJ/WBGSP). 
Through all of these projects, we also hope that international students 
who come to live and study in Japan will develop a better understanding 
of the country, and will serve to expand and strengthen positive relations 
between Japan and their home countries.

　APU is also cooperating with Technical Cooperation Projects carried 
out by the Japan International Cooperation Agency (JICA). Seeing how 
the One Village One Product Movement, which began in Oita Prefecture, 
has expanded around Africa and Asia, it is now being promoted in South 
America as well. Using Knowledge and experience gained from the One 
Village One Product Movement and NPO Hatto Onpaku’s initiatives, we 
currently conduct training on local development administrative officials 
from Africa, Asia, and South America. Since we began accepting these 
projects in 2006, 41 trainings were conducted and 536 trainees from 53 
countries were trained.
　Our training focuses on the elimination of poverty in developing 
countries and the development gap that exists between urban and 
rural areas. It combines both theoretical and practical aspects of 
local development, with the aim of fostering leaders that can improve 
community capacity in their countries. This is done by facilitating training 
that equips participants to build cooperation between local citizens, the 
private sector, and the government.
　Since AY2012, APU has been conducting “Rural Development Project 
through Community Capacity Development in Surin Province, Thailand” 
under JICA Grassroots Technical Cooperation Projects（Local Government 
Type）.
　In the future, we will further develop our various international 
cooperation projects – which correspond with APU’s mission – and hope 
to have a lasting positive impact around the world.

　今日開発途上国は、貧困、教育、保健、感染症、自然災害、平和の構築な
ど多くの問題を抱え、その問題解決のために社会・経済開発の努力をしてい
ます。このような開発途上国の状況を支援するため、各国政府をはじめ、国
際機関、NGO、民間企業などさまざまな組織や団体が経済協力を行ってい
ます。APUもその一端を担い国際協力に努めています。

　APUは、日本政府の留学生支援無償事業（Japanese Grant Aid for 
Human Resource Development Scholarship：JDS）に協力してい
ます。この事業は、日本が無償資金協力を行っている国において、社会や
経済の開発計画の策定や実施に関わり、将来指導的な役割を担うことが期
待される優秀な若手の行政官や実務家、研究者などの人材を育成するこ
とを目的としたプログラムです。APUでは、このプログラムに協力し大学
院の国際協力政策専攻の開発経済、国際行政、保健行政プログラムととも
にMBAプログラムで多数の留学生を受け入れています。また、インドネシ
ア高等人材開発事業（PHRDP）に加え、アジア開発銀行・日本奨学金プロ
グラム（ADB-JSP）や日本/世界銀行共同大学院奨学金プログラム（JJ/
WBGSP）による留学生を受け入れてきました。これらのプロジェクトでは、そ
れぞれの留学生が、日本に滞在し勉学に努めることにより日本の良き理解者
として両国の友好関係の基盤を拡大・強化していくことも期待されています。

　APUはまた、国際協力機構（JICA）が実施する技術協力プロジェクトに
協力しています。大分県で始まった一村一品運動はアフリカやアジア諸国を
中心に広がりを見せ、南米にもその活動を広げています。この一村一品運動
やハットウ・オンパクの経験を基に、アフリカ、アジア、南米の行政官を対象
とした地方開発のための研修を行っています。2006年度以降、これまでに
41回の研修を実施し、53カ国536名の研修員を受け入れてきました。
　研修では都市と地方の開発格差、開発途上国の貧困削減に焦点を当て、
地域振興の概念と実践を相互に関連付け、行政、民間、地域住民が一体と
なって組織的なコミュニティ・キャパシティを向上するよう、その推進者の育
成を目指しています。
　また、2012年度よりJICA草の根事業（地域提案型）を受託し、タイ王国
において「スリン県におけるコミュニティ・キャパシティ開発による地方開発
プロジェクト」を実施しています。
　今後ともAPUのミッションに合致する各種国際協力プロジェクトをより一
層発展させていきます。

　One of APU’s important missions is to contribute to the internationalization 
and revitalization of local communities. In June 1999, before the university 
opened, APU presented its “Proposal from APU,” with the aim of developing 
a local network. On a regular basis, APU receives inquiries concerning 
exchange events with APU students from across Beppu City and any other 
regions. 
　Thus, relations between APU and local communities have been enhanced 
in various ways.

　地域社会の国際化と活性化に寄与することは、APUの重要な使命の
ひとつです。APUは、開学前の1999年6月に「APUからの提案」を発表
して、地域ネットワークづくりをめざしてきました。開学後は、地元地域を
はじめとする皆さんから、キャンパスや各地でAPU学生と交流したいと
いう問い合わせや、イベント・行事への参加依頼が連日のように寄せられ
ています。 
　このようにさまざまな形でAPUと地元の人々との交流が盛んに行われ
ています。

　APU has signed exchange agreements with eighteen cities, towns 
and villages from both inside and outside Oita Prefecture, including 
Bungo Ono City, Saiki City, Usuki City, Beppu City, Iida City (Nagano 
Pref.), Nakatsu City, Hiji Town, Kunisaki City, Hita City, Yufu City, 
Kitsuki City, Usa City, Oita City, Taketa City, Bungo Takada City, 
Himeshima Village, Tsukumi City, and Kusu Town (As of March, 
2013). Every year over 1,000 students participate in various exchange 
initiatives both inside and outside Oita prefecture. 

　APUでは、大分県と、同県内外18市町村（豊後大野市、佐伯市、臼杵市、別府市、
長野県飯田市、中津市、日出町、国東市、日田市、由布市、杵築市、宇佐市、大分市、
竹田市、豊後高田市、姫島村、津久見市、玖珠町）と協定を締結しています(2013
年3月現在）。そして、毎年延べ1,000名以上の学生が大分県内外で様々な交流事
業に参加しています。

　Public Lectures are held regularly by APU with the aim of 
contributing to the internationalization and revitalization of the local 
region. Since the initiative began, 64 Public Lectures have been held 
in Oita Prefecture including a four part series held in AY2012 under 
the theme of “Learn about the world at APU - Current Global Affairs”. 
Since AY2008, social gatherings have been held following the 
lectures between participants, current students and faculty members 
to provide a venue for greater interaction between the University and 
members of the local community. 

　APUでは地域社会の国際化と活性化への寄与を目的として、公開講座「APU
講座」を定期的に開催しています。2012年度までに大分県内で64回にわたり実
施してきました。2012年度のAPU講座は「APUで世界を知ろう〜今、世界で起
こっていること」をテーマに、全４回のシリーズ講座として開講しました。2008年
度からは講座終了後に受講生と在学生・教員との交流会を開催し、APUと地元の
人々との交流の場となっています。

　Many students are invited to local events to promote cultural 
exchange with local residents. APU students participated in some 
110 events during the 2012 academic year.

　各自治体、町内会などの行事・イベントに多くの学生が招待され、地元の人々と
交流しました。2012年度、学生たちが参加したイベントは約110件となりました。

　Approximately 120 families are registered as host families and 
about 80 students experienced the homestay program during the last 
academic year.

　約120世帯のホストファミリーがホームステイ受け入れの登録をされています。
昨年度ホームステイ体験をした学生は、約80名になります。

Community Exchange ／ 地域・団体との交流

APU Public Lectures ／ APU講座

Participation in Local Events ／ 自治体・町内会などのイベント参加 Homestay ／ ホームステイ

International Cooperation Activities
国際協力活動

Regional Contribution
地域貢献

Making a Contribution through International Cooperation／国際協力による貢献 Contributing to Local Communities／地域社会への貢献

Involvement with International Cooperation Projects／国際協力プロジェクトへの協力

Cooperation for International and Human Resource Development／国際開発・国際人材育成のための協力
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Student Support 
学生サポート

AP House 
国際教育寮 APハウス

　APU offers a range of student support including scholarships 
for international students, support with extracurricular activities, 
employment and career development, and general student life (see 
p81-82 for more details). 

　One of the hurdles facing international students when it comes 
to renting an apartment is the difficulty in finding a local guarantor. 
Therefore the University fulfills the role of guarantor as a way of 
helping international students to make the transition to living in their 
own privately-rented apartment. 

　The Health Clinic is staffed with three full-time health nurses to 
help students with their health and wellbeing. The clinic is also 
the place to go for annual health check-ups, emergency treatment, 
referrals to medical providers, counseling, and all the information 
students need to lead a healthy student life. Four male and female 
counselors of different nationalities offer counseling in Japanese, 
English, Korean, and Chinese. Our professional team will do their 
best to ensure you find the counselor that fits your needs and help 
you find solutions to problems you are having with interpersonal 
relationships and other troubles you may be experiencing in your 
student life. 

　Support faculty and staff members are available at AP House in addition 
to Resident Assistants (RA) recruited from the resident student body. RAs 
play an important role at AP House by supporting house residents and 
promoting interaction and exchange. Upon arrival at AP House, RAs help 
the new residents get accustomed to House facilities and equipment. 
RAs also play a central role in planning exchange events and helping 
new students to develop friendships and become members of the House 
community.

　AP House offers a range of exchange events to help residents interact 
and get to know their fellow students’ cultural backgrounds. 

　The Student Office holds regular workshops to raise students’ 
awareness of important campus issues such as transport safety and 
first aid. If you need help with extracurricular activities or promoting 
campus, sports or other student-initiated events, come to the 
Student Office and speak with one of our officers or student staff. 
　The Office is also the place to come if you are interested in taking 
part in one of our local homestay programs or community exchange 
events. 

　AP House is home to almost 1,300 students from all around the 
world. With a 30:70 domestic-international student ratio, AP House 
offers international students the opportunity to live next to the 
campus for their first year as they adapt to the ways and customs of 
life in Japan. AP House is more than just a place to live; it is also a 
place where you can deepen your understanding of different cultures. 

　Information about part-time jobs is available on the APU 
homepage and the part-time work and recruitment notice boards. 
Job offerings include work at Beppu hotels, inns, and restaurants, 
language teaching, and on-campus jobs. Job openings advertised 
by the Student Office are safe and should not interfere with our 
students’ academic lives. A visa liaison service is also available 
to ensure that international students have the correct work permits 
before starting their part-time job. 

　APUでは、国際学生を支援する「APU国際学生奨学金」をはじめ、勉学、課外諸
活動、就職・進路など学生生活のさまざまな局面で、学生の活躍を支援し、奨励する
制度を設けています。（詳細はP.81〜82）

　ヘルスクリニックには、３人の保健師が常駐しており、全学生に入学時以降、1年に
１回の健康診断を実施し、病気や怪我をした時の応急処置や相談、病院の紹介など、
健康管理に関する様々な情報提供を行っています。
　カウンセリングルームでは、性別と国籍の違う4人のカウンセラーが、日本語、英
語、韓国語、中国語でカウンセリング対応をしています。学生生活における不安や対
人関係などに関するさまざまな悩み・問題について、カウンセラーが話を聞きながら
学生と一緒に問題を解決し、その成長をサポートしています。

　APハウスには学生の成長を支援するために教職員を配置しているほか、
レジデント・アシスタント（RA）と呼ばれる学生が居住しています。各フロア
に2名配置され、寮生の生活サポートや交流促進の役割を担っています。
　新しい寮生がAPハウスに到着すると、寮生はRAからAPハウスの施設
や部屋の利用方法について説明を受けます。また、RAはフロアの交流イベ
ントを企画し、新寮生がAPハウスで人間関係を確立するための支援を行
います。
　寮生が急病になり病院へ行く必要がある場合は、RAが一緒に病院へ行
き、通訳等の手伝いをすることもあります。RAは、寮生にとって何でも相談
できる心強い存在です。

　ＡＰハウスでは寮生の多文化交流促進のための交流企画を実施してい
ます。

　スチューデント・オフィスでは、定期的にワークショップを開催し、交通安全教育、
救急・救命講座など学生生活に必要なさまざまな問題について理解を深める機会を
提供します。また、学生の活発な自主活動をサポートするため担当のスタッフを置き、
学生スタッフと協力して、学園祭やスポーツイベントなど、さまざまなキャンパスコ
ミュニケーションを促進する取り組みを支援しています。
　地域の住民との交流を促進するホームステイプログラムや地域交流行事への参
加援助も行っています。

　キャンパスに隣接する学生寮｢APハウス｣。入居す
る国際学生と国内学生の比率は7：3であり、単なる生
活の場ではなく、異文化交流の拠点となっています。
APUに入学する国際学生は、学生生活や日本の生
活習慣、マナーやルールを学ぶため、入学１年目をAP
ハウスで過ごします。

　APUでは、主に国際学生向けにアルバイト求人情報を掲示板とホームページ上
で提供しています。別府市内のホテルや旅館、飲食店、語学関係講師、キャンパス内
JOBなど、国際学生の学習の妨げとならない良質のアルバイトを提供し、国際学生
がアルバイトを行う際に必要な
「資格外活動許可書」の入国
管理局への申請取次ぎも行っ
ています。

　国際学生が民間のアパートやマンションに居住するためには、日本国内に居住す
る保証人を見つけることが必要です。しかし、国際学生が保証人を見つけることが容
易でないため、大学が保証人となり、国際学生が民間アパートでの生活をスムーズ
に始めることができるよう支援しています。

doorway 入口 doorway 入口

desk
机

desk
机
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closet 
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クローゼット

bed
ベッド

　APU is an exciting multicultural community that 
brings together a diversity of languages, cultures and 
backgrounds. The Student Office offers a range of 
support to students to ensure that they get the most out 
of this environment through both their academic and 
extracurricular endeavors.

　APUは、さまざまな国・地域の言語・文化・生活習慣が交流する
「マルチカルチュラル・コミュニティ」です。キャンパスライフも、国際
色豊かで、知的な刺激に満ちあふれたものになります。APUでは、
学生が生き生きと勉学や諸活動に打ち込めるように、スチューデント・
オフィスを窓口として、さまざまな援助を行っています。

■Diagram of Shared Type Room ／ シェアルーム見取図

　The purpose of this trip is to deepen residents' understanding 
of Japanese or Oita commerce and industry by bringing them to 
local factories and tourist areas. Furthermore, we hope to engender 
connections with the local community by providing places for the 
residents to engage an exchange with local residents.

　大分県または近隣の県にある企
業の工場や観光地などを見学する
ことで、日本（大分）の産業や商業
についての寮生の理解を深める事
を目的としています。また、寮生に
大学以外の場所における地元の
人との出会いやふれあいの場を提
供することで、地域とのつながりを
実感してもらいます。

Field Trip ／ フィールドトリップ

　In June of each year there is the AP House world festival. The 
festival is preceded by over a month of preparation, with the help 
of RAs and residents, for the stage performance and cooking on 
each floor. On the day of the festival there is a lot of fun overcoming 
language and nationality barriers. Friendships are strengthened between 
floor residents through this 
festival.

　APハウスでは、毎年6月に寮祭
を行っています。寮祭は、RAと寮
生が協力して、フロアごとに料理
やステージパフォーマンスの準備
を1ヶ月以上かけて行い、寮祭当日
には国籍や言語の壁を超えて楽し
んでいます。寮祭を通じて、フロア
における友情が深まっていきます。

World Festival ／ 寮祭

　The AP House entrance ceremony is an event to welcome the new residents as members of AP House. 
The AP House entrance ceremony has a different atmosphere than the APU entrance ceremony, and it 
celebrates new students' entrance to the House. The welcome dinner party is the first place that initiates 
exchange between new residents regardless of floor or building while enjoying a buffet style meal.

　入寮式は、APハウスの一員となった新寮生を歓迎する行事です。入学式とは違った雰囲気で、皆さんの入寮を祝います。歓迎
夕食会では、立食形式の食事をしながら、フロアや棟を超えた新寮生同士の交流が生まれる最初の場です。

AP House Entrance Ceremony & Welcome Dinner Party ／ 入寮式＆歓迎夕食会
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Scholarships and Support／充実した奨学金制度

Residential Support／住宅支援制度

Health Clinic and Counseling Room／ヘルスクリニックとカウンセリングルーム

Resident Assistants／レジデント・アシスタント

House Exchange Events／交流企画の紹介

Workshops and Extracurricular Support ／ワークショップや自主活動支援など多様な取り組み

Introducing Quality Part-Time Jobs／良質のアルバイトを紹介
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Chinese Week
チャイニーズ ウィーク

Korean Week
コリアン ウィーク

Sri Lankan Week
スリランカ ウィーク

African Week
アフリカン ウィーク

Japanese Week
ジャパニーズ ウィーク

Fiesta Filipino
フェスタフィリピーノ

Taiwan Culture Week
台湾文化 ウィーク

Indonesian Week
インドネシア ウィーク

Thai Week
タイ ウィーク

Vietnamese Week
ベトナム ウィーク

Nepali Week
ネパール ウィーク

　A wide range of countries and regions are represented at APU 
and every semester Multicultural Weeks are held to showcase 
many of these countries' and regions' languages and culture 
through a variety of events planned by the student body.
　During the event, crowds can enjoy a range of student events 
such as traditional dances and music, in addition to traditional 
local cuisine at the cafeteria.
(The following were held in AY2012)

　多様な国・地域の学生が学ぶAPUでは、セメスター毎にマ
ルチカルチュラルウィークを開催し、その国・地域の言語や文
化を紹介しています。
　期間中は、スポットを当てた国・地域の伝統料理がカフェテ
リアに並ぶほか、伝統的な舞踊や音楽など、学生ならではの
趣向を凝らした様々なイベントを開催しています。

（下記は2012年度開催のもの）

Multicultural Weeks
マルチカルチュラルウィーク

Campus Calendar
キャンパスカレンダー

4

7

10

1
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8

11

2

6

9

12

3

● Spring Entrance Ceremony
● Orientation
● 1st Quarter Begins (Spring Semester)
● 入学式（春期入学）
● オリエンテーション
● 春セメスター
　 第1クオーター開始

● 2nd Quarter Exams
● Multicultural Weeks
　 (Spring Semester)
● 第2クオーター試験
● マルチカルチュラルウィーク
　（春セメスター）

● TENKU Campus Festival
● 天空祭（学園祭）

● 2nd Quarter Exams
● Fall Semester Ends
● Multicultural Weeks

  (Fall Semester)
● 第2クオーター試験
● 秋セメスター終了
● マルチカルチュラルウィーク

  （秋セメスター）

● Ritsumeikan Foundation Day
● 1st Quarter Exams
● 学園創立記念日
● 第1クオーター試験

● Summer Session
● 夏セッション

● 1st Quarter Exams
● 2nd Quarter Begins
● 第1クオーター試験
● 第2クオーター開始

● Winter Session
● 冬セッション

● 2nd Quarter Begins
● Multicultural Weeks
　 (Spring Semester)
● 第2クオーター開始
● マルチカルチュラルウィーク
　（春セメスター）

● Fall Graduation Ceremony
● Fall Entrance Ceremony
● Orientation
● AP House Entrance Ceremony
● Spring Semester Ends
● 1st Quarter Begins (Fall Semester)
● 学位授与式
● 入学式（秋期入学）
● オリエンテーション
● APハウス 入寮式
● 春セメスター終了
● 秋セメスター第1クオーター開始

● Multicultural Weeks
　(Fall Semester)
● マルチカルチュラルウィーク
　（秋セメスター）

● Spring Graduation Ceremony
● AP House Entrance Ceremony
● 学位授与式
● APハウス 入寮式
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＊Fiesta Filipino was a two-day special event
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Club Activities
クラブ活動

C
lub A

ctivities  / ク
ラ

ブ
活

動

PRENGO / PRENGO
　PRENGO is a group of like-minded students involved in direct 
support initiatives for the people of Rayong Province, Thailand, 
under the principle of “improving the educational environment and 
encouraging local residents to create educational opportunities”. 
Now in its 10th year, the organization is engaged in a range of 
regional development, health and hygiene, and comprehensive 
educational support.

　「地域住民主体による教育機会の創
出と教育環境の向上」という理念の下、
タイ王国で直接的な教育支援を行って
います。創設から10年目を迎え地域開
発・保健衛生・総合教育分野などで活動
に取り組んでいます。

Wadaiko “Raku” / 和太鼓“楽”
　Wadaiko “Raku”, a Japanese drumming troupe, is now in its 
12th year. With over 60 international and domestic student 
members, Wadaiko “Raku” is a truly international circle. In 
addition to performances at regional festivals and local elementary 
and junior high schools, the club has also held five overseas 
performances. 

　和太鼓“楽”が創立し、今年で12年目を
迎えます。総勢６０人、その半分以上が国際
学生という国際色豊かな団体です。地域の
お祭りや小中学校でのイベント出演を中心
に、これまで５度の海外公演を行いました。

APU “Shinmyoung” Samulnori Team / APUサムルノリチーム 『シンミョン』
　The Samulnori Team is a traditional Korean performing arts 
group that aims to introduce traditional Korean music to the 
local community through performances and exchange events. In 
addition to performing at on-campus events including the APU 
Entrance Ceremony and Korean Week, the Samulnori Team also 
actively performs at events around Japan. 

　韓国伝統打楽器の演奏を通じた伝統芸
能の普及と、地域の住民の方々との交流活
動を活動理念としています。ＡＰＵ入学式・
コリアンウィーク等の学内の演奏から、全
国各地の地域交流活動にも積極的に参加
しています。

APU Men's Basketball Team Dolphins / 立命館アジア太平洋大学男子バスケットボール部 Dolphins
　Members of the Men's Basketball Team are involved in training 
clinics for high school students, exhibition games and a range of 
projects to help introduce basketball to the local community. The 
team also makes regular appearances at tournaments throughout 
the year and is involved in a range of projects including planning 
and managing events to invigorate the campus sporting community. 

　高校生へのクリニック企画や交流試合の
開催などバスケットボールの普及活動に取
り組んでいます。また年間を通じて多数の
大会に出場、学内のスポーツ分野全体の活
性化を目的としたスポーツイベントの発案・
運営など幅広く活動しています。

GBL - Global Business Leaders / グローバルビジネスリーダーズ
　GBL aims to nurture a new generation of business leaders that 
can take on the world. Their achievements in 2010 included 
redeveloping websites for businesses, translating business 
pamphlets, and participating at the 2010 APEC Conference kickoff 
event. GBL also participates regularly in the Citi International 
Case Challenge and placed 4th in a past tournament.  

　世界で通用するビジネスリーダーの育成を
活動の理念にあげ、2010年度は企業のウェ
ブサイトの改善やパンフレットの翻訳、ＡＰＥＣ
キックオフイベントなどを手がけました。また
過去に海外の世界大会｢Citi International 
Case Challenge」において、4位の実績を
持ち積極的に大会に出場し続けています。

Huayi Chinese Traditional Art Union / 華芸中国伝統芸術協会
　This Chinese traditional performing arts troupe aims to help 
spread traditional Chinese culture. Their performances include 
Chinese yo-yos, lion dance, the dance of Guanyin (the thousand-
armed goddess of mercy), tai-chi, kung-fu, and much more. The 
troupe is actively involved in events on-campus and throughout 
Japan. 

　中国の伝統文化の普及を活動理念に掲
げています。空中ゴマ、獅子舞、千手観音、
太極拳、カンフーなど様々な伝統芸能を披
露し、学内のイベントから全国各地のイベン
トにも精力的に参加しています。

Women’s Athletics Team / 女子陸上競技部
　The APU Women’s Athletics Team focuses on medium 
and long distance running. Having appeared at the All-
Japan Intercollegiate Women's Long-Distance Relay for nine 
consecutive years, the Team is one of APU’s outstanding sports 
clubs. 

　女子陸上競技部は、中・長距離及び駅伝に
重点を置いて活動しています。「全日本大学
女子駅伝」に９年連続出場する実績を残し、Ａ
ＰＵを代表するスポーツ系団体といえます。

Men’s Lacrosse Team / 男子ラクロス部
　On the back of recent outstanding results including their 
progression to the final three of the 2009 Kyushu Student 
Lacrosse League, the Men’s Lacrosse Team is gaining 
increasing attention at APU and posting some of its best results 
since the team was first established. 

　男子ラクロス部は、2009年度に九州地区
学生ラクロスリーグ戦上位3チームで九州の
ＮＯ1を決定するファイナル3（決勝リーグ）に
創部史上初の出場を成し遂げました。近年活
躍が著しい課外活動団体として、年々学内で
の存在感を高めています。

Yossha-Koi / よっしゃ虎威
　This Japanese performing arts group performs Yosakoi, a 
traditional dance originating in Kochi Prefecture, arranged 
with a contemporary flavor and original music, costumes and 
choreography. The group debuted at one of Kyushu’s major 
Yosakoi festivals in 2010 and claimed the grand prix runner-up 
prize. 

　よっしゃ虎威は高知県発祥の「よさこい」
舞踊を現代風にアレンジし、曲や衣装、振り
付けまで自分たちで制作して活動していま
す。2010年に開催された、九州最大級のよ
さこい祭り、大学生の部では、初出場ながら
準グランプリを獲得しました。

APU Tennis Club / APUテニス部
　In addition to their victory at the 2011 Oita Prefecture Go-
Daisen Tournament, the APU Tennis Club has been posting 
some outstanding results and secured a spot at the All-Kyushu 
Students’ Tennis Tournament. This is a truly multicultural club 
and one that promises more outstanding results in the future. 

　テニス部は2011年に大分県内の五大戦
で優勝、九州学生選手権では本選に出場する
活躍を見せています。多数の国際学生ととも
に活動しており、今後のさらなる活躍に期待
がかかります。

APU Wind Orchestra Club / 立命館アジア太平洋大学 吹奏楽部
　AY2011 was a great year for the APU Wind Orchestra, 
securing a gold medal in the Oita Prefecture Wind Orchestra 
Competition and a silver medal at the Kyushu Wind Orchestra 
Competition, their best ever achievement. The orchestra is a 
regular performer both on and off campus at concerts and other 
events. 

　2011年度の大分県吹奏楽コンクールで
は「金賞」受賞、九州吹奏楽コンクールでは、
過去最高の銀賞を獲得しました。毎年定期
演奏会を開き、地域でもコンサートを開催す
るなど、APU学内外で活動しています。

Habitat APU / ハビタットＡＰＵ
　Now in its 6th year, Habitat APU is a volunteer student 
organization involved in building houses for people who are 
struggling to get a roof over their heads. Habitat members travel to 
developing countries during the long vacations and work alongside 
local builders and the future home owners. Habitat members 
also carry out campus awareness campaigns and organize the 

“Charinko Purezen APU Ver.”, a cycling tour and donation appeal 
that visits high schools and universities throughout northern Kyushu 
introducing the Habitat movement and the problem of global poverty. 

　創部6年を迎え長期休暇などを利用
して発展途上国へ渡り、家を持つことが
できない人々や現地の大工と一緒に住
居を建築する活動を行っています。学内
での啓発活動や自転車で北部九州を巡
り、高校や大学で世界の貧困問題や自
身の活動を紹介する「ちゃりんこプレゼ
ンAPU Ver.」を行い、行く先々で募金
活動も実施しています。

Peace×Piece / Peace×Piece
　Peace×Piece is a student volunteer organization that supports 
the efforts of “Peace Village International”, a Germany-based NGO 
that aims to provide medical support to children around the world 
suffering from wars and conflict. Peace×Piece members organize 
donation appeals, hold presentations and photo exhibitions to share 
the results of their fieldwork in Germany. 

　ドイツに本部を置くNGO「ドイツ国際
平和村」の活動を支援する学生団体です。
紛争で怪我や病気の治療が困難な子ど
もたちのために、医療援助を行っていま
す。ドイツでのフィールドワークの成果を
写真展や活動報告会で伝えながら、募金
活動も実施しています。

Image used with the permission of Peace Village International.
この写真はドイツ国際平和村の許可を得て撮影されたものです。

Internationally Active Student Circles／国際分野での活躍

Contributing to Society and the Local Region ／ 社会・地域への貢献活動

Proven Top-Level Achievers in Kyushu／九州トップレベルの実力
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Company / Organization 企業・団体名 Company / Organization 企業・団体名 Company / Organization 企業・団体名 Company / Organization 企業・団体名

Students who were 
offered employment
内定報告者

Students who were 
seeking employment
就職希望者

■ Overall Success Rate／内定率 全体 ■ Domestic Students／国内学生

■ Males／男子学生

(a)

Success Rate
内定率

(c)

(a)

(b)

(b)

(a)

(b)

(c) (c)

■ International Students／国際学生

■ Females／女子学生

(a)

(b)

(a)

(b)

(c) (c)＊As of March 31, 2013（2013年3月３１日現在）

Note: Company names current as of March 31, 2013   注）社名は2013年3月31日現在のもの

Major Employers Offering Jobs to Students (in Japanese syllabary order) ／ 主な内定先企業・団体一覧（50音順）

Ernst & Young Indonesia

IKK Inc.

AISIN SEIKI CO., LTD.

Aichi Corporation

IRISOHYAMA INC.

Akebono Brake Industry Co., Ltd.

ASAHI TEC CORPORATION

Asiana Airlines Inc.

AstraZeneca K.K.

Adecco Ltd.

Abercrombie & Fitch Fulfillment Co.

AEON Co., Ltd.

AEON CREDIT SERVICE CO., LTD.

AEONMALL Corporation. 

IKEA Japan K.K.

ITOCHU ENEX CO., LTD.

INTAGE (Thailand) Co., Ltd.
H.I.S. Co., Ltd.
ANA FUKUOKA AIRPORT CO., LTD.
ACE Insurance
Exxon Mobil Limited
Ezaki Glico Co., Ltd.
SMBC Friend Securities Co., Ltd.
STWORLD,Inc.
NEC Informatec Systems, Ltd.
NEC Fielding, Ltd.
NTT Communications Corporation
NTT DOCOMO, INC.
Eva Airways
EBARA CORPORATION
FM-KUMAMOTO Broadcasting Co., Ltd.
Oji Holdings Corporation
OSHU CORPORATION
The Oita Bank, Ltd.
OITA-KEN Credit Association
Oita Transportation Co., Ltd.
OITA GODO SHIMBUN INC.
OITA Bus Company.
Oita Mirai Shinkin Bank
Kanebo Cosmetics Inc.
Capcom Co., Ltd.
Kawasaki Heavy Industries, Ltd.
KAWASUMI LABORATORIES, INC.
KIKKOMAN CORPORATION
Gap Japan K.K
Canon Marketing Japan Inc.
Kyushu Railway Company
Kura Corporation
Clarion Co., Ltd.
KURARAY CO., LTD.
CREEK & RIVER Co., Ltd.
CROSSCOMPANY Co., Ltd.

KDDI CORPORATION
KPMG China
KOKEN BORING MACHINE CO., LTD.
KONOIKE TRANSPORT
COCA-COLA WEST COMPANY, LIMITED
KOKUYO Co., Ltd.
COSMOS Pharmaceutical Corporation
Komatsu Ltd.
KOMERI Co., Ltd.
KOREAN AIR LINES CO, LTD.
Conrad Tokyo
Saishunkan Co., Ltd.
SAMADHI GROUP
Samantha Thavasa Japan Limited
Sanwa Shutter Corporation
Seattle Consulting, Inc.
G.U. CO., LTD.
JIN CO., LTD.
JTB KYUSHU Corp.
JTB Pte Ltd.
JTB Business World Tokyo Corp.
JAPAN FOOD CORPORATION
JAL SKY Co., Ltd.
Information System Engineering Inc.
NIPPON STEEL & SUMITOMO METAL CORPORATION
Suzuyo & Co., Ltd.
Star Flyer Inc.
Sumitomo Corporation
Sumitomo Electric Industries, Ltd.
Sumitomo Forestry Co., Ltd.
Sega Corp.
Seven-Eleven Japan Co., Ltd.
Senko Co., Ltd.
All Nippon Airways Co., Ltd.
Sony Corporation
SOFTBANK CORP.
The Dai-ichi Life Insurance Company, Limited
Thai Airways International
Taisei Corporation
DAISEN
Daito Trust Construction Co., Ltd.
DAIHATSU MOTOR CO., LTD.
TAIYO NIPPON SANSO CORPORATION
THS SPRING CO., LTD
TAMURA CORPORATION
Tully's Coffee Japan Co., Ltd.
BANK OF CHINA
China Construction Bank
INDUSTRIAL BANK CO., LTD.
THE PEOPLE'S BANK OF CHINA
Central Japan International Airport Co., Ltd.
TuTuanna Co., Ltd.

DHL Worldwide Express Sdn Bhd
TAKE AND GIVE. NEEDS Co., Ltd.
TECHNO ASSOCIE CO., LTD.
Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Co., Ltd
TOKAI DENPUN CO., LTD.
Tokai Tokyo Securities Co., Ltd.
Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd.
TOKYO KEISO CO., LTD.
TOSHIBA CORPORATION
TOYOCASE co., ltd.
Toyo Securities Co., Ltd
TOYOBO CO., LTD.
Toray Industries, Inc.
TOMEN ELECTRONICS CORPORATION
Japan National Tourism Organization
Doutor Coffee Co., Ltd.
TOYOTA L&F CHUBU Inc.
TOYOTA MOTOR KYUSHU, INC.
Toyota Tsusho (Singapore) Pte. Ltd.
Toyota Motor Asia Pacific Pte Ltd.
Don Quijote Co., Ltd.
NAMCO LIMITED
Nishi-Nippon Railroad Co., Ltd.
NICHIREIFOODS INC.
Nichirei Proserve Inc.
NISSAN MOTOR CO., LTD.
NISSIN FOODS HOLDINGS CO., LTD.
Nippon Steel & Sumikin Metal Products Co., Ltd.
NP Trading Co., Ltd.
Bank Of Japan
Nippon Chemi-Con Corporation
Nippon Express
NEC Corporation
Nitori Holdings Co., Ltd
Nipro Pharma Corporation
IBM Japan, Ltd.
IBM Japan Services Company Ltd.
ELI LILLY JAPAN K.K.
Japan Aviation Electronics Industry, Limited
Japan System Techniques Co., Ltd.
Nippon Life Insurance Company
Toys"R"Us-Japan, Ltd.
McDonald's Company (Japan), Ltd.
Bayer Yakuhin, Ltd
HAKUHODO PRODUCT'S INC.
Pasona Inc.
Panasonic Corporation
The Ritz-Carlton Hotel Company, L.L.C.
PANTECH Co., Ltd.
BEAMS Co., Ltd.
Hisamitsu Pharmaceutical Co., Inc.
Hitachi Capital Corporation

FUKUYAMA TRANSPORTING CO., LTD
FUKOKU MUTUAL LIFE INSURANCE COMPANY
FUJI INDUSTRIAL CO., LTD
Fuji Seal International, INC.
Fuji Xerox Co., Ltd.
FUJITSU LIMITED
FUJITSU FIP CORPORATION
Fujitsu Systems East Limited
Fujitsu Systems West Limited
Fuji p.s Corporation
Zeirishi-Hojin PricewaterhouseCoopers
Procter & Gamble Japan
PROTO CORPORATION
Howa Bank, Ltd
Hoshino Resort Co., Ltd.
Bosch Corporation
HORIBA, Ltd.
Mynavi Corporation
Mandom Corporation
Mizuho Corporate Bank (China), Ltd.
Mizuho Securities Co., Ltd.
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited
Sumitomo Mitsui Banking Corporation
Mitsui High-tec, Inc.
Isetan Mitsukoshi Holdings Ltd.
Mitsubishi Motors Corporation
Mitsubishi Heavy Industries, Ltd.
Mitsubishi Corporation
Mitsubishi Corporation Fashion Co., Ltd
MITSUBISHI CORPORATION MACHINERY, INC.
The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd.
Mitsubishi Fuso Truck and Bus Corporation
Mitsubishi UFJ Morgan Stanley Securities Co., Ltd.
Mitsubishi UFJ Lease & Finance Company Limited
MIDORI ANZEN CO., LTD.
Meiji Yasuda Life Insurance Company
Maker's Shirt KAMAKURA
YAKULT HONSHA CO., LTD.
YAMATO TRANSPORT CO., LTD.
YAMATO GLOBAL EXPRESS CO., LTD.
Yamato Financial Co., Ltd.
YAMATO LOGISTICS CO., LTD.
YUSEN LOGISTICS CO., LTD.
Japan Post Bank Co., Ltd.
UNIQLO CO., LTD.
Unicharm Corporation
YOKOHAMA RUBBER CO., LTD
Yoshitake Inc.
Lion Corporation
Rakuten, Inc.
The Ritsumeikan Trust
LAWSON, INC.
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92.9%

Ｅｒｎｓｔ ＆ Ｙｏｕｎｇ Ｉｎｄｏｎｅｓｉａ

アイ・ケイ・ケイ株式会社

アイシン精機株式会社

株式会社アイチコーポレーション

アイリスオーヤマ株式会社

曙ブレーキ工業株式会社

旭テック株式会社

アシアナ航空株式会社

アストラゼネカ株式会社

アデコ株式会社

アバクロンビー＆フィッチ

イオン株式会社

イオンクレジットサービス株式会社

イオンモール株式会社

イケア・ジャパン株式会社

伊藤忠エネクス株式会社

株式会社インテージ・タイ

株式会社エイチ・アイ・エス

ＡＮＡ福岡空港株式会社

エース損害保険株式会社

Exxon Mobil Limited

江崎グリコ株式会社

ＳＭＢＣフレンド証券株式会社

株式会社エス・ティ・ワールド

株式会社ＮＥＣ情報システムズ

ＮＥＣフィールディング株式会社

エヌ・ティ・ティ・コミュニケーションズ株式会社

株式会社エヌ・ティ・ティ・ドコモ

エバー航空日本支社

株式会社荏原製作所

株式会社エフエム熊本

王子ホールディングス株式会社

株式会社鴎州コーポレーション

株式会社大分銀行

大分県信用組合

大分交通株式会社

有限会社大分合同新聞社

大分バス株式会社

大分みらい信用金庫

株式会社カネボウ化粧品

株式会社カプコン

川崎重工業株式会社

川澄化学工業株式会社

キッコーマン株式会社

ギャップジャパン株式会社

キヤノンマーケティングジャパン株式会社

九州旅客鉄道株式会社

株式会社くらコーポレーション

クラリオン株式会社

株式会社クラレ

株式会社クリーク・アンド・リバー社

株式会社クロスカンパニー

ＫＤＤＩ株式会社

ＫＰＭＧ Ｃｈｉｎａ

鉱研工業株式会社

鴻池運輸株式会社

コカ・コーラウエスト株式会社

コクヨ株式会社

株式会社コスモス薬品

株式会社小松製作所

株式会社コメリ

ＫＯＲＥＡＮ ＡＩＲ ＬＩＮＥＳ ＣＯ, ＬＴＤ.

コンラッド東京

株式会社再春館製薬所

サマデイグループ

株式会社サマンサタバサジャパンリミテッド

三和シヤッター工業株式会社

シアトルコンサルティング株式会社

株式会社ジーユー

株式会社ジェイアイエヌ

株式会社ＪＴＢ九州

ＪＴＢ Ｐｔｅ Ｌｔｄ.

株式会社ＪＴＢ法人東京

ジャパンフード株式会社

株式会社ＪＡＬスカイ

株式会社情報システムエンジニアリング

新日鐵住金株式会社

鈴与株式会社

株式会社スターフライヤー

住友商事株式会社

住友電気工業株式会社

住友林業株式会社

株式会社セガ

株式会社セブン－イレブン・ジャパン

センコー株式会社

全日本空輸株式会社（客室乗務員)

ソニー株式会社

ソフトバンク株式会社

第一生命保険株式会社

タイ国際航空

大成建設株式会社

株式会社大宣

大東建託株式会社

ダイハツ工業株式会社

大陽日酸株式会社

株式会社大洋発條製作所

株式会社タムラ製作所

タリーズコーヒージャパン株式会社

中国銀行

中国建設銀行

中国興業銀行

中国人民銀行

中部国際空港株式会社

株式会社チュチュアンナ

ＤＨＬ Ｗｏｒｌｄｗｉｄｅ Ｅｘｐｒｅｓｓ Ｓｄｎ Ｂｈｄ

株式会社テイクアンドギヴ・ニーズ

株式会社テクノアソシエ

Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Co.

東海澱粉株式会社

東海東京証券株式会社

東京海上日動火災保険株式会社

東京計装株式会社

株式会社東芝

東洋ケース株式会社

東洋証券株式会社

東洋紡株式会社

東レ株式会社

株式会社トーメンエレクトロニクス

独立行政法人国際観光振興機構

株式会社ドトールコーヒー

トヨタエルアンドエフ中部株式会社

トヨタ自動車九州株式会社

豊田通商　シンガポール

Ｔｏｙｏｔａ Ｍｏｔｏｒ Ａｓｉａ Ｐａｃｉｆｉｃ Ｐｔｅ Ｌｔｄ.

株式会社ドン・キホーテ

株式会社ナムコ

西日本鉄道株式会社

株式会社ニチレイフーズ

株式会社ニチレイプロサーヴ

日産自動車株式会社

日清食品ホールディングス株式会社

日鐵住金建材株式会社

日本紙通商株式会社

日本銀行

日本ケミコン株式会社

日本通運株式会社

日本電気株式会社

株式会社ニトリホールディングス

ニプロファーマ株式会社

日本アイ・ビー・エム株式会社

日本アイ・ビー・エム・サービス株式会社

日本イーライリリー株式会社

日本航空電子工業株式会社

日本システム技術株式会社

日本生命保険相互会社

日本トイザらス株式会社

日本マクドナルド株式会社

バイエル薬品株式会社

株式会社博報堂プロダクツ

株式会社パソナ

パナソニック株式会社

株式会社阪神ホテルシステムズ（ザ・リッツ・カールトン大阪）

PANTECH Co.,Ltd.

株式会社ビームス

久光製薬株式会社

日立キャピタル株式会社

福山通運株式会社

富国生命保険相互会社

富士工業株式会社

株式会社フジシール

富士ゼロックス株式会社

富士通株式会社

富士通エフ・アイ・ピー株式会社

株式会社富士通システムズ・イースト

株式会社富士通システムズ・ウエスト

株式会社富士ピー・エス

税理士法人 プライスウォーターハウスクーパース

プロクター・アンド・ギャンブル・ジャパン株式会社

株式会社プロトコーポレーション

株式会社豊和銀行

株式会社星野リゾート

ボッシュ株式会社

株式会社堀場製作所

株式会社マイナビ

株式会社マンダム

みずほコーポレート銀行（中国）有限公司

みずほ証券株式会社

三井住友海上火災保険株式会社

株式会社三井住友銀行

株式会社三井ハイテック

株式会社三越伊勢丹ホールディングス

三菱自動車工業株式会社

三菱重工業株式会社

三菱商事株式会社

三菱商事ファッション株式会社

三菱商事マシナリ株式会社

株式会社三菱東京ＵＦＪ銀行

三菱ふそうトラック・バス株式会社

三菱ＵＦＪモルガン・スタンレー証券株式会社

三菱ＵＦＪリース株式会社

ミドリ安全株式会社

明治安田生命保険相互会社

メーカーズシャツ鎌倉株式会社

株式会社ヤクルト本社

ヤマト運輸株式会社

ヤマトグローバルエキスプレス株式会社

ヤマトフィナンシャル株式会社

ヤマトロジスティクス株式会社

郵船ロジスティクス株式会社

株式会社ゆうちょ銀行

株式会社ユニクロ

ユニ・チャーム株式会社

株式会社ヨコハマタイヤジャパン

株式会社ヨシタケ

ライオン株式会社

楽天株式会社

学校法人立命館

株式会社ローソン

　APU sent forth yet another batch of 
graduates into the workforce in September 
2012 and March 2013. The job placement 
rate continues to be extremely high for both 
domestic and international students. The 
success our graduates have in attaining 
employment can be attributed to APU’s 
Career Development Support, a unique job 
placement support system which is linked 
to APU’s innovative education system. 
(see p.45)

　先進的な教育システムと結びついた

ＡＰＵ独自の就職支援システムである

「キャリア形成支援」（P.45参照）など

の成果により、2012年9月、2013年

3月に新たな卒業生を社会へと送り出

すことができました。内定率は、国内学

生・国際学生ともたいへん好調に推移

しています。

Employment Figures for Academic Year 2012
2012年度就職状況

Major Employers Offering Jobs and Success Rate／主な内定先企業と内定率
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APU Career Development Support／APUのキャリア形成支援

Step 1
First Year
Students
1回生

Step 3
First to 

Third Year
Students 
1～3回生

Step 4
Third to 

Fourth Year
Students 
3～4回生

Step 2
First to 

Second Year
Students 
1～2回生

“Participation in an Internship Program”
インターンシップへの参加
　低回生からインターンシップへの参

加を支援します。インターンシップを通

じて、自身の「強み」「弱み」を知るのと

同時に仕事の厳しさ・難しさを実感させ、

確かな職業観を育みます。

“Career Counseling” キャリア・カウンセリング
　学生たちの希望、スキルを把握した

うえで、社会のニーズと照らしあわせ、

適切なアドバイスを行います。また就職

に関するさまざまな学生支援プログラ

ムを実施し、学生たちが自主的に将来

の進路を見出すサポートを行います。

“Visualization of the Future” 将来像のモデル提示
　国際企業・団体のトップおよび各界の

第一線で活躍中の方々を招いての講

演会、また、卒業生との懇談会などを開

催し、学生たちが「大学ですべきこと」

をさらに明確にしていきます。

- Lectures by Top Executives / 
    Lectures and Forums Classified by Industry -
　A range of lectures inviting top business and organization leaders are 
held, in addition to gatherings with graduates, in order to help students 
gain a clearer picture of what they need to study at university.

　入学直後に行うキャリアガイダンス

において、先輩の経験談を交えたグ

ループワークを通し、これからのAPU

での学びや学生生活について考える機

会を持ちます。

4年間をどう過ごすのか
“How Do You Plan to Spend Your 
  Four Years in University?”
- Implementation of the Career Questionnaire -
　Career guidance sessions are held for new entrants that offer 
opportunities for students to complete group work with senior students 
and begin thinking about the kind of study and student life they want to 
pursue at APU.

- Internship Support from the Junior Years -
　Internship programs are provided for students to help them nurture 
their career concept, become aware of their strengths and weaknesses,  
and develop clear work values. 

- Linking Students' Individual Desires and 
    the Demands of Society -
　Each student is offered advice reflecting their individual goals and 
skills, in correlation with the demands of society. A range of job hunting 
support programs are organized to help students towards discovering 
their own future career paths.

　In addit ion to providing informat ion about employment 
opportunities, the Career Office aims to match students’ career 
aspirations with the needs of society by offering career guidance to 
students from their first year. By providing a range of career support 
programs from an early stage, the Office aims to help students 
improve their skills and develop a greater awareness of the kind of 
careers that they want to lead.

　As economies around Asia continue to gather momentum, more 
and more graduates are choosing to start their careers in this region. 
To meet this increasing demand, the Career Office has also been 
holding a range of career support initiatives in China (Shanghai), 
Korea, Indonesia, Thailand and Vietnam. 

　Students have the chance to hear informative and inspirational speeches 
from executives at leading international corporations through APU’s ‘Top 
Executive Lecture Series’.

　求人情報の公開のほか、個々の学生の進路志望と社会のニーズをつなぐ役割を担う
キャリア・オフィスでは、１回生時からキャリア・ガイダンスを実施しています。早期から
様々なキャリア形成支援を展開することで、学生の能力開発と進路への意識づけを行
います。さらにインターンシップへの参加などにより、明確な職業観の育成を図ります。
　近年、ますます勢いを増しているアジア各国で就職を果たす卒業生が増えています。
これに伴い、キャリアオフィスで
は、中国（上海）、韓国、インドネ
シア、タイ、ベトナムでの就職活
動支援にも力を入れています。

　企業のトップをはじめとする各界リーダーを講師に招いての「トップ講
演会」を企画しています。

Career Development and Job Placement
キャリア形成と進路・就職

Career Design Support from the Junior Years／低回生からの「キャリア形成支援」 Lectures／ 講演会

Speakers Theme

講演者 テーマ

1st HIRAMATSU, Morihiko Governor, Oita Prefecture "Living Together with Asia
 - Local Diplomacy and 'One Village, One Product' Movement"

第１回 平松　守彦　氏 大分県知事 アジアとの共生 〜ローカル外交と一村一品運動〜

第８回 マーク　デュレイ　氏 アデコ株式会社 代表取締役会長　 「世界のアデコが見抜く！雇用環境」 雇用システムの未来デザインを探る

第４回 椎名　武雄　氏 日本アイ・ビー・エム株式会社 最高顧問　 異文化との共生 〜日本アイ・ビー・エムの歴史から〜

第１２回 大橋　洋治　氏 全日本空輸株式会社 代表取締役会長　 あんしん、あったか、あかるく元気！ 〜アジアNo.１の航空会社を目指して〜

特別講演 アルフォンソ・T・ユーチェンコ  氏 前駐日フィリピン共和国特命全権大使
ユーチェンコ・グループ会長

金融危機後のフィリピンと日本の協力について
〜アジア市場における21世紀のビジネス〜

第１０回 黒川　博昭　氏 富士通株式会社 代表取締役社長　 夢をかたちに 〜富士通のチャレンジ〜

第６回 阿多　親市　氏 マイクロソフト株式会社 代表取締役社長　 Unlimited Potential 無限の可能性

第１4回 新浪　剛史　氏 株式会社ローソン 代表取締役社長 CEO ローソン チャレンジ

第２回 西室　泰三　氏 株式会社東芝 代表取締役社長 Global Market Trend and Toshiba's Challenges
〜世界市場への東芝の挑戦〜

第９回 小林　陽太郎　氏 富士ゼロックス株式会社 相談役最高顧問　 新しい時代に生きる

第５回 寺澤　正雄　氏 日本ヒューレット・パッカード株式会社 代表取締役社長 インターネットの将来と皆さんへの期待

第１３回 柳井　正　氏 株式会社ユニクロ 代表取締役会長兼社長 日本発世界企業 〜"服を変え、常識を変え、世界を変えていく"〜

第３回 明石　康　氏 日本予防外交センター会長　 国際社会における日本の役割 〜国際貢献とは〜

第１１回 高橋　忠生　氏 日産自動車株式会社 取締役副社長　 日産のグローバリゼーション 〜グローバルビジネス時代をどう生きるか〜

第７回 御手洗　冨士夫　氏　 キヤノン株式会社 代表取締役社長　 キヤノンの経営戦略

第１5回 長谷川　閑史　氏 武田薬品工業株式会社 代表取締役社長 日本の成長戦略と企業が求める人材

第１6回 槍田　松瑩　氏 三井物産株式会社 取締役会長 Challenge ─人生を最高に生きる

第１7回 星野　佳路　氏 株式会社星野リゾート 代表取締役社長 星野リゾートの挑戦 ～日本の観光をヤバくする～

2nd NISHIMURO, Taizo President and CEO, Toshiba Corporation "Global Market Trend and Toshiba's Challenges"

"Special 
  Lecture" YUCHENGCO, Alfonso T.

Chairman, The Yuchengco Group of Companies 
& Former Ambassador of the Republic of the 
Philippines to Japan

"Philippines-Japan Economic Cooperation after the Financial 
Crisis - Business of the 21st Century in the Asian Market"

4th SHIINA, Takeo Senior Advisor, IBM Japan, Ltd. "Coexistence with Diverse Cultures
 - From the History of IBM Japan"

3rd AKASHI, Yasushi Chairman, The Japan Center for Preventive 
Diplomacy

"Japan's Role in the International Community
 - What is International Contribution?"

5th TERAZAWA, Masao President, Hewlett-Packard Japan, Ltd. "The Future of the Internet and Expectations of APU Students" 

6th ATA, Shinichi President, Microsoft Co., Ltd. "Unlimited Potential"

9th KOBAYASHI, Yotaro Chief Corporate Advisor, Fuji Xerox Co., Ltd. "Overcoming the Challenges of a New Era"

12th OHASHI, Yoji Chairman of the Board of Directors, 
All Nippon Airways Co., Ltd.

"Anshin, Attaka, Akaruku Genki!
 - ANA, aiming to be No.1 Airline in Asia"

7th MITARAI, Fujio President & CEO, Canon Inc. "Canon's Corporate Strategies"

10th KUROKAWA, Hiroaki President, FUJITSU LIMITED "Turning Dreams Into Reality
 - Challenging the Frontiers of Innovation"

13th YANAI, Tadashi Chairman, President & CEO, 
UNIQLO CO., LTD. "World Enterprises from Japan"

8th Mark Du Ree Chairman & CEO, Adecco Ltd. "World-Leading Adecco Predicts! Futuristic Design for the 
Employment System"

11th TAKAHASHI, Tadao Member of the Board of Directors, 
Executive Vice President, Nissan Motor Co., Ltd.

"Globalization of NISSAN
 - How to live at a time of global business"

14th NIINAMI, Takeshi President & CEO, Lawson, Inc. "LAWSON Challenge"

15th HASEGAWA, Yasuchika President & CEO, 
Takeda Pharmaceutical Company Limited "Growth Strategies For Japan & the People Needed to Drive It"

16th UTSUDA Shoei Chairman of the Board of Directors, 
Mitsui & Co., Ltd. "Challenge - Making the best of your life"

17th HOSHINO Yoshiharu　 President of Hoshino Resort Co., Ltd. “The Challenge of Hoshino Resorts
 - Shaking up Tourism in Japan”

*Boldface is holding in Academic year 2012.  *Note: Job titles current at time of lecture

※ 太字は2012年度開催分です  ※役職は当時のもの

Top Executive Lectures Series／トップ講演会
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Major Internship Partner Companies and Organizations in the APU Internship Program (in Japanese syllabary order)
主なインターンシップ協定企業・団体（50音順）

Principal Companies & Organizations that Attended Recruitment Seminar & Screening Events (in Japanese syllabary order)
主な「企業説明会・採用選考会」ご出席企業・団体一覧（50音順）

　One of the advantages APU students have during the job hunting 
process is the comprehensive on-campus recruitment seminar and 
screening system the University has put in place. A great benefit 
of this unique system, for APU students and recruiting companies 
alike, is that the entire recruitment process including corporate 
presentations, examinations and interviews can be carried out 
on-campus. In AY2012 representatives from approximately 400 
leading Japanese companies and organizations took advantage of 
this system, securing job offers for many of our students.

　就職活動支援の大きな柱として「企
業説明会・採用選考会」を実施していま
す。これは、企業の方々に来学いただき、
APUの学生を対象として会社説明会や
筆記試験、面接といった採用の一連の流
れをAPUキャンパスで行うAPU独自の
システムです。2012年度は約400社も
の日本を代表する企業・団体がAPUを訪
れ、多くの採用へと繋がりました。

　In addition to providing students with practical hands-on work experience, internships 
play an integral role in equipping students with the knowledge and skills necessary to 
survive in today’s competitive job market. At APU, students are encouraged to start 
thinking about their future career from their first year of study. Students can apply to 
receive credits for their internships, making this program a valuable educational step 
towards completing their graduation requirements. Since its establishment in 2000, 
APU has sent close to 1600 students – of which approximately half were international 
students – to participate in contract internships at more than 170 companies, 
governmental organizations and NGOs both within Japan and abroad.
　In addition to offering the aforementioned contract internships, APU informs 
students about other internship opportunities available. APU is committed to working 
together with industry and government to further enhance student participation in 
internship programs.

　In collaboration with the Ritsumeikan University Co-op, APU offers extension 
courses to help students studying towards Japanese civil service examinations and 
other qualification exams. These courses are offered on a fee-paying basis.
　All courses are held on campus at times convenient to the majority of students. 
These courses are offered to students at rates comparatively cheaper than those 
offered at other technical colleges.

　本学では、インターンシップを産学官連携による重要な人材
育成プログラムの一つとして位置づけ、取り組んでいます。学
生が入学時より自らのキャリアについて考え、実践的に大学で
学問を行っていくためのものとして、単位認定の制度も採り入
れながら積極的に展開しています。開学からこれまで、協定型
だけでも約170の企業・団体に延べ1,600名の学生を派遣して
おり、その半数は留学生が占めています。また、派遣先は国内
のみならず、海外の企業や政府機関、NGOにも及んでいます。
　今後も大学が個別に期間・内容等の基準を定め協定を結ぶ
形態をはじめ、学生が任意に受け入れ先を探し、申し込む公募
型インターンシップの学生への案内など、数多くの企業との連
携を深め、インターンシップの内容の充実を積極的に進めてい
きます。

　本学では、公務員試験や資格試験への対策として「エクステンシ
ョン講座」を立命館大学生協の協力の下に有償で開講しています。
　エクステンション講座は、キャンパス内で受講できるので通学
による時間のロスや、交通費の負担がありません。また、受講料に
ついても一般の専門学校と比較して安価に設定されています。

Recruitment Seminar & Screening／企業説明会・採用選考会Internship Programs／インターンシップ プログラム

Extension Courses／エクステンション講座

Company / Organization 企業・団体名

Company / Organization 企業・団体名

Company / Organization 企業・団体名

Company / Organization 企業・団体名

RKB Mainichi Broadcasting Corporation アール・ケー・ビー毎日放送株式会社

Asahi Kasei Group
H.P.FRANCE S.A.
Adecco Ltd.
Abercrombie & Fitch Fulfillment Co.
AEON Co., Ltd.
ITOCHU Techno-Solutions Corporation	
Inabata & Co., Ltd.	
Iwasaki Group	
NTT Communications Group	
EBARA CORPORATION	
Oji Holdings Corporation	
The Oita Bank, Ltd.	
Oita Prefectural Government	
OMRON Corporation	
Kao Corporation	
KAGOME CO., LTD.
KANEKA CORPORATION	
Kanebo Cosmetics Inc.	
Capcom Co., Ltd.	
CALBEE, Inc.
Kawasaki Kisen Kaisha, Ltd.	
KIKKOMAN CORPORATION
Kyushu Railway Company
KYOCERA Corporation
Kubota Corporation
Clarion Co., Ltd.	
KURARAY CO., LTD.	
KDDI CORPORATION	
Kobe Steel, Ltd.	
Japan International Cooperation Agency (JICA)	
KOKUYO Co., Ltd.	
Kobayashi Pharmaceutical Co., Ltd.
Komatsu Ltd.	
Sunstar Group	
Shiseido Company, Limited	
JAL EXPRESS
Mitsui O.S.K. Lines, Ltd. 
NIPPON STEEL & SUMITOMO METAL CORPORATION
Sumitomo Chemical Co., Ltd.
Sumitomo Corporation
Seven-Eleven Japan Co., Ltd.	
All Nippon Airways Co., Ltd.	
Sony Corporation	
Sompo Japan Insurance Inc.	
The Dai-ichi Life Insurance Company, Limited	
Daikin Industries, Ltd.	
Taisho Pharmaceutical Co., Ltd.
TAISEI CORPORATION	
DAIHATSU MOTOR CO., LTD.
Takeda Pharmaceutical Company Limited	
TANAKA HOLDINGS Co., Ltd.
Tully's Coffee Japan Co., Ltd.
CENTRAL JAPAN INTERNATIONAL AIRPORT 
COMPANY, LIMITED
TEIJIN LIMITED
DENTSU INC.

旭化成グループ

アッシュ・ペー・フランス株式会社

アデコ株式会社

アバクロンビー＆フィッチ

イオン株式会社

伊藤忠テクノソリューションズ株式会社

稲畑産業株式会社

岩崎グループ

NTTコミュニケーションズグループ

株式会社荏原製作所

王子ホールディングス株式会社

株式会社大分銀行

大分県庁

オムロン株式会社

花王株式会社

カゴメ株式会社

株式会社カネカ

株式会社カネボウ化粧品

株式会社カプコン

カルビー株式会社

川崎汽船株式会社

キッコーマン株式会社

九州旅客鉄道株式会社

京セラ株式会社

株式会社クボタ

クラリオン株式会社

株式会社クラレ

KDDI株式会社

株式会社神戸製鋼所

独立行政法人国際協力機構 （JICA）

コクヨ株式会社

小林製薬株式会社

株式会社小松製作所

サンスターグループ

株式会社資生堂

株式会社ジャルエクスプレス

株式会社商船三井

新日鐵住金株式会社

住友化学株式会社

住友商事株式会社

株式会社セブン-イレブン・ジャパン

全日本空輸株式会社

ソニー株式会社

株式会社損害保険ジャパン

第一生命保険株式会社

ダイキン工業株式会社

大正製薬株式会社

大成建設株式会社

ダイハツ工業株式会社

武田薬品工業株式会社

TANAKAホールディングス株式会社

タリーズコーヒージャパン株式会社

中部国際空港株式会社

帝人株式会社

株式会社電通

KOKUYO MARKETING Co., Ltd. コクヨマーケティング株式会社

ASKA Pharmaceutical. Co., Ltd. あすか製薬株式会社

OITA INFORMATION HOUSE CO., LTD おおいたインフォメーションハウス株式会社

The Oita Bank, Ltd.	 株式会社大分銀行

Oita Cable Telecom Co., Ltd. 大分ケーブルテレコム株式会社

Oita Prefectural Government 大分県庁

Hiji Town Hall, Oita Prefcture 大分県日出町役場

Beppu City Hall, Oita Prefcture 大分県別府市役所

OITA Air Terminal Co., Ltd 大分航空ターミナル株式会社

Oita City Hall 大分市役所

Oita Mirai Shinkin Bank 大分みらい信用金庫

OKAMURA CORPORATION 株式会社岡村製作所

Kumagai Gumi Co., Ltd. 株式会社熊谷組

KURARAY CO., LTD. 株式会社クラレ

GRAND HYATT FUKUOKA グランドハイアット福岡

The Japan Foundation 独立行政法人 国際交流基金

Azbil Corporation アズビル株式会社

Ikenobo 華道家元池坊【財団法人 池坊華道会】

NIPPON TELEGRAPH AND TELEPHONE 
WEST CORPORATION Oita Office

株式会社ＮＴＴ西日本－九州
大分事業部

CONVENTION LINKAGE, INC. 株式会社コンベンション リンケージ大分支社
(別府国際コンベンションセンター　B-con Plaza)

JTB Corp. 株式会社 ジェイティービー

SHIGA BANK, Ltd. 株式会社滋賀銀行

Japan Tourism Marketing Co. 株式会社ツーリズム・マーケティング研究所

Sumitomo Corporation 住友商事株式会社

All Nippon Airways Co., Ltd. 全日本空輸株式会社

Sony Life Insurance Co., Ltd. ソニー生命保険株式会社

DAIKIN INDUSTRIES, LTD ダイキン工業株式会社

Japan Productivity Center 公益財団法人日本生産性本部

NEC Corporation 日本電気株式会社

Toys"R"Us-Japan, Ltd. 日本トイザらス株式会社

Huis Ten Bosch Co., Ltd. ハウステンボス株式会社

Panasonic Corporation パナソニック株式会社

Hitachi Plant Technologies, Ltd. 株式会社日立プラントテクノロジー

FAST RETAILING CO., LTD. 株式会社 ファーストリテイリング

Fuji Xerox Co., Ltd. 富士ゼロックス株式会社

FUJITSU FIP CORPORATION 富士通エフ・アイ・ピー株式会社

FUJITSU KYUSHU SYSTEMS LIMITED 株式会社富士通九州システムズ

Mynavi Corporation 株式会社 マイナビ

EDF-JAPAN 一般財団法人 民際センター

EMBASSY OF THE MALDIVES, JAPAN モルディブ共和国大使館

Yazuya Co., Ltd. 株式会社やずや

YAMATO TRANSPORT CO., LTD. ヤマト運輸株式会社

The Yomiuri Shimbun, Seibu 株式会社読売新聞西部本社

Embassy of Islamic Republic of 
Afghanistan in japan 駐日アフガニスタン大使館

Japan External Trade Organization (JETRO) 独立行政法人日本貿易振興機構
（ジェトロ）

Ministry of Education, Culture, 
Sports, Science and Technology, "MEXT" 文部科学省

Kyushu Bureau of Economy, 
Trade and Industry 経済産業省 九州経済産業局

Japan International Cooperation Agency (JICA) 
Kyushu International Centre

独立行政法人 国際協力機構
九州国際センター

Ministry of Land, Infrastructure, 
Transport and Tourism 国土交通省

Note: Company names current as of March 31, 2013
注）社名は2013年3月31日現在のもの

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd.	
Tokyu Corporation
TOKYU LAND CORPORATION
TOSHIBA CORPORATION	
Toray Industries, Inc.	
NAGASE & CO., LTD.	
NIKON CORPORATION	
THE NISHINIPPON SHIMBUN CO., LTD.	
West Japan Railway Company 	
Nichirei Group	
NISSAN MOTOR CO., LTD.
The Nisshin OilliO Group, Ltd.
NISSIN FOODS HOLDINGS CO., LTD.	
Bank of Japan	
Nippon Life Insurance Company	
NEC Corporation
Toys "R" Us-Japan, Ltd.
NHK SPRING CO., LTD.	
Japan Broadcasting Corporation	
HAKUHODO Inc.
Pasona Inc.	
Panasonic Corporation	
HANKYU TRAVEL INTERNATIONAL CO., LTD.
Hankyu Hanshin Department Stores, Inc.
HANWA CO., LTD. 	
East Japan Railway Company
Hitachi, Ltd.	
HILTON WORLD WIDE
Pfizer Japan Inc.
Fuji Xerox Co., Ltd.	
FUJITSU LIMITED	
Benesse Corporation
HORIBA, Ltd.	
Marubeni Corporation	
Mizuho Securities Co., Ltd.
Mizuho Financial Group, Inc.	
Mitsui Chemicals, Inc.
Sumitomo Mitsui Banking Corporation
MITSUI & CO., LTD.
Mitsubishi Chemical Corporation
Mitsubishi Heavy Industries, Ltd.
Mitsubishi Corporation
Mitsubishi UFJ Trust and Banking Corporation	
Mitsubishi UFJ Lease & Finance Company Limited	
Meiji Yasuda Life Insurance Company
YAMATO HOLDINGS CO., LTD.
UCC UESHIMA COFFEE CO., LTD.
UNIQLO CO., LTD.
Unicharm Corporation
Lion Corporation
Rakuten, Inc.
Ricoh Company, Ltd.
LAWSON, INC.
ROHM Co., Ltd.
LOTTE Co., Ltd.

東京海上日動火災保険株式会社

東京急行電鉄株式会社

東急不動産株式会社

株式会社東芝

東レ株式会社

長瀬産業株式会社

株式会社ニコン

株式会社西日本新聞社

西日本旅客鉄道株式会社

ニチレイグループ

日産自動車株式会社

日清オイリオグループ株式会社

日清食品ホールディングス株式会社

日本銀行

日本生命保険相互会社

日本電気株式会社

日本トイザらス株式会社

日本発条株式会社

日本放送協会 （NHK）

株式会社博報堂

株式会社パソナ

パナソニック株式会社

株式会社阪急交通社

株式会社阪急阪神百貨店

阪和興業株式会社

東日本旅客鉄道株式会社

株式会社日立製作所

ヒルトンワールドワイド

ファイザー株式会社

富士ゼロックス株式会社

富士通株式会社

株式会社ベネッセコーポレーション

株式会社堀場製作所

丸紅株式会社

みずほ証券株式会社

株式会社みずほフィナンシャルグループ

三井化学株式会社

株式会社三井住友銀行

三井物産株式会社

三菱化学株式会社

三菱重工業株式会社

三菱商事株式会社

三菱UFJ信託銀行株式会社

三菱UFJリース株式会社

明治安田生命保険相互会社

ヤマトホールディングス株式会社

UCC上島珈琲株式会社

株式会社ユニクロ

ユニ・チャーム株式会社

ライオン株式会社

楽天株式会社

株式会社リコー

株式会社ローソン

ローム株式会社

株式会社ロッテ
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African Resource Centre　ARC	 Dec. 2012

China (Shanghai)	 中国（上海）	 Nov. 2007

Europe	 ヨーロッパ	 Dec. 2012

Indonesia	 インドネシア	 Feb. 2010

Korea	 韓国	 Nov. 2008

Malaysia	 マレーシア	 Mar. 2009

Mongolia	 モンゴル	 Oct. 2012

Myanmar	 ミャンマー	 Nov. 2012

Singapore	 シンガポール	 Apr. 2012

Sri Lanka	 スリランカ	 Jan. 2013

Taiwan	 台湾	 Jan. 2008

Thailand	 タイ	 Nov. 2009

The Philippines	 フィリピン	 Feb. 2009

Vietnam (Hanoi)	 ベトナム（ハノイ）	Apr. 2009

Vietnam (Ho Chi Minh)	 ベトナム（ホーチミン）	May 2013

Chapter (Domestic) ／ チャプター（国内） Chapter (International) ／ チャプター（国際）

※Date of establishment indicated
日付は設立年月

Chubu	 中部

Chugoku Shikoku	 中国四国

Kansai	 関西

Kanto	 関東

Kyushu (Fukuoka)	 九州（福岡）

Oita	 大分	 May 2013

Welcome Party for Graduates
新卒業生歓迎パーティー

General Meeting of the APU-Club 
Domestic Students’Parents’Association
APU-Club・国内学生父母の会 定例懇談会

Nation Wide Job Hunting Consultation Event
全国一斉校友会就活相談会

Alumni Board and Chapter Leaders
校友会ボードメンバーとチャプターリーダー達

APU Parents’Board Member Meeting 
APU父母役員懇談会

Europe Chapter
ヨーロッパ･チャプター

Alumni Assoc. student leg　Loop.A.S.
校友会学生組織Loop.A.S.

General Meeting of the APU Korea Parents’ 
Association 
韓国総父母会 総会

Sri Lanka Chpater
スリランカ･チャプター

General Meeting of the APU  
Shanghai Parents’Association 
上海父母聨誼会 総会

General Meeting of the APU 
Taiwan Parents’Association 
台湾家長会 総会

General Meeting of the APU 
The Philippines Parents’Association 
フィリピン父母会 総会

　APU Parents’ Associations have been established throughout 
Japan and around the world. These associations carry out a variety 
of activities, suited to the characteristics of each association, including 
student support, job hunting support, and holding social gatherings with 
the aim of deepening APU understanding and inter-parent exchange.
　Parents’ associations have now been established in Korea, Indonesia, 
Japan, Thailand, China (Shanghai), Taiwan, the Philippines and 
Vietnam.
　Just as our APU students gather from all around the world, their 
parents also try to work together with APU to improve the education 
and research environment which supports the learning and growth of 
our students.

　APUには、日本国内外に父母会組織があり、学生
生活や就職活動支援の他、大学への理解と父母・保
護者同士の親睦を深めることを目的にした懇談会の
開催など、各会の特徴にあわせて様々な事業を行っ
ています。
　現在、韓国、インドネシア、日本、タイ、中国（上海）、
台湾、フィリピン、ベトナムの各父母会が設立されてい
ます。
　このように、世界から集まる学生同様に世界の父
母も結びつき、大学と手を携えて学生の学びと成長を
バックアップするなど教育・研究の充実を支えています。

　ＡＰＵ校友会は、２００３年に設立され、世界に広がる卒業生に加え、さらに在学生も準会員
として迎えている同窓会組織です。そのネットワークはＡＰＵにとって貴重な財産となっており、
2012年度に1万人を超えた卒業生をはじめ、そのメンバーを校友と呼んでいます。
　在学生の就職活動支援･学生生活や学生活動の支援、図書館への図書の寄贈など母校
や後輩への支援をすると同時に、校友間の親睦を深める各種交流イベントを世界中に広がる
各チャプターが中心となって行っています。
　また、校友会の学生グループとしてLoop.A.S.があり、卒業式後の校友会歓迎パーティーの
運営や、校友と在学生をつなげるイベントなどを行っています。

韓国総父母会

インドネシア父母会

APU-Club・国内学生父母の会

タイ父母会

上海父母聯誼会

台湾家長会

フィリピン父母会

ベトナム父母会

Korea Parents' Association

Indonesia Parents' Association

Domestic students' Parents' Association

Thailand Parents' Association

Shanghai Parents' Association

Taiwan Parents' Association

The Philippines Parents' Association

Vietnam Parents' Association

2000年	 7月

2001年	 3月

2002年	 5月

2005年	 11月

2007年	 11月

2008年	 1月

2009年	 2月

2009年	 4月

July, 2000

March, 2001

May, 2002

November, 2005

November, 2007

January, 2008

February, 2009

April, 2009

Date of establishment of Parents' Associations ／ 父母会発足年月

　The APU Alumni Association is 
an association formed in 2003 that 
incorporates APU graduates from 
all over the world and also includes 
current APU students as partial 
members. This network, comprised 
of  more than 10 ,000 in AY2012 
graduates and other members, is a 
valuable asset to APU.
　The Alumni Association supports 
alma mater and current students in 
such as job placement, student life and 
activities, and donating books to APU 
library as well as sponsors Chapter’s 
events to encourage communication 
among alumni. 
　There is also “Loop.A.S.”, a student 
group for the Alumni Association 
whose activities include organizing 
Welcome Party for the graduating 
students after Graduation Ceremony 
and such events to link alumni and 
current students..
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　Building B houses faculty offices, seminar 
project rooms for joint research and 
student-faculty exchange, the Ritsumeikan 
Center for Asia Pacific Studies, the Academic 
Office for academic affairs, language 
education and study abroad matters and the 
Research Office for research affairs.

　教員の個人研究室、学生と教員の共同研究などが行わ
れるゼミプロジェクト室を配置。また、「立命館アジア太平
洋研究センター」、教学・言語教育・交換留学担当の「アカ
デミック・オフィス」、研究担当の「リサーチ・オフィス」が配
置されています。

　Housing the university library and 
multimedia labs and rooms, Building D 
serves as the APU information center. Also 
located here are CAI (Computer Assisted 
Instruction) rooms, which are used to 
improve linguistic ability via computers, and 
a consulting area.

　APUライブラリーをはじめ、マルチメディアラボ、マルチ
メディアルームなどAPUの情報発信の拠点となります。コ
ンピュータを活用して言語運用能力を向上させるCAI教室
や、情報処理演習室も配置されています。

　The 1st ｆｌoor contains the Co-op selling a 
wide variety of literature, food stuffs, and 
miscellaneous everyday items. The 2nd ｆｌoor 
encompasses a presentation space for 
student group activities and events and a 
multipurpose hall which may be used for 
seminars.

　1階は、書籍や食品、日用雑貨を販売する生協ショップ
があります。2階には、学生団体用のプレゼンテーションス
ペースと学生イベントや講演会の開催が可能な多目的
ホールがあります。

　Building FⅡ contains seminar classrooms 
each with a capacity for 30 students and a 
large lecture theatre with enough seating for 
300 students, in addition to Information 
Processing Seminar Rooms equipped with 
computers, and CAI classrooms equipped 
with computers for use in improving the 
language abilities of students. This facility is 
primarily used for seminars and lectures.

　30名の演習教室、300名の大規模教室の他、パソコン
を備えた情報処理演習室やコンピュータを活用して言語運
用能力を向上させるＣＡＩ教室を収容した施設で、主に講義
や演習で利用します。

　Building F houses faculty oｆｆices, rooms 
for lectures and seminars, including small 
classrooms for 30-50 students and medium 
to large-sized lecture theatres for 100-300 
students. The Self-Access Learning Center 
(SALC) is also located in Building F to 
provide a study space and support for 
extracurricular language study. 

　30～50名の小規模教室、100～300名の中・大規模教
室、教員の研究室などを収容した施設で、主に講義・演習
で利用します。また、正課外での言語学習をサポートする
自習室としてSALCを開設しています。

　Building A serves as the university 
administrative office, and includes the 
Student Office for student support, the Career 
Office for career advice and the Admissions 
Office for student recruitment. Conference 
and multipurpose rooms are also available.

　大学の運営本部であり、本部機能のほか、進路、就職を
サポートする「キャリア・オフィス」、学生支援の「スチュー
デント・オフィス」、学生募集の「アドミッションズ・オフィス」
などが入っています。会議室・多目的スペースなども配置さ
れています。

　Building E is a facility where students can 
gather and interact. The 1st ｆｌoor contains a 
900-seat cafeteria style restaurant and the 
Paciｆic Cafe. The 2nd ｆｌoor, with open 
space for group activities at the center, 
contains the Student Lounge, studio, music 
rooms, and Japanese-style room.

　学生が集い交流する施設です。1階は900席のカフェテ
リア形式のレストランおよびパシフィック・カフェがあります。
2階には、中央部に学生団体用のスペースがあるほか、学
生ラウンジ、スタジオ、音楽練習場、和室等があります。

　Building BⅡ contains language lecturer 
offices, individual faculty offices, and the 
Institute Academic Laboratory including 
student computer rooms, lounge and more. 
This building is also home to the APU 
Confucius Institute ‒ a center for Chinese 
language and cultural studies.

　言語教員控室や、コンピュータルームやラウンジなどを
備えたインスティテュート教育ラボ、そして教員の個人研
究室が配置されています。このほか中国語や中国言語文
化の普及を目的としたAPU孔子学院も入っています。

　Building G contains a sports arena meeting 
international competition standards for 
basketball games, a fitness room and related 
facilities. Together with outdoor grounds for 
various sports, these facilities serve as a 
place for students to communicate and 
interact through sport.

　国際試合に対応可能なバスケットボールアリーナと
フィットネスルームが配置され、野外の各種グラウンドと併
せてスポーツを通じたキャンパスコミュニケーションを高め
る役割を担います。

　AP House, the on-campus housing facility 
for international and domestic students, 
includes shower units and dining kitchens on 
each floor, as well as shared bathroom 
facilities and meeting rooms. In 2007 two 
new buildings were added to AP House. 
These extensions have increased the total 
student housing capacity of AP House to 1,310.

　国際学生と国内学生が生活をともにする学生住居施設
です。各自の居室をはじめ、各階ごとのシャワーユニット、
共同キッチンのほか、会議室、浴室が配置されています。
2007年に2棟増築したことにより、ＡＰハウス全体の収容
定員は1,310名となりました。

　In addition to large classrooms for some 
200 to 300 students, there is also a tiered 
lecture theatre located on the second ｆｌoor 
capable of holding approximately 150 
students. Lectures for the graduate school 
are held in this building.

　200～300名規模の大教室のほか、２階には150名程
度収容できる階段教室があります。大学院の授業がここで
行われています。

　Building C consists of the Millennium Hall 
and serves as a point of contact between 
APU, local communities and the world. 
Entrance Ceremonies, Graduation Ceremonies, 
lectures, international cultural events and 
international conventions are held here.

　APUと地域、そして世界との接点として利用するホー
ル棟です。入学式、卒業式、講演会、国際的な文化イベント、
国際会議場などとして使用されています。

　約４１万６千平方メートルの広大な敷地を誇るAPUのキャ
ンパスに、最新の設備を備えた多様な施設が13の建物に配
置されており、学びの場、研究の場、暮らしの場として、さらに
世界中との情報の受発信の場として機能しています。

　On the APU campus, covering some 416,000 square meters, 
thirteen facilities with state-of-the-art equipment serve as 
a base for exchanging information with the world, while 
providing space for study, research and various other activities.

Conveniently Located Facilities 
for Study and Other Activities
絶好のロケーションに機能的に配置された学びと交流の諸施設

Campus Map
キャンパスマップ
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Advisory Committee & Academic Advisors
アドバイザリー・コミッティとアカデミック・アドバイザー

　奨学金支援や就職支援、インター
ンシップの受け入れ、講演会など、ア
ドバイザリー・コミッティ（AC）、アカデ
ミック・アドバイザー（AA）の皆様方
の多岐にわたるご支援のおかげで、
APUの学生はいきいきと学び、学生
生活を謳歌しています。

　Thanks to the comprehensive support 
received from the Advisory Committee 
& Academic Advisors – support such as 
scholarship funds, employment support, 
internships and special lectures – our 
students are actively making the most 
of their studies and university life. 

　The Advisory Committee was established in May 1996 to provide 
multifaceted support to APU from a broad perspective. The committee includes 
heads of state and ambassadors from various countries, and Japanese leaders 
in the world of economy, trade and industry, who contribute to APU in different 
ways for the improvement and development of APU’s education and research. 
The Committee is composed of 310 persons: 8 honorary committee members, 
10 international committee members, 88 ambassador members, 3 managing 
directors, 3 executive members and 198 committee members.
(As of January 1, 2013) (see p.56-p.61)

　The Academic Advisors support APU particularly for the advancement of 
education and research. The 50 members include Nobel Prize-winning scholars, 
prominent researchers, and representatives from the educational, cultural, and 
arts communities in Japan and abroad. Academic Advisors are invited to APU 
hosted International Conferences and Special Lectures and through direct 
contact with students and faculty members they contribute to the vitalization of 
education and research.  
(As of January 1, 2013) (see p.62-p.63)

　アドバイザリー・コミッティは、APUを大所高所から多面的に支援す
る組織として、1996年5月に設立されました。コミッティは世界各国
の元首、大使をはじめ、日本を代表する経済産業界の方々などによっ
て構成されており、APUの教学の充実と発展に向けてさまざまな形
で貢献していただいています。メンバーは、名誉委員8名、インターナ
ショナル委員10名、アンバサダーメンバー88名、世話人3名、代表
世話人3名、委員198名の合計310名の方々によって構成されてい
ます。

（2013年1月1日現在）（P.56〜P.61参照）

　アカデミック・アドバイザーは、APUの特に教育・研究の高度化に向
けてご支援をいただく組織で、ノーベル賞学者をはじめ国内外の著名
な研究者、教育・文化・芸術関係者50名の方々にご就任いただいてい
ます。APUが主催する国際会議や特別講義、講演会などにお招きし、
学生・教員との直接的な触れ合いを通して、教育・研究の活性化にご
貢献いただいています。

（2013年1月1日現在）（P.62〜P.63参照）

Advisory Committee／アドバイザリー・コミッティ

Academic Advisors／アカデミック・アドバイザー 

　Many materials donated by Advisory Committee members, including books and periodicals, are on display 
at the Advisory Committee Library so that visitors can make full use of them.

　The library was formed in the hope that APU students could learn a great deal from the members of the 
Advisory Committee and develop as global human resources.

　アドバイザリー・コミッティの方々から寄贈された書物・刊行物等をアドバ
イザリー・コミッティ ライブラリーの中に配架・展示し、入館者が利用できる
ようにしています。
　このライブラリーは、APUの学生たちがアドバイザリー・コミッティの方々
から大いに学び、世界にはばたく人材として成長することを願って設置され
ました。

　Installed in June 2005 beside the APU front entrance, is a commemorative plaque which honors those 
who have assumed positions as APU Advisory Committee members and Academic Advisors. 

　The plaque was created to honor the committee members and the advisors for their earnest support of 
APU and also inform faculty members, students, parents and the many visitors to the campus of our heartfelt 
gratitude for their continued support. 

　2005年6月、APU正面入口に、アドバイザリー・コミッティとアカデミッ
ク・アドバイザーに就任された方々をご紹介する銘板が設置されました。
　これは、コミッティとアドバイザーの方々からAPUに向けられた熱いご支
援を称え感謝するとともに、教職員、学生、父母、そして大学を訪問される
多くの方々に知っていただくために作成されました。

Advisory Committee Library ／ アドバイザリー・コミッティ ライブラリー

Advisory Committee Commemorative Plaque ／ アドバイザリー・コミッティ銘板
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Organization Chart
機構図

Names of Officials
役職者名

Title

役職名
Name

氏名
Title

役職名
Name

氏名

Vice-President YAMAGAMI Susumu

副学長 山神　進

Director, Ritsumeikan Center for Asia Pacific Studies GHOTBI, Nader

アジア太平洋研究センター長 ゴトビ ナデル

Vice-President / Executive Trustee SHIMA Keiko

副学長・常務理事 志磨　慶子

Vice-President FELLIZAR, Francisco Jr., P

副学長 フェリザール, フランシスコ

Pro Vice-President PORTER, Edgar A.

学長特命補佐 ポーター, エドガー

Dean, College of International Management / Trustee YOKOYAMA Kenji

国際経営学部長・理事 横山　研治

Dean, College of Asia Pacific Studies / Trustee PISHVA, Davar

アジア太平洋学部長・理事 ピシュバ ダバー
Director, Media Resource Center

総合情報センター長
ROSE, John A.

ローズ, ジョン

PISHVA, Davar

ピシュバ ダバー
Dean, Graduate School of Asia Pacific Studies

アジア太平洋研究科長

KIM Chan Hoe

金　賛會
Dean, Student Affairs 

学生部長

HIRATA Junichi

平田　純一
Dean, Academic Affairs

教学部長

YOKOYAMA Kenji

横山　研治
Dean, Graduate School of Management

経営管理研究科長

Director, Education Development and Learning Support Center HICKS Joseph

教育開発・学修支援センター長 ヒックス ジョーゼフ

Director, Center for Language Education NISHIKAWA Koji

言語教育センター長 西川　孝次

KONDO Yuichi

近藤　祐一
Dean, Admissions

入学部長

NAKAYAMA Haruo

中山　晴生
Dean, International Cooperation & Research

国際協力・研究部長

Dean, Careers

就職部長
YAMAMOTO Susumu

山本　晋

Vice-President / Trustee

副学長・理事
HIRATA Junichi

平田　純一

President / Vice Chancellor / Trustee KORENAGA Shun

学長・副総長・理事 是永　駿

Board of Trustees

理事会

Trust Council

評議員会

The Ritsumeikan
Trust

学校法人 立命館

College of 

Asia Pacific Studies

アジア太平洋学部

Graduate School of 

Asia Pacific Studies

大学院アジア太平洋研究科

Division of Academic Affairs

教学部

Division of Student Affairs

学生部

Division of Admissions Affairs
入学部

Division of International 
Cooperation & Research
国際協力・研究部

Division of Careers
就職部

Media Resource Center
総合情報センター

Center for Language Education
言語教育センター

Confucius Institute at APU 
APU孔子学院

University Administration and 
Student Services
事務局

University Senate
大学評議会

Ritsumeikan Center for 
Asia Pacific Studies
立命館アジア太平洋研究センター

College of 
International Management
国際経営学部

Graduate School of 
Management
大学院経営管理研究科

Ritsumeikan
Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学

※青色文字は立命館学園の役職。
 * Ritsumeikan Academy titles listed in blue.

Education Development
and Learning Support Center
教育開発・学修支援センター

*

孔子学院とは、中国政府が中国語教育の推進と、中国文化の理解と友好、
世界平和と発展を促進することを目指し、世界各地に設置している教育文化
施設です。APU孔子学院は、2007年4月に九州で初めて開設されました。

*

Confucius Institutes are currently being established throughout the 
world by the Chinese Government to promote Chinese language 
education, understanding of Chinese culture, and world peace and 
development. The APU Confucius Institute was established in 
April, 2007 ‒ the first and only such Institute in Kyushu.

Honorary Committee／名誉委員

International Committee／インターナショナル委員

Ambassador Members／アンバサダーメンバー

Jean Chretien
ジャン クレティエン

Hassan Bin Talal
ハッサン ビン タラール

Sayed M. Amin Fatimie
サイッド M. アミーン ファテミ

Sid Ali KETRANDJI
シド アリ ケトランジ

Raul Guillermo Dejean Rodriguez
ラウル ギジェルモ テジャン ロドリゲス

Alfonso T. Yuchengco
アルフォンソ T. ユーチェンコ

Chung Mong Joon
鄭　夢準

Maurice F. Strong
モーリス F. ストロング　　　　　　

Kim Sang-Ha
金　相廈

Hyun Myung-Kwan
玄　明官

Sheikh Nahyan bin 
Mubarak Al-Nahyan
シェイク ナヒヤーン ビン 
ムバーラク アール ナヒヤーン

Boonsithi Chokwatana
ブーンシット チョークワタナー

Praphad Phodhivorakhun
プラパット ポティボラクン

Fu-chen Lo
羅　福全  

Dato' Seri 
Mahathir Bin Mohamad
ダト セリ マハティール ビン モハマッド

Natsagiin Bagabandi
ナッギイン バガバンディ

Andreas van Agt
アンドレアス ファン アフト

Fidel V. Ramos
フィデル Ｖ． ラモス

Nguyen Thi Binh
グエン ティ ビン

Sheikh Khalifa bin Zayed Al-Nahyan
シェイク ハリーファ ビン ザーイド アール ナヒヤーン

HIRAMATSU Morihiko
平松　守彦

Former Prime Minister, Canada
元カナダ首相

Prince, Hashemite Kingdom of Jordan
ヨルダン・ハシェミット王国王子

Ambassador   
Islamic Republic of Afghanistan
駐日アフガニスタン・イスラム共和国特命全権大使

Ambassador   
People's Democratic Republic of Algeria
駐日アルジェリア民主人民共和国特命全権大使

Ambassador
Argentine Republic
駐日アルゼンチン共和国特命全権大使

Bruce James Ross MILLER 
ブルース ジェイムズ ロス ミラー

Ambassador   
Australia
駐日オーストラリア特命全権大使

Masud Bin MOMEN
マスード ビン モメン　

Pero MATIC 
ペロ マティッチ

Ivan Cannabrava
イヴァン カナブラヴァ

Mohamad Alias Serbini
モハマド アリアス セルビニ

Lubomir Todorov
リュボミル トドロフ

Hor Monirath
ハオ モニラット

Pierre Ndzengue
ピエール ンジェンゲ

Mackenzie CLUGSTON
(acceded Feb. 19, 2013)
マッケンジー クラグストン（2013年2月19日ご就任）

Patricio Torres
パトリシオ トーレス

Cheng Yonghua
程　永華

Patricia Cardenas
パトリシア カルデナス

Drago Stambuk
ドラゴ シュタンブク

Katerina FIALKOVA 
カテジナ フィアルコヴァー

Ahmed ARAÏTA ALI
アホメド アライタ アリ

Leonardo CARRION Eguiguren
レオナルド カリオン エギグレン　

Hisham El-Zimaity
ヒシャーム エルズィメーティ

Markos Tekle Rike
マルコス タクレ リケ

Hans Dietmar Schweisgut
ハンス ディートマール シュヴァイスグート

Isikeli U. Mataitoga
イシケリ U. マタイトガ

Philippe Faure
フィリップ フォール

Jean Christian Obame
ジャン クリスチャン オバム

Volker Stanzel
フォルカー シュタンツェル

William George Mensah BRANDFUL
ウィリアム ジョージ メンサー ブランフル

Nikolaos Tsamados
ニコラオス ツァマドス

Byron Rene Escobedo Menendez
バイロン レネ エスコベド メネンデス

Istvan SZERDAHELYI
イシュトヴァーン セルダヘイ 

Deepa Gopalan WADHWA 
ディーパ ゴパラン ワドゥワ

Muhammad Lutfi
ムハマド ルトフィ

Reza NAZARAHARI 
レザー ナザルアーハリ

Ambassador    
People's Republic of Bangladesh
駐日バングラデシュ人民共和国特命全権大使

Ambassador    
Bosnia Herzegovina
駐日ボスニア・ヘルツェゴビナ特命全権大使

Former Ambassador   
Federative Republic of Brazil
元駐日ブラジル連邦共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Brunei Darussalam
前駐日ブルネイ・ダルサラーム国特命全権大使

Former Ambassador    
Republic of Bulgaria
前駐日ブルガリア共和国特命全権大使

Ambassador
Kingdom of Cambodia
駐日カンボジア王国特命全権大使

Ambassador 
Republic of Cameroon
駐日カメルーン共和国特命全権大使

Ambassador 
Canada
駐日カナダ特命全権大使

Ambassador
Republic of Chile
駐日チリ共和国特命全権大使

Ambassador 
People's Republic of China
駐日中華人民共和国特命全権大使

Ambassador 
Republic of Colombia
駐日コロンビア共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Croatia
前駐日クロアチア共和国特命全権大使

Ambassador 
Czech Republic
駐日チェコ共和国特命全権大使

Ambassador
Republic of Djibouti
駐日ジブチ共和国特命全権大使

Ambassador      
Republic of Ecuador
駐日エクアドル共和国特命全権大使

Ambassador   
Arab Republic of Egypt
駐日エジプト・アラブ共和国特命全権大使

Ambassador
Federal Democratic Republic of Ethiopia
駐日エチオピア連邦民主共和国特命全権大使

Ambassador
European Union
駐日欧州連合大使

Ambassador   
Republic of Fiji
駐日フィジー共和国特命全権大使

Former Ambassador   
French Republic
前駐日フランス特命全権大使

Former Ambassador   
Gabonese Republic
前駐日ガボン共和国特命全権大使
Ambassador
Federal Republic of Germany
駐日ドイツ連邦共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Ghana
前駐日ガーナ共和国特命全権大使

Ambassador
Hellenic Republic
駐日ギリシャ特命全権大使

Ambassador
Republic of Guatemala
駐日グアテマラ共和国特命全権大使

Ambassador 
Hungary
駐日ハンガリー共和国特命全権大使

Ambassador   
India
駐日インド特命全権大使

Ambassador
Republic of Indonesia
駐日インドネシア共和国特命全権大使

Ambassador     
Islamic Republic of Iran
駐日イラン・イスラム共和国特命全権大使

Chairman, Yuchengco Group of Companies
Former Presidential Adviser on Foreign 
Affairs with Cabinet Rank Office of the 
President
Former Philippine Ambassador to the 
People's Republic of China, to Japan 
and to the United Nations
ユーチェンコ・グループ会長
元外務担当大統領顧問（閣僚）
元駐中国・駐日フィリピン大使および国連大使

Former Chairman, Hyundai Heavy 
Industries Co., Ltd.
Member of the supreme council, Saenuri Party
現代重工業元会長
セヌリ党議員

Former Chair of the Council Executive 
Committee Member, University for Peace
元平和大学理事長

Honorary Chairman, Korea-Japan Economic 
Association
Chairman, Sam Yang Holdings Corporation
社団法人韓日経済協会名誉会長
三養ホールディングス会長

Former Chairman, SAMSUNG Corporation
韓国三星物産株式会社元会長

Minister of Higher Education and Scientific 
Research, The United Arab Emirates
Chancellor, Higher Colleges of 
Technology (HCT)
アラブ首長国連邦高等教育科学研究大臣
Higher Colleges of Technology (HCT) 総長

Chairman, Saha Group
Honorary Chairman, Saha Pathanapibul 
Public Company Limited.
サハ・グループ統師
サハ・パタナピブン株式会社名誉会長

Chiarman, Mitsubishi Electric Kang Yong 
Watana Co., Ltd.
三菱エレクトリック・カンヨンワタナ社会長

Former Taiwan Representation to Japan
Chairman, Taiwan National Security Institute
President, Taiwanese Association for 
Northeast Asia Studies
Professor Emeritus, United Nations 
University, Institute of Advanced Studies
元台湾駐日本代表
台湾安保協会理事長
台湾東北亜学会理事長
国連大学髙等研究所名誉教授

Former Prime Minister, Malaysia
元マレーシア首相

Former President, Mongolia
元モンゴル国大統領

Former Prime Minister, 
Kingdom of the Netherlands
元オランダ王国首相

Former President, Republic of the Philippines
Chairman, Ramos Peace and 
Development Foundation, Inc. (RPDEV) 
元フィリピン共和国大統領
ラモス平和・開発基金(RPDEV)代表

Former Vice President, 
Socialist Republic of Vietnam
元ベトナム社会主義共和国国家副主席

President, United Arab Emirates
アラブ首長国連邦大統領

Former Governor, Oita Prefecture
前大分県知事

Advisory Committee ／アドバイザリー・コミッティ名簿
APU Organization Chart and Names of Officials ／APUの組織機構図及び役職者

（As of April 1, 2013 / 2013年4月1日付） 
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Bernhard ZIMBURG 
(acceded Feb. 4, 2013)
ベルンハルト ツィンブルク（2013年2月4日ご就任）

Ambassador   
Republic of Austria
駐日オーストリア共和国特命全権大使

Claudia Cecile Barnes
クローディア セシール バーンズ

Ambassador   
Jamaica
駐日ジャマイカ特命全権大使

Demiye Zuher Haddad
ディマイ ズヘイル ハダッド

Ambassador
Hashemite Kingdom of Jordan
駐日ヨルダン・ハシェミット王国特命全権大使

Benson Henry Ouma OGUTU
ベンソン ヘンリー オウマ オグトゥ

Ambassador
Republic of Kenya
駐日ケニア共和国特命全権大使
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Advisory Committee ／アドバイザリー・コミッティ名簿

AKASHI Yasushi
明石　康

EDAMURA Sumio
枝村　純郎

Former Ambassador to Indonesia
Former Ambassador to Russia
元駐インドネシア共和国特命全権大使
元駐ロシア連邦特命全権大使

Representative of the Government of 
Japan on Peace-Building, Rehabilitation 
and Reconstruction in Sri Lanka
Former Under-Secretary-General, The 
United Nations
Chairman, International House of Japan
スリランカ平和構築及び復旧・復興担当日本政府代表
元国際連合事務次長
公益財団法人国際文化会館理事長

ANDO Hiroyasu
安藤　裕康

ANDOH Shigetoshi
安藤　重寿

IIZUKA Masaharu
飯塚　真玄

IIZUKA Tsuneo
飯塚　恒生

IKENOBO Sen'ei
池坊　専永

ISHIYAMA Takashi
石山　喬

ISHIGE Hiroyuki
石毛　博行

ICHIDA  Yukinori
(resigned Mar. 29, 2013)
市田　行則（2013年3月29日ご退任）

ITOH Ichiro
伊藤　一郎

INAMURA Kazuhiro
稲村　一弘

INOUE Shunzo
井上　舜三　

INOUE Nobuyuki
井上　信幸

INOUE Noriyuki
井上　礼之

INOKUCHI Takeo
井口　武雄

IMAI Takashi
今井　敬

UJIIE Junichi
氏家　純一

USHIO Jiro
牛尾　治朗

UTSUDA Shoei
槍田　松瑩

AKITANI Jokei 
秋谷　淨惠

AKIYAMA Tomiichi
秋山　富一

AKIYOSHI Toshiko
穐吉　敏子

ASADA Teruo
朝田　照男

ADACHI Yoshimasa
足立　吉正

ARAMAKI Yasuo
荒巻　恭士

ARIMA  Toshio
有馬　利男

ANDO Koki
安藤　宏基

Senior Adviser 
The Nisshin OilliO Group., Ltd.
日清オイリオグループ株式会社特別顧問

Honorary Advisor
Sumitomo Corporation
住友商事株式会社名誉顧問

Jazz Pianist
ジャズピアニスト

Chairman of the Board
(acceded Apr. 1, 2013)
Marubeni Corporation
丸紅株式会社代表取締役会長（2013年4月1日ご就任）

President and Representative Director
JX Nippon Mining ＆ Metals Corporation
JX日鉱日石金属株式会社代表取締役社長 社長執行役員

Adviser
Kinden Corporation
株式会社きんでん顧問

Chairman of the Board
Global Compact Japan Network
一般社団法人グローバル・コンパクト・ジャパン・ネットワーク
代表理事

President & Representative Director CEO
Nissin Foods Holdings Co., Ltd.
日清食品ホールディングス株式会社代表取締役社長・CEO

President
The Japan Foundation
独立行政法人国際交流基金理事長

Counselor
Hitachi Zosen Corporation
日立造船株式会社相談役

Chairman
TKC Corporation
株式会社TKC代表取締役会長

President, Director
Tokyu Construction Co., Ltd.
東急建設株式会社取締役社長

Forty-fifth Generation Ikenobo Headmaster
華道家元四十五世

President and C.E.O.
Nippon Light Metal Holdings Company, Ltd.
日本軽金属ホールディングス株式会社代表取締役社長

Chairman & CEO
Japan External Trade Organization (JETRO)
独立行政法人日本貿易振興機構理事長

Counselor
The Japan Atomic Power Company
日本原子力発電株式会社相談役

Chairman & Representative Director	
Asahi Kasei Corporation
旭化成株式会社代表取締役会長

Associate
Sumitomo Mitsui Construction Co., Ltd.
Former President, Mitsui Construction Co., Ltd.
三井住友建設株式会社社友
元三井建設株式会社代表取締役社長

Former President
Toda Corporation
戸田建設株式会社前代表取締役社長兼執行役員社長

（2013年6月下旬付）

Former Mayer, Beppu City
元別府市長

Chairman of the Board and Chief Executive Officer
Daikin Industries, Ltd.
ダイキン工業株式会社代表取締役会長兼CEO

Senior Advisor
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Ltd.
三井住友海上火災保険株式会社シニアアドバイザー

Honorary Chairman
Nippon Steel & Sumitomo Metal Corporation
Honorary Chairman
Japan Business Federation
新日鐵住金株式会社名誉会長
一般社団法人日本経済団体連合会名誉会長

Senior Adviser to the Board
Nomura Holdings, Inc.
野村ホールディングス株式会社常任顧問

Chairman and USHIO Group Representative
Ushio Inc.
ウシオ電機株式会社代表取締役会長

Chairman
Japan Foreign Trade Council, Inc.	
Chairman
Action for a Better International Community
一般社団法人日本貿易会会長
特定非営利活動法人国際社会貢献センター会長

URANO Mitsudo
浦野　光人

UMEDA Sadao
梅田　貞夫

Adviser
(acceded Jun. 25, 2013)
Nichirei Corporation
株式会社ニチレイ相談役（2013年6月25日ご就任）

Senior Advisor
Kajima Corporation
鹿島建設株式会社相談役

Mikhail Mikhailovich Bely
ミハイル ミハイロヴィチ ベールィ

Former Ambassador   
Russian Federation
前駐日ロシア連邦特命全権大使

Charles MURIGANDE
シャルル ムリガンデ

Ambassador
Republic of Rwanda
駐日ルワンダ共和国特命全権大使

SHIN Kak-soo
申　珏秀

Abdul-Rahman Humood Al-Otaibi
アブドル ラフマーン フムード アル オタイビ

Sithong Chitnhothinh
シートン チッニョーティン

Richard Ramoeletsi
リチャド ラモエレツィ

Sami UKELLI
サミ ウケリ

Paul Steinmetz
ポール シュタインメッツ

Ambassador   
Republic of Korea
駐日大韓民国特命全権大使

Ambassador 
State of Kuwait
駐日クウェート国特命全権大使

Former Ambassador   
Lao People's Democratic Republic
前駐日ラオス人民民主共和国特命全権大使

Ambassador
Kingdom of Lesotho
駐日レソト王国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Kosovo 
前駐日コソボ共和国特命全権大使

Ambassador
Great Duchy of Luxembourg
駐日ルクセンブルグ大公国特命全権大使

Reuben NGWENYA
ルーベン ングウェニャ

Datuk Shaharuddin Md. Som
ダト シャハルディン モハマッド ソム

Ahmed Khaleel
アハメド カリール

Jiba B. Kabua
ジーベ ビー カブア

Claude HELLER Rouassant
クロード ヘレル ルーアサン

John Fritz
ジョン フリッツ

Sodovjamts Khurelbaatar
ソドブジャムツ フレルバートル

Samir Arrour
サミール アルール

Belmiro Jose MALATE 
ベルミロ ジョゼ マラテ	

Khin Maung Tin 
キン マウン ティン　

Ambassador
Republic of Malawi
駐日マラウイ共和国特命全権大使

Ambassador
Malaysia
駐日マレーシア特命全権大使

Ambassador
Republic of Maldives
駐日モルディブ共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of the Marshall Islands
前駐日マーシャル諸島共和国特命全権大使

Ambassador
United Mexican States
駐日メキシコ合衆国特命全権大使

Ambassador
Federated States of Micronesia
駐日ミクロネシア連邦特命全権大使

Ambassador
Mongolia
駐日モンゴル国特命全権大使

Ambassador
Kingdom of Morocco
駐日モロッコ王国特命全権大使

Ambassador
Republic of Mozambique
駐日モザンビーク共和国特命全権大使

Ambassador     
Republic of the Union of Myanmar
駐日ミャンマー連邦共和国特命全権大使

William Mark SINCLAIR 
ウィリアム マーク シンクレア

Godwin Nsude Agbo
ゴッドウィン ンスデ アボ

Minoru Francisco Xavier Ueki
ミノル フランシスコ ゼイヴィエル ウエキ

Ambassador   
New Zealand
駐日ニュージーランド特命全権大使

Ambassador
Federal Republic of Nigeria
駐日ナイジェリア連邦共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Palau
前駐日パラオ共和国特命全権大使

Gabriel John Klero DUSAVA 
ガブリエル ジョン クレロ　ドゥサバ

Ambassador   
Papua New Guinea
駐日パプアニューギニア特命全権大使

Naoyuki Toyotoshi
ナオユキ トヨトシ

Ambassador
Republic of Paraguay
駐日パラグアイ共和国特命全権大使

Juan Carlos CAPUÑAY CHÁVEZ 
ファン カルロス カプニャイ チャベス

Former Ambassador   
Republic of Peru
前駐日ペルー共和国特命全権大使

Manuel M. Lopez
マニュエル エム ロペス

Ambassador   
Republic of the Philippines
駐日フィリピン共和国特命全権大使

Jadwiga M. Rodowicz
ヤドヴィガ M. ロドヴィッチ

Former Ambassador   
Republic of Poland
前駐日ポーランド共和国特命全権大使

Radu Petru SERBAN 
ラドゥ ペトル シェルパン

Ambassador      
Romania
駐日ルーマニア特命全権大使

Abdulaziz A. Turkistani
アブドルアジーズ A．トルキスター二

Ambassador   
Kingdom of Saudi Arabia
駐日サウジアラビア王国特命全権大使

Bouna Semou DIOUF
ブーナ セム ジュフ

Ambassador      
Republic of Senegal
駐日セネガル共和国特命全権大使

CHIN Siat Yoon
チン シアットユーン

Mohau PHEKO
モハウ ペコ

Wasantha Kumar Jayadewa 
KARANNAGODA
ワサンタ クマール ジャヤデーワ カランナーゴダ

Abdon Terkoc Matuet
アブドン テルコック マチュエット

Lars VARGO
ラーシュ ヴァリエ

Urs BUCHER 
ウルス ブーヘル

Salome Thaddaus SIJAONA
サロメ タダウス シジャオナ

Thanatip UPATISING
(acceded Apr. 8, 2013)
タナーティップ ウパティシン（2013年4月8日ご就任）

Elyes KASRI
エリエス　カスリ

Saeed Ali Yousef Al-Nowais
サイード アリ ユーセフ アル＝ノウァイス

David Warren
ディビッド ウォレン

John V. Roos
ジョン V. ルース

Mykola Kulinich
ミコラ クリニチ

Farrukh Islomdjonovich TURSUNOV
ファルフ イスロムジョノヴィチ トゥルスノフ

Seiko Ishikawa
セイコウ イシカワ

Doan Xuan HUNG
ドアン スアン フン　

Serdar KILIC
セルダル クルチ　

Marwan Abdulla Abdulwahab Noman
マルワン アブドッラー アブドゥルワッハーブ ノーマン

Stuart Harold Comberbach
スチュアート ハロルド コンバーバッハ

Ambassador   
Republic of Singapore
駐日シンガポール共和国特命全権大使

Ambassador   
Republic of South Africa
駐日南アフリカ共和国特命全権大使

Ambassador   
Democratic Socialist Republic of Sri Lanka
駐日スリランカ民主社会主義共和国特命全権大使

Former Ambassador   
The Republic of the Sudan
前駐日スーダン共和国特命全権大使

Ambassador 
Kingdom of Sweden
駐日スウェーデン王国特命全権大使

Ambassador    
Swiss Confederation
駐日スイス特命全権大使

Ambassador     
United Republic of Tanzania 
駐日タンザニア連合共和国特命全権大使

Ambassador      
Kingdom of Thailand
駐日タイ王国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Tunisia
前駐日チュニジア共和国特命全権大使

Ambassador
United Arab Emirates
駐日アラブ首長国連邦特命全権大使

Former Ambassador   
United Kingdom of Great Britain  Northern Ireland
前駐日英国（グレートブリテン及び北部アイルランド連合
王国）特命全権大使

Ambassador
United States of America
駐日アメリカ合衆国特命全権大使

Former Ambassador   
Ukraine
前駐日ウクライナ特命全権大使

Ambassador   
Republic of Uzbekistan
駐日ウズベキスタン共和国特命全権大使

Ambassador
Bolivarian Republic of Venezuela
駐日ベネズエラ・ボリバル共和国特命全権大使

Ambassador   
Socialist Republic of Viet Nam
駐日ベトナム社会主義共和国特命全権大使

Ambassador   
Republic of Turkey
駐日トルコ共和国特命全権大使

Former Ambassador   
Republic of Yemen
前駐日イエメン共和国特命全権大使

Ambassador 
Republic of Zimbabwe
駐日ジンバブエ共和国特命全権大使

HIROSE Katsusada
広瀬　勝貞

HAMADA Hiroshi
浜田　博

KAWAGUCHI Kiyofumi
川口　清史

TOYODA Shoichiro
豊田　章一郎

Honorary Chairman  
Toyota Motor Corporation
Honorary Chairman
Japan Business Federation
トヨタ自動車株式会社名誉会長
一般社団法人日本経済団体連合会名誉会長

SATO Ken
佐藤　研一郎

KAWAHARA Shiro
河原　四郎

Founder, Chairman Emeritus 
ROHM Co., Ltd.
ローム株式会社名誉会長

Former Chairman
Daido Life Insurance Company
大同生命保険株式会社元代表取締役会長

Governor
Oita Prefecture
大分県知事

Mayor
Beppu City
別府市長

Chancellor
The Ritsumeikan Trust
学校法人立命館総長

Managing Directors／世話人

Executive Directors／代表世話人

OKAWARA Yoshio
大河原　良雄

OHTA Hiroshi
大田　弘

OTAKE Yoshiki
大竹　美喜

OTSUKA Nobukazu
大塚　信一

OHTSUBO Fumio
大坪　文雄

OHASHI Nobuo
大橋　信夫

OHASHI Mitsuo
大橋　光夫

OHASHI Yoji
大橋　洋治

OKAZAKI Masao
岡崎　真雄

OKABE Keiichiro
岡部　敬一郎

OKAMURA Tadashi
岡村　正

OKAMOTO Iwao
岡本　巖

OGI Takehiko
小城　武彦

OKU Masayuki
奥　正之

OGOURA Kazuo
小倉　和夫

OZAWA Mitoshi
小澤　三敏

ONODA Takashi
小野田　隆

KATAOKA Keiji
片岡　啓治

KASE Yutaka
加瀬　豊

KATSUMATA Nobuo
勝俣　宣夫

KANAI Tsutomu
(passed away Mar. 19, 2013)
金井　務（2013年3月19日ご逝去）

Former Ambassador to the United States
Special Adviser
Institute for International Policy Studies
President, YFU Japan Foundation Inc.
President, The America-Japan Society Inc.
元駐米国大使
公益財団法人世界平和研究所理事
財団法人ワイ・エフ・ユウ日本国際交流財団理事長
社団法人日米協会会長

Chairman
Kumagai Gumi Co., Ltd.
株式会社熊谷組代表取締役会長（2013年6月下旬ご就任）

Founder & Executive Advisor
Aflac Japan
アフラック（アメリカンファミリー生命保険会社）
創業者・最高顧問

Former President
Iwanami Shoten, Publishers
株式会社岩波書店元代表取締役社長

Special Corporate Advisor
(acceded Jun. 26, 2013)
Panasonic Corporation
パナソニック株式会社特別顧問（2013年6月26日ご就任）

Counselor
Mitsui & Co., Ltd.
三井物産株式会社顧問

Senior Advisor
Showa Denko K.K.
昭和電工株式会社相談役

Chairman of the board of Directors
(acceded Apr. 1, 2013)
ANA HOLDINGS INC.
ＡＮＡホールディングス株式会社取締役会長

（2013年4月1日ご就任）

Senior Adviser
Aioi Nissay Dowa Insurance Co., Ltd.
あいおいニッセイ同和損害保険株式会社特別顧問

Honorary Chairman
(acceded Jun. 25, 2013)　
Cosmo Oil Co., Ltd.
コスモ石油株式会社名誉会長（2013年6月25日ご就任）

Adviser to the Board
Toshiba Corporation
株式会社東芝相談役

President
Japan-China Economic Association
一般財団法人日中経済協会理事長

Former President
(As of Apr. 25, 2013)
Maruzen CHI Holdings Co., Ltd.
丸善CHIホールディングス株式会社前代表取締役社長

（2013年4月25日付）

Chairman of the Board
Sumitomo Mitsui Financial Group, Inc.
株式会社三井住友フィナンシャルグループ取締役会長

Advisor
The Japan Foundation
Invited Professor
Aoyama Gakuin University
Visiting Professor
Ritsumeikan University
Secretary General
Council Tokyo 2020 Bid Committee
独立行政法人国際交流基金顧問
青山学院大学特別招聘教授
立命館大学客員教授
東京2020オリンピック・パラリンピック招致委員会評議会
事務総長

Honorary Consultant
Sumitomo Heavy Industries, Ltd.
住友重機械工業株式会社名誉顧問

Honorary Advisor
Mitsui Sumitomo Insurance Company, Limited
三井住友海上火災保険株式会社名誉顧問

Advisor
(acceded Jun. 26, 2013)
Meidensha Corporation
株式会社明電舎相談役（2013年6月26日ご就任）

Chairman of the Board Sojitz Corporation
双日株式会社代表取締役会長

Senior Corporate Advisor
Marubeni Corporation 
Honorary Chairman
Japan Foreign Trade Council, Inc.
丸紅株式会社相談役（2013年6月下旬ご就任）
一般社団法人日本貿易会名誉会長

Chairman Emeritus
Hitachi, Ltd.
株式会社日立製作所相談役
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Egidijus MEILUNAS 
(acceded Mar. 19, 2013)
エギディユス メイルーナス（2013年3月19日ご就任）

Madan Kumar BHATTARAI 
(acceded Mar. 6, 2013)
マダン クマール バッタライ（2013年3月6日ご就任）

Farukh AMIL
(acceded Mar. 26, 2013)
ファルク アーミル（2013年3月26日ご就任）

Ambassador   
Republic of Lithuania
駐日リトアニア共和国特命全権大使

Ambassador   
Federal Democratic Republic of Nepal
駐日ネパール連邦民主共和国特命全権大使

Ambassador   
Islamic Republic of Pakistan
駐日パキスタン・イスラム共和国特命全権大使

Committee／委員
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MAEDA Yasuji
前田　靖治

MATSUDA Masatake
松田　昌士

MATSUHASHI Isao
松橋　功

Senior Advisor
(acceded Jun. 26, 2013)
Maeda Corporation
前田建設工業株式会社相談役（2013年6月26日ご就任）

Senior Advisor
East Japan Railway Company
東日本旅客鉄道株式会社顧問

Senior Executive Advisor
JTB Corp.
株式会社ジェイティービー相談役

NAITO Akito
内藤　明人

NAKAJIMA Tsuyoshi
中嶋　豪

NAKAMURA Kikuo
中村　喜久男

Chairman
Rinnai Corporation
リンナイ株式会社取締役会長

Director, Executive Vice Officer
Nippon Light Metal Company, Ltd.
日本軽金属株式会社取締役副社長執行役員

Chairman
Okamura Corporation
株式会社岡村製作所代表取締役会長

FURUKAWA Junnosuke
古河　潤之助

FURUKAWA Masahiko
古川　昌彦

HORI Yoshitaka
堀　義貴

Michael Rawding 
マイケル ローディング

NAKAMURA Taizo
中村　泰三

NAKAMURA Masao
中村　維夫

NIINAMI Takeshi
新浪　剛史

NISHIDA Koichi
西田　浩一

NISHIMURA Motonobu
西村　元延

NISHIMURA Yoshiaki
西村　義明

NOMURA Akio
野村　明雄

NOMURA Kichisaburo
野村　吉三郎

HASEGAWA Yasuchika
長谷川　閑史

HATAKEYAMA Noboru
畠山　襄

HAMANAKA Shoichiro
濱中　昭一郎

HAYASAKI Hiroshi
早﨑　博

HIRASHIMA Osamu
平島　治

FUKADA Yusuke
深田　祐介

FUJITA Hiromichi
藤田　弘道

Senior Advisor
Furukawa Electric Co., Ltd.
古河電気工業株式会社相談役

Senior Corporate Advisor
Mitsubishi Chemical Corporation
三菱化学株式会社特別顧問

President & CEO
HoriPro Inc.
株式会社ホリプロ代表取締役社長

Former President
Microsoft Japan Co., Ltd.
日本マイクロソフト株式会社元代表執行役社長

Former Senior Adviser
KDDI Corporation
KDDI株式会社元相談役

Corporate Advisor
NTT Docomo, Inc.
株式会社NTTドコモ相談役

President& CEO
LAWSON, INC.
株式会社ローソン代表取締役社長CEO

Director
Sato Holdings Corporation
サトーホールディングス株式会社取締役

Representative Director and President 
Executive Officer
Mandom Corporation
株式会社マンダム代表取締役社長執行役員

President
Tokai Rubber Industries, Ltd.
東海ゴム工業株式会社代表取締役社長

Senior Advisor
Osaka Gas Co., Ltd.
大阪ガス株式会社相談役

Executive Advisor
All Nippon Airways Co., Ltd.
全日本空輸株式会社特別顧問

President & CEO
Takeda Pharmaceutical Co., Ltd.
Chairman
Japan Association of Corporate Executives
武田薬品工業株式会社代表取締役社長
公益社団法人経済同友会代表幹事

Advisor, Japan Economic Foundation
(acceded Apr. 1, 2013)
Chairman and CEO
Institute for International Trade and 
Investment (ITI)
(acceded Apr. 1, 2013)
Former Chairman and CEO 
Japan External Trade Organization (JETRO)
Former Vice Minister
Ministry of International Trade & Industries (MITI)
一般財団法人国際経済交流財団顧問（2013年4月1日ご就任）
一般財団法人国際貿易投資研究所理事長（2013年4月1日ご就任）
元日本貿易振興会（現日本貿易振興機構）理事長
元通商産業審議官

Senior Advisor
Nippon Express Co., Ltd.
日本通運株式会社相談役

Senior Adviser
Sumitomo Mitsui Trust Bank, Limited
三井住友信託銀行株式会社特別顧問

First Chairman
Nissho Iwai-Nichimen Holdings Corporation
Senior Independent Director
MAEDA CORPORATION
External Director
FAST RETAILING CO., LTD.
External Director
DAIKYO INCORPORATED
Auditor
UNITIKA Ltd.
ニチメン・日商岩井ホールディングス株式会社初代会長
前田建設工業株式会社社外取締役
株式会社ファーストリテイリング社外取締役
株式会社大京社外取締役
ユニチカ株式会社社外監査役

Senior Counselor
Taisei Corporation
大成建設株式会社特別顧問

Writer
作家

Adviser
Toppan Printing Co., Ltd.
凸版印刷株式会社相談役

HANBAYASHI Toru
半林　亨

SHINOZAKI Akihiko
篠﨑　昭彦

SHIBATA Kanji
柴田　寬二

SHIBATA Minoru
柴田　稔

Honorable Adviser
Sumitomo Metal Mining Co., Ltd.
住友金属鉱山株式会社名誉顧問

Former President
Yamashita Sekkei Inc.
株式会社山下設計元代表取締役社長

Honorary Senior Advisor
Toyobo Co., Ltd.
東洋紡株式会社名誉顧問

TERAZAWA Masao
寺澤　正雄

TEMBO Akihiko
天坊　昭彦

Former Chairman
Hewlett-Packard Japan, Ltd.
日本ヒューレット・パッカード株式会社元代表取締役会長

Executive Adviser
IDEMITSU KOSAN CO., LTD.
出光興産株式会社相談役

SHIMOKAWA Tadashi
下川　忠

SHIMOZUMA Hiroshi
下妻　博

SHODA Takashi
庄田　隆

SUGANUMA Yoshimichi
菅沼　敬行

SUGIYAMA Seiji
杉山　清次

SUZUKI Shoichiro
鈴木　正一郎

SUZUKI Toshifumi
鈴木　敏文

SETO Yuzo
(passed away May. 13, 2013)
瀬戸　雄三（2013年5月13日ご逝去）

SEN Genshitsu
千　玄室

TAKAHASHI Osamu
髙橋　靖

TAKAHASHI Jiro
髙橋　治朗

TAKAHARA Keiichiro
高原　慶一朗

TAKEDA Kuniyasu
武田　邦靖

TASHIMA Hideo
田嶋　英雄

TASHIRO Wa
田代　和

TACHIKAWA Keiji
立川　敬二

TATEMOTO Shoichi
立元　正一

TANEMURA Hitoshi
種村　均

TANAKA Toshio
（resigned Feb. 22, 2013）

田中　登志於（2013年2月22日ご退任）

MAEDA Katsunosuke
(passed away Apr. 7, 2013)
前田　勝之助（2013年4月7日ご逝去）

SUMIKAWA Masaharu
（resigned Apr. 8, 2013）

住川　雅晴（2013年4月8日ご退任）

TAKAI Masashi
高井　昌史

CHUBACHI Ryoji
中鉢　良治

TSUJI Haruo
辻　晴雄

TSUNODA Akio
角田　秋生

Former Advisor
Sumitomo Wiring Systems, Ltd.
住友電装株式会社元顧問

Senior Advisor
Nippon Steel & Sumitomo Metal Corporation
新日鐵住金株式会社相談役

Representative Director, Chairman
Daiichi Sankyo Co., Ltd.
第一三共株式会社代表取締役会長

Cairman
Sumitomo Densetsu Co., Ltd.
住友電設株式会社代表取締役会長

Honorary Advisor
Mizuho Financial Group
みずほフィナンシャルグループ名誉顧問

Adviser
Oji Holdings Corporation
王子ホールディングス株式会社顧問

Chairman and Chief Executive Officer
Seven & i Holdings Co., Ltd.
株式会社セブン&アイ・ホールディングス
代表取締役会長兼CEO

Senior Alumni
Asahi Breweries, Ltd.
アサヒビール株式会社社友

Former Grand Master (SEN Soshitsu XV)
Urasenke Tradition of Tea
Professor, Department of History 
University of Hawaii at Manoa
UNESCO Goodwill Ambassador 
Japan-UN Goodwill Ambassador
President, United Nations Association of Japan
茶道裏千家前家元（第15代家元）
ハワイ大学歴史学部教授
ユネスコ親善大使
日本・国連親善大使
公益財団法人日本国連連合協会会長

Chairman and Representative Director
Dainichiseika Color & Chemicals Mfg. Co., Ltd.
大日精化工業株式会社代表取締役会長

Chairman
Meiko Trans Co., Ltd.
名港海運株式会社代表取締役会長

Founder & Director, Unicharm Corporation
Adviser, Japan Business Federation
ユニチャーム株式会社取締役ファウンダー
一般社団法人日本経済団体連合会顧問

Chairman
AOC Holdings, Inc.
AOCホールディングス株式会社取締役会長

Honorary Advisor
Konica Minolta Holdings, Inc.
コニカミノルタホールディングス株式会社名誉顧問

Senior Adviser
Kintetsu Corporation
近畿日本鉄道株式会社相談役

President
Japan Aerospace Exploration Agency (JAXA)
独立行政法人宇宙航空研究開発機構理事長

Advisor
Sumitomo Mitsui Banking Corporation
株式会社三井住友銀行名誉顧問

Executive Adviser
Sumitomo Osaka Cement Co., Ltd.
住友大阪セメント株式会社特別顧問

Chairman & Representative Director
(acceded Jun. 27, 2013)
NORITAKE CO., LIMITED
株式会社ノリタケカンパニーリミテド代表取締役会長

（2013年6月27日ご就任）

Former President
Mitsubishi Tanabe Pharma Corporation
田辺三菱製薬株式会社元社長

Honorary Chairman
Toray Industries, Inc.
東レ株式会社名誉会長

Chairman Emeritus
Hitachi Plant Technologies, Ltd.
株式会社日立プラントテクノロジー相談役

President
KINOKUNIYA COMPANY LTD.
株式会社紀伊國屋書店代表取締役社長

Former Representative Corporate Executive 
Officer, Vice Chairman
Sony Corporation
(As of Jun. 20, 2013)
President
National Institute of Advanced Industrial 
Science and Technology (AIST)

（acceded Apr. 1, 2013）
ソニー株式会社元代表執行役 副会長（2013年6月20日付）
独立行政法人産業技術総合研究所理事長（2013年4月1日ご就任）

Corporate Advisor
SHARP Corporation
シャープ株式会社特別顧問

President
Kumon Institute of Education Co., Ltd.
株式会社公文教育研究会代表取締役社長

TATSUMI Sotoo
巽　外夫

MIZOROGI Hitoshi
溝呂木　斉

MITARAI Fujio
御手洗　冨士夫

MINAGUCHI Koichi
水口　弘一

MINO Tetsuji
三野　哲治

MIYAUCHI Yoshihiko
宮内　義彦

MIYAKE Akira
三宅　明

MIYAMURA Shimpei
宮村　眞平

MURAI Atsushi
村井　温

MURAKAMI Kenji
村上　健治

MOGI Yuzaburo
茂木　友三郎

MORI Kinjiro
森　金次郎

MORISHITA Shunzo
森下　俊三

MORISHIMA Hidekazu
森島　英一

Chairman and CEO
DISCO Corporation
株式会社ディスコ代表取締役会長 CEO

Chairman & CEO
Canon Inc.
Honorary Chairman
Japan Business Federation
キヤノン株式会社代表取締役会長兼社長CEO
社団法人日本経済団体連合会名誉会長

Former President
Japan Finance Corporation for Small 
and Medium Enterprise
Life-time Trustee, Japan Association of 
Corporate Executives
中小企業金融公庫元総裁
公益社団法人経済同友会終身幹事

Chairman and Representative Director
Sumitomo Rubber Industries, Ltd.
住友ゴム工業株式会社代表取締役会長

Chairman and CEO
ORIX Corporation
オリックス株式会社会長・グループCEO

Senior Advisor
Mitsui Life Insurance Co., Ltd.
三井生命保険株式会社名誉顧問

Executive Adviser
Mitsui Mining & Smelting Co., Ltd.
三井金属鉱業株式会社相談役

Chairman and Representative Director 
Chief Executive Officer
SOHGO SECURITY SERVICES CO., LTD
綜合警備保障株式会社代表取締役会長兼最高経営責任者CEO

Former Director 
Daiwa House Industry Co., Ltd.
(As of Jun. 27, 2013)
Chairman Daiwa Rakuda Industry Co., Ltd.
Daiwa Logistics Co., Ltd.
大和ハウス工業株式会社元取締役（非常勤）（2013年6月27日付）
ダイワラクダ工業株式会社代表取締役会長
大和物流株式会社代表取締役会長

Honorary CEO and Chairman of the 
Board of Directors
Kikkoman Corporation
キッコーマン株式会社取締役名誉会長 取締役会議長

Former Chairman
Japan Federation of Certified Public Tax
Accountant's Associations	
Former President
Asia-Oceania Tax Consultant's Association
日本税理士会連合会元会長
アジア・オセアニア・タックスコンサルタント協会元会長

Chief Executive Counselor 
Nippon Telegraph and Telephone West 
Corporation
Vice Chairman, Kansai Economic Federation
Honorary Consul General of the Republic 
of Turkey in Osaka
Chairman
Hanshin Expressway Company Limited.
西日本電信電話株式会社相談役
公益社団法人関西経済連合会副会長
在大阪トルコ共和国名誉総領事
阪神高速道路株式会社取締役会長

Director, Senior Advisor
(acceded Jun. 25, 2013)
Sasebo Heavy Industries Co., Ltd
佐世保重工業株式会社取締役相談役（2013年6月25日ご就任）

YANAI Tadashi
柳井　正

YANAGIDA Hiroshi
柳田　浩

YABUNAKA Mitoji
薮中　三十二

YAMAUCHI Yasuhito
山内　康仁

Chairman, President & CEO
UNIQLO Co., Ltd.
株式会社ユニクロ代表取締役会長兼社長兼ＣＥＯ

Senior Adviser
Nippon Shokubai Co., Ltd.
株式会社日本触媒相談役

Adviser to the Minister for Foreign Affairs
Adviser,
Nomura Research Institute, Ltd.
Specially-Appointed Professor,
Ritsumeikan University
外務省顧問
株式会社野村総合研究所顧問
立命館大学特別招聘教授

Executive Advisor
Aisin Seiki Co., Ltd.
アイシン精機株式会社相談役

SHIONO Motozo
塩野　元三

KAWANO Yukihiro
川野　幸博

KIGAWA Makoto
木川　眞

KITA Shuji
北　修爾

KITAJIMA Yoshitoshi
北島　義俊

KITASHIRO Kakutaro
北城　恪太郎

KIMBA Akio
金馬　昭郎

KUNIHIRO Michihiko
國廣　道彦

KURODA Akihiro
黒田　章裕

KUROKAWA Hiroaki
黒川　博昭

KUROYANAGI  Nobuo
畔柳　信雄

KONOIKE Kazusue
鴻池　一季

KOEDA Itaru
小枝　至

KONAGA Keiichi
小長　啓一

KOBAYASHI Izumi
小林　いずみ

KOBAYASHI Eizo
小林　栄三

KOBAYASHI Shoichiro
小林　庄一郎

KOBAYASHI Yotaro
小林　陽太郎

KOMORI Shigetaka
古森　重隆

SAKURAI Takahide
櫻井　孝頴

SASAKI Hajime
佐々木　元

SATO Hiroshi
佐藤　廣士

SATO Fumio
佐藤　文夫

SATO Yoshiharu
佐藤　良晴

Chairman of the Board and 
Representative Director
Shionogi & Co., Ltd.
塩野義製薬株式会社代表取締役会長

President and Representative Director
Kawasumi Laboratories, Inc.
川澄化学工業株式会社代表取締役兼社長執行役員

President
YAMATO HOLDINGS CO., LTD.
ヤマトホールディングス株式会社代表取締役社長

Chairman
Hanwa Co., Ltd.
阪和興業株式会社代表取締役会長

President
Dai Nippon Printing Co., Ltd.
大日本印刷株式会社代表取締役社長

Executive Advisor
IBM Japan, Ltd.
日本アイ・ビー・エム株式会社相談役

Honorary Member
Keihan Electric Railway Co., Ltd.
京阪電気鉄道株式会社客員

Former Ambassador to the People's 
Republic of China
Former Ambassador to the Republic of Indonesia
元駐中華人民共和国特命全権大使
元駐インドネシア共和国特命全権大使

President and CEO
KOKUYO Co., Ltd.
コクヨ株式会社代表取締役社長執行役員

Advisor
FUJITSU LIMITED
富士通株式会社顧問

Senior Advisor
The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd.
株式会社三菱東京UFJ銀行相談役

Executive Advisor
Konoike Construction Co., Ltd.
株式会社鴻池組特別顧問

Honorary Chairman, Executive Advisor
Nissan Motor Co., Ltd.
日産自動車株式会社相談役名誉会長

Chairman
Research Institute of Economy, Trade and Industry
Former Vice Minister
The Ministry of International Trade and 
Industry for Administrative Affairs
Former President
Arabian Oil Company, Ltd.
財団法人経済産業調査会会長
元通商産業事務次官
アラビア石油株式会社元取締役社長

Executive Vice President
Multilateral Investment Guarantee Agency
多国間投資保証機関長官

Chairman
ITOCHU Corporation
伊藤忠商事株式会社取締役会長

Adviser
The Kansai Electric Power Co., Inc.
関西電力株式会社顧問

Former Chairman of the Board
Fuji Xerox Co., Ltd.
富士ゼロックス株式会社元取締役会長

Chairman＆CEO
FUJIFILM Corporation
富士フイルム株式会社代表取締役会長CEO

Senior Advisor
The Dai-ichi Life Insurance Company, Limited.
第一生命保険株式会社特別顧問

Honorary Advisor
NEC Corporation
日本電気株式会社名誉顧問

Chairman & CEO
(acceded  Apr. 1, 2013)
Kobe Steel, Ltd. 
株式会社神戸製鋼所代表取締役会長

（2013年4月1日ご就任）

Executive Adviser
Toshiba Corporation
株式会社東芝特別顧問

Former Adviser
Azbil Corporation
(Yamatake Corporation until)
アズビル株式会社（旧：株式会社山武）元相談役
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KANEDA Hiroo
金田　博夫

Chairman of the Board
Sunstar Inc.
サンスター株式会社取締役相談役

KAWAKAMI Tetsuro
川上　哲郎

Honorary Advisor
Sumitomo Electric Industries, Ltd.
住友電気工業株式会社名誉顧問
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Advisory Committee ／アドバイザリー・コミッティ名簿 Academic Advisors ／アカデミック・アドバイザー名簿

Amartya Sen
アマルティア セン

Andreas van Agt
アンドレアス ファン アフト

Lamont University Professor, 
Professor of Economics and Philosophy, 
Harvard University
Nobel Prize Laureate in Economics (1998)
ハーバード大学ラモント記念教授・経済学・哲学教授
ノーベル経済学賞受賞者(1998年)

Former Prime Minister, 
Kingdom of the Netherlands
Former Ambassador, European Union 
to Japan and to the United States
元オランダ王国首相
元駐日・駐米欧州連合大使

Cesar E.A. Virata
セサール Ｅ. Ａ. ヴィラタ

Corporate Vice Chairman & Director, 
Rizal Commercial Banking Corporation
Former Prime Minister & Former Minister of 
Finance, Republic of the Philippines
リサール商業銀行副会長兼取締役
元フィリピン首相兼大蔵大臣

Cham Tao Soon
チャム タオ スーン

Chancellor and Chairman
Board of Trustees, SIM University
President Emeritus, Nanyang 
Technological University
SIM大学総長兼理事長
ナンヤン工科大学名誉学長

Ezra F. Vogel
エズラ Ｆ. ヴォーゲル

Henry Ford ll Professor of the Social 
Sciences Emeritus, Harvard University
ハーバード大学ヘンリーフォードⅡ社会科学名誉教授

David McClain
デイヴィッド マックレーン

David W. Strangway
デーヴィッド Ｗ. ストラングウェイ

President Emeritus
University of Hawai‘i 
ハワイ大学名誉学長

Founding Chancellor, 
Quest University, Canada
Former President, 
University of British Columbia
Former President & CEO, 
Canada Foundation for Innovation
クエスト大学(カナダ)初代総長
元ブリティッシュ・コロンビア大学学長
元カナダ・イノベーション財団理事長

FUNABASHI Yoichi
船橋　洋一

Chairman
Rebuild Japan Initiative Foundation
Former Editor-in-Chief, 
The Asahi Shimbun
一般財団法人日本再建イニシアティブ理事長
前朝日新聞社主筆

George A. Sioris
ジョージ Ａ. シオリス

Ambassador of Greece (Ret.)
President Emeritus
The Asiatic Society of Japan
Honorary Counselor of the International 
Association for Asia Pacific Studies
元駐日ギリシア共和国特命全権大使
日本アジア協会名誉会長
アジア太平洋国際学会名誉顧問

Gerald L. Curtis
ジェラルド L. カーティス

Burgess Professor of Political Science, 
Columbia University
コロンビア大学政治学教授

HAMASHITA Takeshi
濱下　武志

Research Fellow, Ryukoku University 
(Research Center for Humanities, 
Science, and Religion)
龍谷大学人間・科学・宗教総合研究センター研究フェロー

Han Sung-Joo
韓　昇州

Professor Emeritus
Department of Political Science and 
International Relations, College of 
Political Science and Economics,Korea 
University
高麗大学校政経大学政治外交学科名誉教授

Hsin-Huang Michael Hsiao
蕭　新煌

Director and Distinguished Research Fellow, 
Institute of Sociology, Joint Distinguished 
Research Fellow, Center for Asia-Pacific 
Area Studies (CAPAS), Academia Sinica
Professor of Sociology
National Taiwan University
中央研究院社会学研究所所長兼特別招聘研究員・
アジア太平洋地域研究センター共同特別招聘研究員
国立台湾大学社会学教授

Huang Fu-Ching
黄　福慶

Adjunct Research Fellow
Institute of Modern History, Academia Sinica
中央研究院近代史研究所兼任研究員

IKEDA Tadashi
池田　維

Adviser
Japan Interchange Association, Tokyo office
Former Ambassador of Japan to the 
Kingdom of the Netherlands,
Former Ambassador of Japan to the 
Federative Republic of Brazil
財団法人交流協会顧問
元駐オランダ王国日本国特命全権大使
元駐ブラジル連邦共和国日本国特命全権大使

IMAI Ken-ichi
今井　賢一

Senior Fellow Emeritus 
Stanford University
Professor Emeritus
Hitotsubashi University
Special Executive Counselor
Kyoto Prefectural Government
スタンフォード大学名誉シニアフェロー
一橋大学名誉教授
京都府特別参与

John G. Ruggie
ジョン Ｇ. ラギー

Berthold Beitz Professor in Human Rights 
and International Affairs, John F. Kennedy 
School of Government, Harvard University
ハーバード大学ケネディ行政大学院ベルトルト バイツ人
権・国際学教授

KANADE Takeo
金出　武雄

U.A. and Helen Whitaker University Professor 
of Computer Science and Robotics, Carnegie 
Mellon University
Special AIST Fellow, National Institute of 
Advanced Industrial Science and Technology 
カーネギーメロン大学 U.A. and Helen Whitaker 記念
全学教授
独立行政法人産業技術総合研究所特別フェロー

Kent E. Calder
ケント Ｅ. カルダー

Director, Edwin O. Reischauer Center for 
East Asian Studies, The Paul H. Nitze 
School of Advanced International Studies 
(SAIS), Johns Hopkins University
ジョンズ・ホプキンズ大学ポール・H・ニッツ高等国際問題
研究大学院（SAIS）付属 エドウィン・O・ライシャワー東ア
ジア研究センター センター長

Kim Dong-Ki
金　東基

Chair Professor
Graduate School of International Studies, 
Korea University
Permanent Member
The National Academy of Sciences, Korea
高麗大学校国際大学院碩座教授
大韓民国学術院常任委員

KUMON Shumpei
公文　俊平

Director, The New Institute for Social 
Knowledge and Collaboration : Kumon 
Center, Tama University
多摩大学情報社会学研究所所長

Lawrence R. Klein
ローレンス Ｒ. クライン

Benjamin Franklin Professor Emeritus of 
Economics, University of Pennsylvania
Nobel Prize Laureate in Economics (1980)
ペンシルヴァニア大学ベンジャミン・フランクリン経済学
名誉教授
ノーベル経済学賞受賞者(1980年)

Michael Y. Yoshino
吉野　洋太郎

Herman C. Krannert Professor Emeritus of 
Business Administration
Harvard Business School, Harvard University
ハーバード大学ハーバード･ビジネス・スクールハーマン・
C・クランナート経営学名誉教授

MIYAZAKI Isamu
宮﨑　勇

Former Minister of State for Economic 
Planning，Japan
元国務大臣 (経済企画庁長官）

MIZUNO Hiroyuki
水野　博之

Deputy Vice President
Osaka Electro-Communication University
大阪電気通信大学副理事長

Mohan Munasinghe
モハン ムナシンゲ

Nobel Peace Prize joint Laureate (2007)
Chairman
Munasinghe Institute for Development (MIND),  
Sri Lanka
Professor of Sustainable Development, SCI, 
University of Manchester, UK
Institute Professor, Vale Sustainable 
Development Institute, Federal University 
of Para, Brazil
Distinguished Guest Professor
Peking University, China
ノーベル平和賞共同受賞者（2007年）
ムナシンゲ開発研究所（MIND）会長
マンチェスター大学持続可能な開発教授
パラ連邦大学ベイル持続可能な開発研究所教授
北京大学特別客員教授

Muhammad Yunus
ムハマド ユヌス

Nobel Peace Prize Laureate (2006)
Chairman, Yunus Centre
ノーベル平和賞受賞者（2006年）
ユヌスセンター会長

NAMBU Yoichiro
南部　陽一郎

Harry Pratt Judson Distinguished Service 
Professor Emeritus in Physics,
University of Chicago (The Enrico Fermi 
Institute)
Nobel Prize Laureate in Physics (2008)
シカゴ大学ハリー・プラット・ジャドソン物理学殊勲名誉教
授（エンリコ・フェルミ研究所）
ノーベル物理学賞受賞者（2008年）

Nguyen Minh Hien
グエン ミン ヒエン

Former Minister of Education and Training, 
Socialist Republic of Viet Nam
Former President
Hanoi University of Technology
元ベトナム社会主義共和国教育・訓練省大臣
元ハノイ工科大学学長

NONAKA Ikujiro
野中　郁次郎

Professor Emeritus
Hitotsubashi University 
一橋大学名誉教授

OBA Tomomitsu
大場　智満

OH Sadaharu
王　貞治

A Former President
Japan Center for International Finance    
公益財団法人国際金融情報センター前理事長

Chairman of the board, 
Fukuoka SoftBank Hawks Corporation   
Inaugural Recipient of the People's Honor Award
福岡ソフトバンクホークス株式会社 取締役会長
国民栄誉賞初代受賞者（1977年）

Peter Drysdale
ピーター ドライスデール

Emeritus Professor of Economics, 
Head of the East Asia Bureau of Economic 
Research and East Asia Forum,
Crawford School of Economics and Government, 
Australian National University
オーストラリア国立大学クロフォード政治経済研究所名
誉教授兼東アジア・フォーラム所長・東アジア経済研究セ
ンター所長

R. Martin Lees
R. マーチン リーズ

Rector Emeritus
University for Peace
平和大学名誉学長

ISHIDA Akira
石田　明

Chairman of the Board of Directors and 
Chief Executive officer
Dainippon Screen Mfg. Co., Ltd.
大日本スクリーン製造株式会社代表取締役会長 最高経営責任者

ITAKA Koshi
位髙　光司

INAMORI Kazuo
稲盛　和夫

Adviser
Nissin Electric Co., Ltd.
日新電機株式会社顧問

Founder and Chairman Emeritus
Kyocera Corporation
Honorary Chairman
The Kyoto Chamber of Commerce and Industry
Chairman Emeritus 
Japan Airlines Co., Ltd.
京セラ株式会社名誉会長
京都商工会議所名誉会頭
日本航空株式会社名誉会長

KASHIHARA Yasuo
柏原　康夫

TAKAHASHI Sojiro
髙橋　宗治郎

TAKEDA Ippei
武田　一平

Chairman
The Bank of Kyoto, Ltd.
Vice Chairman
Kansai Economic Federation
株式会社京都銀行代表取締役会長
公益社団法人関西経済連合会副会長

Adviser
The Shiga Bank, Ltd.
株式会社滋賀銀行参与

Chairman & CEO
Nichicon Corporation
ニチコン株式会社
代表取締役会長兼ＣＥＯ兼執行役員会長兼取締役会議長

TATEISI Yoshio
立石　義雄

NAKANISHI Masao
中西　正夫

NATSUHARA Hirakazu
夏原　平和

Honorary Chairman
OMRON Corporation
Chairman, 
The Kyoto Chamber of Commerce and Industry
オムロン株式会社名誉会長
京都商工会議所会頭

President
Kawashima Selkon Textiles Co., Ltd.
株式会社川島織物セルコン代表取締役社長

President
Heiwado Co., Ltd.
株式会社平和堂代表取締役社長

NUNOGAKI Yutaka
布垣　豊

HORIBA Masao
堀場　雅夫

MURATA Junichi
村田　純一

President 
The Kyoto Chuo Shinkin Bank
京都中央信用金庫理事長

Supreme Counsel
HORIBA, Ltd.
株式会社堀場製作所最高顧問

Chairman
Murata Machinery, Ltd.
Honorary Chairman
Kyoto Chamber of Commerce and Industry
村田機械株式会社代表取締役会長
京都商工会議所名誉会頭

NISHIHACHIJO Minoru
西八條　實

Senior Corporate Advisor
Shimadzu Corporation
株式会社島津製作所相談役

MURATA Yasutaka
村田　泰隆

AKASHI Hiroyoshi
明石　博義

ANDO Shozo
安藤　昭三

Honorary Executive Corporate Advisor
Murata Manufacturing Company, Ltd.
株式会社村田製作所名誉相談役

Senior Adviser
Nishi-Nippon Railroad Co., Ltd.
西日本鉄道株式会社相談役

Former Chairman
The Oita Chamber of Commerce and Industry
大分商工会議所元会頭

Committee (Kyushu)／【九州】

Advisory Committee／アドバイザリー・コミッティ  
Honorary Committee: 8　　
名誉委員：8名
International Committee: 10
インターナショナル委員：10名
Ambassador Members: 88 
アンバサダーメンバー：88名
Managing Directors: 3
世話人：3名
Executive Directors: 3　　
代表世話人：3名
Committee: 198　　
委員：198名　
Total: 310
合計：310名
As of January 1, 2013 except where noted. (Titles have been omitted)
2013年1月1日付（敬称略）

UMEBAYASHI Shugo
梅林　秀伍

OGURA Yoshito
小倉　義人

KAI Takahiro
甲斐　隆博

KAMATA Michisada
鎌田　迪貞

President
Umebayashi Corporation
梅林建設株式会社代表取締役社長

Director and Senior Advisor
The Oita Bank, Ltd.
Chairman
Oita Association of Corporate Executives
株式会社大分銀行取締役相談役
大分経済同友会代表幹事

President
The Higo Bank, Ltd.
株式会社肥後銀行取締役頭取

Honorary Adviser
Kyushu Electric Power Co., Inc.
Advisor
Kyushu Economic Federation
九州電力株式会社相談役
社団法人九州経済連合会顧問

Chairman, Representative Director
ECO Institute Co., Ltd.
株式会社エコ研究所代表取締役会長

KAMICHIKA  Yoshikuni
神近　義邦

KAWABE Hiroyuki
河部　浩幸

KISE Teruo
木瀬　照雄

SHISHIMA Tsukasa
四島　司

TADA Akishige
多田　昭重

Honorary Advisor
(acceded the last ten days of Jun. 2013)
Kyudenko Corporation
株式会社九電工相談役（2013年6月下旬ご就任）

Chairman
TOTO Ltd.
TOTO株式会社代表取締役 会長 兼 取締役会議長

Chairman
The Fukuoka Cultural Foundation
公益財団法人福岡文化財団理事長

Counselor
The Nishinippon Shimbun Co., Ltd.
株式会社西日本新聞社相談役

TANAKA Koji
田中　浩二

TANAKA Yuji
（acceded Apr. 1, 2013）

田中　優次（2013年4月1日ご就任）

TOSHIMA Koji
利島　康司

FUKUSHIMA Tomokatsu
福島　知克

FUKUDA Koichi
福田　浩一

FURUSHO Yoshihiro
古荘　善啓

Senior Executive Advisor
Kyushu Railway Company
九州旅客鉄道株式会社相談役

Chairman
Saibu Gas Co., Ltd.
西部瓦斯株式会社代表取締役会長

Senior Adviser
(acceded Jun. 18, 2013)
YASKAWA Electric Corporation
株式会社安川電機特別顧問（2013年6月18日ご就任）

President
Oita Gas Co., Ltd.
大分瓦斯株式会社代表取締役社長

President
The Yamaguchi Bank, Ltd.
株式会社山口銀行取締役頭取

Representative Chairman of the Board
Tokiwa Department Store Co., Ltd.
株式会社トキハ代表取締役会長

HONDA Masahiro
本田　正寛

MINEI  Masaharu
嶺井　政治

Chairman
The Nishi-Nippon City Bank, Ltd.
株式会社西日本シティ銀行取締役会長

President
Okinawa Regional Duty Free Shop Co., Ltd.
沖縄特定免税店株式会社代表取締役社長

MURAYAMA Tomiichi
村山　富市

YUKISHIGE Koji
幸重　綱二

YOSHIMURA Yasuaki
吉村　恭彰

Former Prime Minister of Japan
元内閣総理大臣

Chairman
Oita Transportation Co., Ltd.
大分交通株式会社代表取締役会長

President
Forest Holdings, Inc.
President
ASTEM, Inc.
株式会社フォレストホールディングス代表取締役社長
株式会社アステム代表取締役社長
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Committee (Kyoto,Shiga)／【京都・滋賀】

YONEKURA Hiromasa
米倉　弘昌

WATANABE Osamu
渡辺　修

Chairman
Sumitomo Chemical Co., Ltd.
Chairman
KEIDANREN
住友化学株式会社代表取締役会長
一般社団法人日本経済団体連合会会長

President & CEO
Japan Petroleum Exploration Co., Ltd.
Former Chairman
Japan External Trade Organization
石油資源開発株式会社代表取締役社長代表執行役員
独立行政法人日本貿易振興機構元理事長

YOKOUCHI Seizo
横内　誠三

Special Adviser
Kurimoto, Ltd.
株式会社栗本鐵工所特別顧問

YUSHITA Yoshifumi
湯下　善文

President
Sasebo Heavy Industries Co., Ltd.
佐世保重工業株式会社代表取締役社長

YAMAOKA Takehito
山岡　健人

YAMASHITA Takashi
山下　隆

YAMADA Toyohiko
山田　豊彦

Representative Director Chairman ＆ President
Yanmar Co., Ltd.
ヤンマー株式会社代表取締役会長兼社長

Chairman of the Board
The Chugoku Electric Power Co., Inc.
中国電力株式会社取締役会長

Former President
Tokyu Construction Co., Ltd.
東急建設株式会社元代表取締役社長

YUASA Teruhisa
湯淺　暉久

Senior Adviser
GS Yuasa Power Supply, Ltd.
株式会社ジーエス・ユアサ パワーサプライ相談役

YAMANAKA Makoto
山中　諄

Chairman & CEO
Nankai Electric Railway Co., Ltd.
南海電気鉄道株式会社代表取締役会長兼ＣＥＯ
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Note: Titles current at time of visit.　
注）役職は当時のもの

Month/Day
月日 Guest / 来学者 

4/11 Director General of the Department of Higher Education at the Lao Ministry of Education and Sports
ラオス共和国教育・スポーツ省高等教育局事務局長 

Phonephet Boupha

4/13 Minister Plenipotentiary of the Dutch Embassy in Japan
駐日オランダ王国大使館主席公使

Nienke TROOSTER
ニンケ・トローステル

5/2 Minister of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT) 
文部科学大臣

HIRANO Hirofumi
平野　博文

5/11 Ambassador and Head of Mission at the Embassy of Switzerland
駐日スイス大使館特命全権大使

Urs BUCHER

5/14 Special Advisor to the Japan External Trade Organization (JETRO)
独立行政法人日本貿易振興機構（JETRO）顧問

HAYASHI Yasuo
林　康夫

5/23 Ambassador at the Embassy of Sweden in Japan
駐日スウェーデン大使館特命全権大使

Lars VARGÖ

6/1 Chairman of Sato Holdings Corporation
サトーホールディングス株式会社 代表取締役執行役員会長

NISHIDA Koichi
西田　浩一

6/5 Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the United Republic of Tanzania in Japan
駐日タンザニア特命全権大使

Salome T. Sijaon

6/22 Vietnamese Consul General of the Socialist Republic of Vietnam in Fukuoka
在福岡ベトナム社会主義共和国総領事館 総領事

Vu Huy Mung
ブー・フィ・ムン

6/25 Rwandan Ambassador to Japan
駐日ルワンダ特命全権大使

Charles MURIGANDE
チャールズ・ムリガンデ

7/6 Deputy Chief of Mission, Embassy of the Republic of Indonesia in Japan 
駐日インドネシア共和国大使館公使

Jonny Sinaga
ジョニー・シナガ

7/6 Former Ambassador of Indonesia to Australia
元在オーストラリアインドネシア大使館特命全権大使

Sabam Siagian

7/17 Ambassador of the Republic of Kosovo in Japan
駐日コソボ共和国特命全権大使

Sami UKELLI
サミ ウケリ

9/20 Ambassador at the Embassy of the Socialist Republic of Vietnam in Japan
駐日ベトナム社会主義共和国特命全権大使

DOAN Xuan Hung

9/20 Ambassador of Mongolia in Japan
駐日モンゴル国特命全権大使

Sodovjamts KHURELBAATAR

9/27 Member of the Portuguese Parliament
ポルトガル国会議員

Miguel FRASQUILHO

10/22 Permanent Representative of Japan to the United Nations
国連大使

Kazuo KODAMA
兒玉　和夫

11/1 President of Hoshino Resort Co., Ltd.
株式会社星野リゾート代表取締役社長

HOSHINO Yoshiharu
星野　佳路

11/2 Chairman of the Osaka Chamber of Commerce and Industry, and Chairman of the Board, 
Keihan Electric Railway Co., Ltd
大阪商工会議所会頭、京阪電気鉄道株式会社取締役相談役・取締役会議長　

SATO Shigetaka
佐藤　茂雄

11/15 US Under Secretary for Public Diplomacy and Public Affairs
米国務次官

Tara D. Sonenshine
タラ・D・ソネンシャイン

2/21 Senior Vice Minister of Education, Culture, Sports, Science and Technology (MEXT)
文部科学副大臣

TANIGAWA Yaichi
谷川　弥一

3/28 Speaker of the Legislative Assembly of the Kingdom of Tonga
トンガ王国立法議会議長

Lord Fakafanua
ファカファヌア卿

In addition to the guests listed above, we welcomed many more guests for our various events and meetings. 
その他、大学主催による各種行事等および連携に関する打合せ等で多くの方が来学されました。

Academic Advisors ／アカデミック・アドバイザー名簿 List of Distinguished Guests (Academic Year 2012)  ／2012年度 来学記録

William F. Miller
ウィリアム Ｆ. ミラー

Twee Hormchong
トゥイー ホンチョン

Wisber Loeis
ウィスバー ルイス

YAMASHITA Yoshimichi
山下　義通

Yuan Ming
袁　明

Zhang Yunling
張　薀嶺

ZHAO Qizheng 
趙　啓正

WATANABE Toshio
渡辺　利夫

Wilfrido V. Villacorta
ウィルフリド Ｖ. ヴィラコルタ

Herbert Hoover Professor Emeritus of 
Public and Private Management,
Professor Emeritus of Computer 
Science, School of Engineering, 
Stanford University
スタンフォード大学ハーバート・フーバー公的管理・民営
学名誉教授
工学部情報科学科名誉教授

Former Executive Director,
Ritsumeikan Asia Pacific University 
Thailand Liaison Office
Former Senior Vice-President,
Siam University
Former President, Burapha University
APUタイリエゾンオフィス前所長
サイアム大学前上級副学長
ブラパー大学前学長

Former Executive Director
ASEAN Foundation
Former Ambassador of the Republic of 
Indonesia to Japan
元ASEAN財団事務局長
元駐日インドネシア共和国特命全権大使

President
Innovation Research Assoc
Former Chairman
Arthur D. Little （Japan）, Inc.
イノベーション戦略研究所所長
アーサー・Ｄ・リトル(ジャパン)株式会社元会長

Professor & Director
Institute of International Relations, 
Peking University
北京大学教授・国際関係研究所所長

Director
Academic Division of International Studies, 
Chinese Academy of Social Sciences
中国社会科学院国際研究学部主任

Dean of School of Journalism and 
Communications, Renmin University of 
China, P. R. China 
中国人民大学ジャーナリズム・コミュニケーション学部長

Chancellor
Takushoku University
拓殖大学総長

Professor Emeritus
De La Salle University
デ・ラ・サール大学名誉教授

TERASHIMA Jitsuro
寺島　実郎

Terry G. McGee
テリー Ｇ. マギー

Tommy Koh
トミー コー

Corporate Advisor
Mitsui Global Strategic Studies Institute
CEO, Japan Research Institute
President, Tama University
株式会社三井物産戦略研究所会長
財団法人日本総合研究所理事長
多摩大学学長

Professor Emeritus, Former Director,
Institute of Asian Research, University of 
British Columbia
ブリティッシュ・コロンビア大学名誉教授・前アジア研究所
所長

Professor of Law, National University of 
Singapore
Ambassador-At-Large
Ministry of Foreign Affairs, Singapore
Chairman, Center for International Law, 
National University of Singapore
Chairman
Governing Council, Asia Pacific Water Forum
Co-chairman
Japan-Singapore Symposium
シンガポール国立大学法学部教授
シンガポール外務省無任所大使
シンガポール国立大学国際法センター センター長
アジア太平洋水フォーラム執行審議会議長
日本・シンガポール・シンポジウム共同議長

Academic Advisors／アカデミック・アドバイザー
Total: 50
合計：50名
As of January 1, 2013 (Titles have been omitted)
2013年1月1日付　（敬称略）

SATO Yoshiyasu
佐藤　嘉恭

Vice President
Japan-China Friendship Association
President
Association for Promotion of 
International Cooperation（APIC）
Former Ambassador of Japan to the 
People's Republic of China
社団法人日中友好協会副会長
財団法人国際協力推進協会（APIC）理事長
元駐中華人民共和国日本国特命全権大使

Shi Min
史　敏

Former Director
Asia-Africa Development Research Institute 
of Development, Research Center of State 
Council, People's Republic of China
元中国国務院発展研究センターアジア･アフリカ発展研
究所所長

Ronald P. Dore
ロナルド Ｐ. ドア

Honorary Fellow
London School of Economics
ロンドン・スクール・オブ・エコノミクス名誉フェロー
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Rhee Seung-Keun
李　聖根

Former President
Daegu Arts University
Former President
Hansung University
元大邱芸術大学校総長（第5代）
元漢城大学校総長（第3代）
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College of Asia Pacific Studies ／ アジア太平洋学部
Post
役職

Name
氏名

Post
役職

Name
氏名

HIRAIWA Gaishi
平岩　外四

Former Chairman of the Board, The Tokyo Electric Power Co., Inc. 
Honorary Chairman, Japan Federation of Economic Organizations (Keidanren)
Counselor, The Imperial Household Agency
東京電力株式会社元代表取締役会長、社団法人日本経済団体連合会名誉会長、宮内庁参与

April 2, 2003
2003年4月2日

HIRAMATSU Morihiko
平松　守彦

Governor of Oita Prefecture
大分県知事

April 2, 2003
2003年4月2日

Conferral date
贈呈日

ARAI Masaaki Former Chairman of the Board, Sumitomo Life Insurance Company
Former Secretary General, Kansai Association of Corporate Executives (Kansai Keizai Doyukai)
住友生命保険相互会社元代表取締役会長、社団法人関西同友会元代表幹事

April 2, 2003 
2003年4月2日新井　正明　

Note: The above titles were current at the time of conferral.　注）役職は贈呈当時のもの

Bakili MULUZI President of the Republic of Malawi
マラウイ共和国大統領

October 3, 2003 
2003年10月3日バキリ ムルジ　

SEN Genshitsu
（SEN Soshitsu XV）

Former Grand Master, Urasenke Chado Tradition
裏千家前家元（裏千家第十五代家元）

April 2, 2004 
2004年4月2日

千　玄室　

V́aclav Klaus President of the Czech Republic
チェコ共和国大統領

February 16, 2007 
2007年2月16日ヴァーツラフ クラウス

HIGUCHI Hirotaro Former Chairman of the Board, Asahi Breweries, Ltd.
Special Advisor to the Cabinet
アサヒビール株式会社元代表取締役会長、内閣特別顧問

April 2, 2003 
2003年4月2日樋口　廣太郎　

AKASHI Mitsunobu
明石　光伸

Director Emeritus, Oitaken Kouseiren Tsurumi Hospital 
Adviser, Almeida Memorial Hospital
Director, Oita area Health Check-up Center 
公益財団法人 大分県地域成人病検診協会常務理事、大分県地域成人病検診センター所長
大分県厚生連鶴見病院名誉院長、大分市医師会立アルメイダ病院顧問

COONEY Kevin J. 
クーニー ケヴィン 

Professor of Political Science and Business (dual appointment), Northwest University
ノースウエスト大学政治学および経営学

NAKAMICHI Hisakazu
中道　壽一

Former Professor, Faculty of Law, the University of Kitakyushu
元北九州市立大学法学部教授

EADES, Jeremy S.
イーズ, ジェレミー

Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学名誉教授

FUNABASHI Yoichi
船橋　洋一

Chairman, Rebuild Japan Initiative Foundation 
Former Editor-in-Chief, The Asahi Shimbun 
一般財団法人日本再建イニシアティブ理事長、元朝日新聞社 主筆

HATADA Nobuyuki
畠田　展行

Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学名誉教授

HSIAO Hsin-Huang Michael
蕭　新煌

Distinguished Research Fellow and  Director, Institute of Sociology,
Distinguished Research Fellow, Center for Asia-Pacific Area Studies (CAPAS)
Academia Sinica; Professor of Sociology, National Taiwan University
中央研究院社会学研究所 特聘研究員兼所長、アジア太平洋地域研究センター 特聘研究員、国立台湾大学社会学教授

IKEDA Tadashi
池田　維

Former Director-general of Asian Affairs, Ambassador to the Netherlands, Ambassador to Brazil Former Representative to Taiwan
元外務省アジア局長、駐オランダ大使、駐ブラジル大使、駐台湾交流協会代表

ISHIKAWA　Koichi
石川　公一

Former Deputy Governor, Oita Prefecture; Auditor, Oita University
元大分県副知事、大分大学監事

KOH, Tommy
コー ・ トミー

Professor of Law, National University of Singapore; Ambassador-At-Large, Ministry of Foreign Affairs, Singapore; Honorary Chairman, 
National Heritage Board of Singapore; Chairman, Center for International Law, National University of Singapore; Chairman, 
Governing Council, Asia Pacific Water Forum; Co-chairman of the Japan-Singapore Symposium
シンガポール国立大学法学部 教授、シンガポール外務省 無任所大使、国立遺産局 局長
シンガポール国立大学国際法センター センター長、アジア・太平洋水フォーラム執行審議会 議長、日本・シンガポール・シンポジウム共同議長

KINOSHITA Reiko
木下　玲子

Journalist, Former Member of IWMF Board of Directors (International Women's Media Foundation)
ジャーナリスト、元ＩＷＭＦ（国際女性メディア財団）理事

KOMAI Hiroshi
駒井　洋

Emeritus Professor, University of Tsukuba
筑波大学 名誉教授

KUMON Shumpei
公文　俊平

Director, The New Institute for Social Knowledge and Collaboration: Kumon Center, Tama University
多摩大学情報社会学研究所 所長

MIZUNO Jiro
水野　時朗

Ex-Senior Legal Adviser, United Nations Assistance Mission for Iraq
前国連イラク支援団 上席法律顧問

OKUMURA Hirokazu
奥村　裕一

Project Professor, Graduate School of Public Policy, University of Tokyo
東京大学公共政策大学院 特任教授

SATO Yoshiyasu
佐藤　嘉恭

Former Ambassador of Japan to People's Republic of China
President, Association for Promotion of International Cooperation
元駐中国日本国 特命全権大使、財団法人 国際協力推進協会 理事長

SEN Genshitsu
(SEN Soshitsu XV)
千　玄室

Former Grand Master, Urasenke Chado Tradition； UNESCO Goodwill Ambassador; Japan-UN Goodwill Ambassador; President, 
United Nations Association of Japan
裏千家前家元（裏千家第十五代家元）、ユネスコ親善大使、日本・国連親善大使、日本国 観光親善大使、公益財団法人日本国際連合協会会長

SETOGUCHI Takeshi
瀬戸口　烈司

Professor Emeritus, Kyoto University
京都大学 名誉教授

TSUMORI Shigeru
津守　滋

Visiting Professor, Faculty of Law and Graduate School, Toin University of Yokohama
桐蔭横浜大学法学部・同大学院客員教授

YAMADA Isamu
山田　勇

Professor Emeritus, Kyoto University
京都大学 名誉教授

SEE SENG TAN Deputy Director and Head of Research, Institute for Defense and Strategic Studies, S. 
Rajaratnam School of International Studies, Nanyang Technological University

MIURA Kohichi
三浦　宏一

Professor, Nippon Institute of Technology Graduate School for Management of Technology
President, High-Tech Industry Innovation Agency
President, Board of Directors, World Trade Center Tokyo, Inc.
日本工業大学大学院技術経営研究科 教授、社団法人 先端技術産業戦略推進機構理事長、社団法人 世界貿易センター 専務理事

Name
氏名

Post
役職

CHEN, Zu-chung
陳　世宗

Chairman, Hong-Shan Corporation
宏善股份有限公司 会長

GHOTB Fatemeh
ゴトブ ファテメ

Former Professor, Department of Operations Management and Information Systems 
Kazakhstan Institute of Management, Economics and Strategic Research (KIMEP)
元カザフスタン経営経済戦略研究大学情報システム・オペレーションマネジメント学部教授 

KAZUSA Yasuyuki
上總　康行

Specially-Commissioned Professor, Fukui Prefectural University
福井県立大学特任教授

KOJIMA Yoshio
古島　義雄

Former Professor, Tamagawa University
元玉川大学 教授

LEE YuanTseh
李　遠哲

President Emeritus and Distinguished Research Fellow, Academia Sinica; University Professor Emeritus, University of California, 
Berkeley, California; Nobel Prize Laureate in Chemistry (1986); President, International Council for Science (ICSU) (2011)
中央研究員名誉院長・特別招聘研究員、カリフォルニア大学バークレー校名誉教授、ノーベル化学賞受賞者（1986年）、国際科学会議会長（2011年）

NONAKA Ikujiro
野中　郁次郎

Professor Emeritus, Hitotsubashi University
一橋大学 名誉教授

MAKINO Hirofumi
牧野　浩文

Former Board Director&Vice President, Coca-Cola (Japan) Company Limited
元日本コカ・コーラ株式会社 取締役副社長

OHTSURU Eisaku
大津留　榮佐久

System LSI Producer, Fukuoka Industry Science & Technology Foundation
福岡県産業・科学技術振興財団システムLSI 推進プロデューサー

SHIBATA Hirofumi
柴田　弘文

Honorary President, International Institute of Public Finance, Professor Emeritus, Osaka University
国際財政学会 名誉会長、大阪大学名誉教授

TAKAMOTO Akihiro
高元　昭紘

Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学名誉教授

TERASHIMA Jitsuro
寺島　実郎

CEO, Japan Research Institute
一般財団法人日本総合研究所 理事長

YAMASHITA Yoshimichi
山下　義通

President, Innovation Research Institute
イノベーション戦略研究所 代表取締役

Post
役職

Name
氏名

Graduate School of Management ／ 大学院経営管理研究科

FATEMI Ali, M.
ファテミ, アリ M．

Chair, Department of Finance, DePaul University
デ・ポール大学 金融学科長

FUJITA Takashi
藤田　敬司

Visiting Professor, Ritsumeikan University
立命館大学客員教授

SAKI Masayasu
茶木　正安

Director, Hasegawa Inc. 
Chairman of the Board, Fukuoka Realty Inc. 
Executive Officer, Fukuoka Reit Corporation
株式会社はせがわ 取締役、株式会社福岡リアリティ 取締役会長、福岡リート投資法人 執行役員

IGUSA Kunio
井草　邦雄

Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学名誉教授

IIYAMA Osamu
飯山　修

Representative Director, Iiyama Management Services, Ltd
イイヤマ マネージメントサービス 有限会社 代表取締役

ISHIDA Hideo
石田　英夫

Professor, University of Wales, Graduate School MBA Program
Professor Emeritus, Keio University
英国国立ウェールズ大学経営大学院MBAプログラム 教授、慶應義塾大学 名誉教授

KONISHI Ryuji
小西　龍治

Chair, Board of Directors, Japanese Family Business Institute 
ファミリービジネス研究所代表理事

NAMBA Masanori
難波　正憲

Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
立命館アジア太平洋大学名誉教授

PATTEN Ronald J
パッテン ロナルド

Dean Emeritus, De Paul University
デ・ポール大学名誉学部長

TSUNODA Aijiro
角田　愛次郎

Attorney at Law (Tsunoda Law Offices); Auditor of the Institute for International Business Communication (TOEIC)
弁護士（角田愛次郎法律事務所）、財団法人国際ビジネスコミュニケーション協会　常勤監事

College of International Management ／ 国際経営学部

Graduate School of Asia Pacific Studies ／ 大学院アジア太平洋研究科
Name
氏名

Post
役職

KIKUMOTO Hiroshi
菊本　宏

Executive Adviser, Furnace Japan Ine.
株式会社ファーニス ジャパン常任顧問

KUSAKABE Motoo
日下部　元雄

President, Open City Foundation
オープン・シティー・ファウンデーション 理事長

NAIR, V.M.
ナイア, ヴィ エム

Honorary Professor, Goa University
ゴア大学 名誉教授

OKADA Toyokazu
岡田　豊一

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

SEN Amartya
セン ・ アマルティア

Thomas W. Lamont University Professor and Professor of Economics and Philosophy, Harvard University, 
Nobel Laureate in Economics (1998)
ハーバード大学ラモント記念教授、経済学・哲学教授、ノーベル経済学賞受賞者（1998年）

VILLACORTA, Wilfrido V. 
ヴィラコルタ・ウィルフリド・V

Former Ambassador and Permanent Representative to ASEAN (Association of Southeast Asian Nations); 
Professor Emeritus, De La Salle University
東南アジア諸国連合（ASEAN）特命全権大使、デ・ラサール大学 名誉教授

THOBURN John T. 
ソーバーン ジョン

Reader Emeritus and Senior Research Fellow, University of East Anglia
イーストアングリア大学名誉教授、シニアリサーチフェロー

YAMAMURA Nobuyuki
山村　信幸

International Development Consultant, International Development Associates Co., Ltd.
株式会社国際開発アソシエイツ 国際開発コンサルタント

OGAWA Shinichi
小川　伸一

Former Director of Research Department, National Institute for Defense Studies, Ministry of Defense
元防衛省 防衛研究所 研究部長

Recipients of Honorary Doctorates ／名誉博士一覧（As of Apr. 1, 2013 / 2013年4月1日付）

List of Visiting Faculty Members ／客員教員一覧（As of Apr. 1, 2013 / 2013年4月1日付）
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Research Field / Themes

研究領域／研究テーマ
Major Courses Taught

主な担当科目
Academic Degree

学位
Title

職位
Name

氏名

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

中国語 
アジア太平洋の歴史

Textual philology, Oriental history 

歴史言語学、東洋史
Chinese 

History of the Asia-Pacific

Litt.D. (Literature), 

Kyoto University

Ph.D. (Literature), Central 

Ethno-University, China

博士（文学）、京都大学
博士（文学）、中央民族大学

Professor

教授
AISIN Gioro Ulhicun 

アイシン ギョロ ウルヒシュン

・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・

観光政策・管理特論

アジア太平洋観光論
観光と法

Tourism planning, management and 

development,

Water resource management,

Environmental policy

Theories of Tourism Policy and 

Administration

Asia Pacific Tourism

Tourism and Hospitality Law

Ph.D. (Urban and 

Regional Studies),

University of Birmingham 

博士（都市地域学）、バーミンガム大学

Professor

教授
COOPER, Malcolm J.M. 

クーパー， マルコム

心理学入門
生命倫理
ウェルネス

Applied Health Sciences,

Philosophy/Ethics,

Clinical Psychology,

Public Hygiene Studies/Health Science

応用健康科学、哲学・倫理学、臨床心理学、
公衆衛生学・健康科学

Introduction to Psychology

Bioethics

Health Science

M.D. Tehran University of 

Medical Sciences

Ph.D. (Modern Economics), 

Kyoto University 
博士（医学）、テヘラン医学大学
博士（現代経済学）、京都大学

Professor
教授

GHOTBI, Nader
ゴトビ， ナデル

・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

開発学入門
ヒューマン・エコロジー
環境と社会

Sustainable Management of 
Island Life and Environment; 
Lake Basin Governance

Introduction to Development Studies
Human Ecology
Environment and Society

Doctor of Public Administration, 
University of the Philippines 
博士（行政学）、フィリピン大学

Professor
教授

FELLIZAR, Francisco Jr., P
フェリザール， フランシスコ

Information and Communication 
Technology (ICT), 
Digital Media Studies/Technology, 
e-tourism, 
world heritage and cultural treasures
情報通信技術（ICT）、
デジタルメディア研究/テクノロジー、
e-観光、世界文化遺産

Law, the Internet and Society 
Law, Media and Society
Advanced Data Analysis & 
Statistics

社会・インターネットと法
法とメディアと社会
計量分析と統計学

Ph.D. (Electrical and 
Computer Engineering), 
Washington State University 
博士（電気・コンピュータ学）、
ワシントン州立大学

Professor
教授

GUNARTO, Hary
グナルト， ハリー

・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Material Flow Management, 
Sustainable Land Use, 
Zero Emission Strategies, 
Circular Economy, Sustainable,
Energy Management

Regional Material 
Flow Management
Ecosystem Management
Circular Economy

地域マテリアル
フローマネジメント
エコシステムマネジメント

Ph.D. (Geography),
University of Saarland 
博士（地理学）、ザールラント大学

Professor
教授

HECK, Peter M. 
ヘック， ピーター

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Ph.D. in Language and Culture, 
Osaka University
博士（言語文化学）、大阪大学

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

Professor
教授

Chinese, Chinese literature
中国語・中国文学

KORENAGA Shun 
是永　駿

Sociolgy, Southeast Asian Studies, 
Education, Ethnicity, Migration, 
Indians in Southeast Asia, 
Sufi Saints, South Asian Studies

Introduction to 
the Asia Pacific Region
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies

地域研究

アジア太平洋学特別研究

Ph.D. (Sociology),  
University of Wisconsin-Madison 
博士（社会学）、ウィスコンシン大学

Professor
教授

MANI A. 
マニ エー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Cultural issues in Business
ビジネス上の比較文化論

Business Negotiation
Business Communication
Industrial Structure in 
Post-War Japan

ビジネスネゴシエーション
ビジネスコミュニケーション
戦後日本産業論

Ph.D. (Chemistry), 
University of Washington
博士（化学）、州立ワシントン大学

Professor
教授

KATO Masanori 
加藤　匡紀

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Sociology (including Social Welfare),
Work and Occupation,
Social development,
Social Psychology
社会学（含社会福祉関係）、社会学、社会心理学

Advanced Research Methods
The Sociology of Everyday Life 
in the Asia Pacific

研究方法論
社会と日常生活

Professor
教授

KO Yiu-Chung
コー イウチュン

・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・

Ph.D. (Sociology), University
of California Santa Barbara 
博士（社会学）、カリフォルニア大学

Diplomacy
外交

International Cooperation
Globalization and Regionalism 

国際協力論
グローバル化と地域主義

Professor
教授

MATSUMOTO Morio
松本　盛雄

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・

Medical/Health/Wellness tourism, Tourism 
development which incorporates East Asian 
values/standards, Ethnicity/Local identity 
issues in the tourism & hospitality industry, 
Cultural heritage tourism, Gaming industry

Tourism Policy
The Business Tourism Industry
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies

観光政策
ビジネス・ツーリズム論
アジア太平洋学特別研究

Professor
教授

LEE Timothy
リー ティモシー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Ph.D.(Tourism Development),
The University of Surrey 
博士（観光開発）、サリー大学

Environmental Impact Assessment/
Environment Policy,
City Planning/Architectural Planning,
Traffic Engineering, Land Planning,
Social System Engineering/Safety System
環境影響評価・環境政策、都市計画・建築計画
交通工学・国土計画、社会システム工学・安全システム

Urban Environment and 
Development
Urban Environmental Management
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies

都市の環境と開発

都市環境管理特論
アジア太平洋学特別研究

Professor
教授

LI Yan
李　燕

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Ph.D. (Engineering), 
Kyoto University 
博士（工学）、京都大学

Sociology
社会学

First Program ファーストプログラムProfessor
教授

KONDO Yuichi
近藤　祐一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Ph.D. (Speech Communication), 
University of Minnesota 
博士（スピーチ・コミュニケーション学）、
ミネソタ大学

New Media and War
国際関係論

Media and Communication  
in the Asia Pacific
Introduction to Media
Media Production Lab 

メディアとコミュニケーション

メディア入門
メディア制作ラボ

Professor
教授

MANTELLO, Peter A. 
マンテロ， ピーター

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

B.A., B.F.A., M.F.A 
Carleton University, 
Concordia University

Linguistics
言語学

Languages of the Asia Pacific
Language and Society
Introduction to Language 
and Culture Studies

アジア太平洋の言語
言語と社会
言語・文化概論

Professor
教授

OHASHI Katsuhiro
大橋　克洋

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

MA in Humanities
文学修士

International Relationship Theory,
Sociology,
Politics
国際関係論、社会学、政治学

Resort Management
International Cooperation Policy
Japanese Experiences in 
International Cooperation

リゾートマネージメント
国際協力政策研究
国際協力機関特論

Ph.D. (Human Sciences), 
Osaka University  
博士（人間科学）、大阪大学

Professor
教授

MIYOSHI Koichi 
三好　皓一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Name
氏名

Education Development and Learning Support Center ／ 教育開発・学修支援センター

HOMMA Masao
本間　政雄

President Adviser and Director, BAIKO Gakuin University
梅光学院学院長顧問・理事

TAKANO Kenji
高野　憲治

Former Specially Commissioned Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学 特別任命教授

Post
役職

Name
氏名

Ritsumeikan Center for Asia Pacific Studies ／ 立命館アジア太平洋研究センター

CHAWLA, Ashok K.
チャウラ, アショク

Scientist-F and Head, Translation Services Division & Infrastructure Division (SVM), 
National Institute of Science Communication & Information Resources (NISCAIR), India
インド国立科学通信情報資源研究所科学者兼翻訳・基盤部長

NHUNG Tran Van
ニュン, トラン バン

General Secretary of The State Council for Professor Title of Vietnam
ベトナム社会主義共和国 国家教授認定評議会議長（元教育・訓練省次官）

Post
役職

Name
氏名

Post
役職

SAKAMOTO Kazuichi
坂本　和一

Founding President and Professor Emeritus, Ritsumeikan Asia Pacific University
Professor Emeritus, Ritsumeikan University
Advisor, Office for Editing of the Ritsumeikan History
立命館アジア太平洋大学初代学長・名誉教授、立命館大学名誉教授、立命館百年史編纂室顧問

JIDO Yuji
慈道　裕治

Founding Vice President, Ritsumeikan Asia Pacific University
Special Aid to the Chancellor, Ritsumeikan Trust
Professor, Ritsumeikan University
立命館アジア太平洋大学初代副学長、学校法人立命館総長特別補佐、立命館大学教授

KOHGA Mitsuhide
甲賀　光秀

Former Executive Board of Trustee, Ritsumeikan Trust
Former Advisor to President, Ritsumeikan Asia Pacific University
Director, Office of Publications on the History of Ritsumeikan
元学校法人立命館専務理事、前立命館アジア太平洋大学学長補佐、学校法人立命館 百年史編纂室室長

OGATA Masakatsu
小方　昌勝

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
Former Executive Vice-President of Japan National Tourist Organization (Overseas Promotion)
元立命館アジア太平洋大学教授、元独立行政法人国際観光振興機構（日本政府観光局）理事（海外宣伝担当）

FUKUI Hayao
福井　捷朗

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
Professor Emeritus, Kyoto University
Special Professor, Faculty of Agriculture, Khon Kaen University
元立命館アジア太平洋大学教授、京都大学名誉教授、コーンケン大学農学部特別教授

TAKAMOTO Akihiro
高元　昭紘

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

MIYOSHI Koichi
三好　皓一

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

COOPER, Malcolm J. M.
クーパー, マルコム

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

Monte CASSIM
モンテ カセム

Former President, Ritsumeikan Asia Pacific University
Special Aide to the Chancellor
元立命館アジア太平洋大学学長、学校法人立命館　総長特別補佐

IGUSA Kunio
井草　邦雄

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

KO Yiu-Chung
コウ ユーチョン

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

EADES, Jeremy S.
イーズ, ジェレミー

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

MUTO Koji
武藤　幸治

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

NAKATA Yukihiko
中田　行彦

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

MANOPIMOKE, Supachit
マノピモケ スパチット

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

NAMBA Masanori
難波　正憲

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

MANI A.
マニ エー

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

KEE Pookong
キー プーコン

Director and Professor, Asia Institute, The University of Melbourne
Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
メルボルン大学アジア研究所所長、元立命館アジア太平洋大学教授

HATADA Nobuyuki
畠田　展行

Former Professor, Ritsumeikan Asia Pacific University
元立命館アジア太平洋大学教授

College of Asia Pacific Studies／アジア太平洋学部

President／学長

※Names of major courses taught are as shown in the AY2012 Curriculum.
※主な担当科目は2012年度カリキュラム名称で記載しています。

Professors Emeriti ／名誉教授一覧（As of Apr. 1, 2013 / 2013年4月1日付）

List of Faculty Members ／教員一覧（As of Apr. 1, 2013 / 2013年4月1日付）
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Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

Politics,
Area Studies
政治学、地域研究

Introduction to Political Science
Multiculturalism and Society
Identity and Politics

政治学入門
多文化社会論
アイデンティティと政治

Ph.D. (International Relations), 
Ritsumeikan University 
博士（国際関係学）、立命館大学

Associate 
Professor
准教授

KIKKAWA Takuro 
吉川　卓郎

・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Social Welfare Studies (Community 

Development, NGO, Social Enterprise), 

Area Studies (Cambodia),

Pedagogy (Adult Education) 

社会福祉学（コミュニティー開発、NGO、社会的企業)、
地域研究（カンボジア）、教育学（成人教育）

Community Development

Project Management and Evaluation

コミュニティー開発論
開発のプロジェクト・マネジメント

Associate 

Professor

准教授

KIMURA Rikio

木村　力央
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・
Master of Arts, 

Organizational Leadership 

(Regent University) 

Master of Science, 

Resource Development 

(Michigan State University)

文学修士、組織リーダーシップ（リージェント大学）
理学修士、資源開発（ミシガン州立大学）

General Life Science, Social Psychology,

Human Genetics, Human Pathology,

Public Hygiene Studies/Health Science

生活科学一般、社会心理学、人類遺伝学、
人体病理学、公衆衛生学・健康科学

Health Informatics

Special Lecture

(Public Health Management)

Health Science

健康情報科学
特殊講義（健康管理）

ウェルネス

Ph.D. (Medical Science), 

Nagasaki University Medical School

博士（医学）、長崎大学

Associate 

Professor

准教授

MEIRMANOV Serik

メイルマノフ セリック
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Software, Educational Technology,
Media Informatics/Data Base,
Computer System Network
ソフトウエア、教育工学、メディア情報学・データベース、
計算機システム・ネットワーク

Introduction to the Internet
Internet Technology Integration
Information Systems 
Architecture and Network

インターネット入門
インターネット技術統合
情報システム構造と
ネットワーク

Ph.D. (Information Science), 
Saga University 
博士（情報工学）、佐賀大学

Associate 
Professor
准教授

NISHANTHA, 
Giguruwa G.D. 
ニシャーンタ， ギグルワ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Area Studies 
地域研究

Religions of the Asia Pacific
Area studies

アジア太平洋の宗教
地域研究

Ph.D. (Area Studies), 
Sophia University 
博士（地域研究）、上智大学

Associate 
Professor
准教授

SASAGAWA Hideo 
笹川　秀夫

・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Media and Politics in Japan, 
Nationalism in postwar Japan 
日本のメディアと政治、戦後日本のナショナリズム

Politics and Media 
Law, Media and Society
Japanese Culture and Society

政治とメディア
法とメディアと社会
日本の文化と社会

Ph.D. (Political Science), 
University of Hawaii
博士（政治学）、ハワイ大学

Associate 
Professor
准教授

TAKEKAWA Shunichi 
竹川　俊一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・

Geography, Area Studies,
Human Geography 
地理学、地域研究、人文地理学

Geography of the Asia Pacific
Heritage and Cultural Tourism
Cultural Heritage Management

アジア太平洋の地理
遺産・文化観光
文化・遺産管理論

Ph.D. (Geography), 
Seoul National University
博士（地理学）、ソウル大学

Associate 
Professor
准教授

TODOROKI Hiroshi 
轟　博志

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・

Area Studies 
地域研究

Japanese Culture and Society
Introduction to Media
Media and Popular Culture 

日本の文化と社会
メディア入門
メディアと文化

Ph.D. (Asian Studies), 
University of British Columbia
博士（アジア研究科）、
ブリティッシュ･コロンビア大学

Associate 
Professor
准教授

YOSHIDA Kaori 
吉田　香織

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Poverty and Tourism, Community 

Development 

貧困と観光、地域開発

Sociology of Tourism

Environment and Society

Ecotourism

観光社会学
環境と社会
エコ・ツーリズム

Ph.D. (Sociology), 

University of Kentucky 

博士（社会学）、ケンタッキー大学

Associate 

Professor

准教授

YOTSUMOTO Yukio 

四本　幸夫
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Vietnamase, Language Education,

Ede

ベトナム語、外国語教育、エデ語

Vietnamese

Languages of the Asia Pacific

1st Year Student Workshop

ベトナム語
アジア太平洋の言語
新入生ワークショップ

Ph.D. (Social and Cultural 

Studies), Nihon University 

博士（総合社会文化）、日本大学

Associate 

Professor

准教授

TAHARA Hiroki

田原　洋樹
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Applied Microbiology,

General Life Science,

Integrated Chemical Disaster Management,

Environmental Chemistry,

Bacteriology(includes Mycology),

Virology

応用微生物学、生活科学一般、
統合化学防災 マネジメント、環境関連化学、
細菌学（含真菌学）、ウイルス学

Environmental Chemistry 

Genetics and Cell Biology

Industrial Ecology

環境と化学
遺伝子と細胞
産業生態学

Ph.D (Life Science), 

Tokyo Institute of Technology 

博士（生命科学）、東京工業大学

Associate 

Professor

准教授

MAHICHI Faezeh 

マヒチ ファエゼ
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Civil Engineering Environmental System,

Environmental Influence Valuation/

Environment Policy,

Traffic Engineering, Land Planning,

Social Psychology, Area Studies 

土木環境システム、環境影響評価・環境政策、
交通工学・国土計画、社会心理学、地域研究

Pollution Control and 

Waste Management

Pollution Control and 

Waste Management

1st Year Student Workshop

公害・廃棄物処理

公害防止と廃棄物処理

新入生ワークショップ

Ph.D. (Engineering), 

Ritsumeikan University 

博士（工学）、立命館大学

Associate 

Professor

准教授

QIAN Xuepeng 

銭　学鵬
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・

International Relations Theory, 
International Organization, 
International Environmental Politics,
and Pedagogy 

International Politics and Security
Global Issues and Policies
Introduction to International 
Strategy

国際政治とセキュリティ
国際問題と政策
国際戦略入門

Ph.D. (Politics), 
University of Oregon 
博士（政治学）、オレゴン大学

Associate 
Professor
准教授

ROTHMAN Steven B.　　 
ロスマン スティーブン

・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Social aspects of natural resource 
management and nature conservation,
Common-pool resource management 
自然環境と資源の管理に関する社会科学的研究、
資源の共同利用

Introduction to Environmental 
studies
Environmental Policy

環境学入門

環境政策

Ph.D. (Resource Management
and Environmental Science), 
Australian National University
博士（環境科学と資源管理）、
オーストラリア国立大学

Associate 
Professor
准教授

SANO Yae 
佐野　八重

・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Area Studies (East Asia), Politics, 
International Relations, Pedagogy
地域研究、政治学、国際関係論、教育学

Introduction to Political Science
Introduction to International Relations
History of International Politics

政治学入門
国際関係論入門
国際政治史

Ph.D. (International Relations),
University of Sheffield
博士（国際関係論）、シェフィールド大学

Associate 
Professor
准教授

VYAS Utpal  
ヴィアス ウツパル

・・・・・・・・・・・・・
・・・

・・・・・・・・・・・・・・・

Ph.D. (Asia Pacific Studies) 
Ritsumeikan Asia Pacific 
University
博士（アジア太平洋学）、
立命館アジア太平洋大学

Assistant 
Professor
助教

VAFADARI MEHRIZI 
Kazem 
ヴァファダーリ ・ メッヘリージ ・ カゼム

Research methodology for tourism 
and hospitality,
Destination marketing,
Filed work and tourism laboratory,
Tourism policy and planning

Heritage and Cultural Tourism
Cultural Heritage Management
Ecotourism

遺産・文化観光
文化・遺産管理論
エコ・ツーリズム論

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Introduction to Environmental 
Studies
GIS and Remote Sensing
Environmental Geoscience

環境学入門

GISとリモートセンシング
地球環境科学

・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Environmental analysis using optical and 
microwave satellite remote sensing imagery, 
GIS analysis 
環境科学、光学、マイクロ波衛星データを用いた環境
解析、GIS解析

Ph.D. (Environmental Science),
Mie University
学術博士（生物圏保全科学）、三重大学

Assistant 
Professor
助教

KOBAYASHI Shoko
小林　祥子

Sociology,
Cultural Anthropology (including 
Ethnology and Folklore),
Religion
社会学、文化人類学（含民族学・民俗学）、宗教学

Japanese Culture and Society 
Social Theory
Introduction to Research Methods

日本の文化と社会
社会理論
調査・研究入門

Associate 
Professor
准教授

SEIKE Kumi 
清家　久美

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・

修士（社会学）、九州大学
九州大学大学院文学研究科社会学専攻
博士後期課程単位取得満期終了

International relations, international 
political economy, Regional cooperation 
in East Asia 
国際関係論、国際政治経済学、東アジア地域協力

Introduction to International 
Relations
International Political Economy

国際関係論入門

国際政治経済学

Ph.D. (International Relations), 
The Australian National University
博士（国際関係論）、オーストラリア国立大学

Professor
教授

YOSHIMATSU Hidetaka 
吉松　秀孝

・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・

Environmental Dynamic Analysis,
Resource Maintenance Studies,
Ecology/Environment,
Forestry/Forest Engineering 
環境動態解析、資源保全学、生態・環境、林学・森林工学

Natural Ecology
Biodiversity
Environmental Analysis and 
Modeling Techniques 

自然生態学
生物多様性
環境分析と
モデリング・アセスメント

Ph.D. (Biology), 
McGill University
博士（生物学）、マギル大学

Associate 
Professor
准教授

ARII Ken 
有井　健

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Peacebuilding and Development  
平和構築、開発

Conflict and Development
International Peace Studies
Research Methods for International 
Relations and Peace Studies

紛争と開発
平和学
調査研究法（国際関係）

Ph.D. (Economics), 
Kyoto University 
博士（経済学）、京都大学

Associate 
Professor
准教授

FUCHINOUE Hideki 
淵ノ上　英樹

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・

Southeast Asian Studies, Intellectual 
History  
東南アジア地域研究、思想史

Cultural Studies
Gender Studies

カルチュラル・スタディーズ
ジェンダー研究

Ph.D. (Area Studies), 
Tokyo University of Foreign Studies
博士（学術）、東京外国語大学

Associate 
Professor
准教授

IGUCHI Yufu 
井口　由布

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Global History, Maritime Asian History,
History of Material Culture　  
グローバル・ヒストリー、海域アジア史、物質文化研究

Japanese History
Global History
and the World System

日本の歴史
グローバル・ヒストリー

Associate 
Professor
准教授

FUJITA Kayoko 
藤田　加代子

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Communication/Network Engineering
通信・ネットワーク工学

Statistics 統計学Ph.D. (Computer Science and 
Communication Engineering), 
Kyushu University
博士（情報工学）、九州大学

Associate 
Professor
准教授

KHAN, Muhammad 
Tahir Abbas 
カーン， ムハマド タヒル アバス

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Asia Pacific Security Issues, 
Globalization and Higher Education, 
Modern China International Relations

Research Project リサーチ・プロジェクトEd.D. (Higher Education 
Administration), 
Vanderbilt University 
博士（高等教育管理）、
ヴァンダービルト大学

Professor
教授

PORTER, Edgar A.
ポーター， エドガー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Educational Technology,
Applied Physical Properties/Crystal Engineering,
System Engineering,
Energy Studies 
教育工学、応用物性・結晶工学、システム工学、
エネルギー学

Security Information Systems  
Management
Technology Management
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies

セキュリティ情報システム管理

技術管理研究
アジア太平洋学特別研究

Ph.D. (System Engineering), 
Mie University 
工学博士（システム工学）、三重大学

Professor
教授

PISHVA, Davar
ピシュバ ダバー

・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Cultural History, Media Studies, 
Education, Religion, Cinema, Music
文化史、メディア、教育、宗教

Cultural Anthropology
Education and Society
Religions of the Asia Pacific

文化人類学
教育と社会
アジア太平洋の宗教

Ph.D. (American Studies), 
State University of New York 
at Buffalo
博士（アメリカン・スタディーズ）、
ニューヨーク州立大学バッファロー校

Professor
教授

PROGLER, Joseph 
プログラー， ジョセフ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・

Cultural Anthropology/Folklore Studies,
Sociology,
Resource Maintenance Studies,
Natural Disaster Science,
Environmental Influence Valuation/
Environment Policy,
Forestry/Forest Engineering (Social Forestry)
文化人類学・民俗学、社会学、資源保全学、自然災害科学、
環境影響評価・環境政策、林学・森林工学

NGOs and Development
Development Sociology and 
Anthropology
Culture and Society 
of the Asia Pacific

NGOと開発
開発社会学・人類学

アジア太平洋の文化と社会

Ph.D. (Anthropology), 
The Ohio State University
博士（人類学）、オハイオ州立大学

Professor
教授

SALAZAR, R. A. C. 
サラザール， ロバート

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Environmental Dynamic Analysis,
Environmental Influence Valuation/
Environment Policy,
Weather/Oceanic Physics/Hydrology,
Human Geography
環境動態解析、環境影響評価・環境政策、
気象・海洋物理・陸水学、人文地理学

Global Environmental Issues
Environmental Geoscience
GIS and Remote Sensing

地球環境問題
地球環境科学
GISとリモートセンシング

D.Sc (Geophysics), 
Kyoto University
理学博士（地球物理学）、京都大学

Professor
教授

SANGA-NGOIE Kazadi 
サンガ ンゴイ カザディ

・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Politics,
International Relationship Theory
政治学、国際関係論

International Relations 
in the Asia Pacific
Strategic Planning and 
Decision Making
Introduction to the Asia Pacific 
Region

国際政治特論

戦略分析と意思決定

地域研究

Ph.D. (Political Science), 
University of Hawaii
政治学博士、ハワイ大学

Professor
教授

SATO Yoichiro　 
佐藤　洋一郎

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・

Software,
Sensitivity Informatics/Soft Computing,
Micro/Nanodevice, System Engineering
ソフトウエア、感性情報学・ソフトコンピューティング、
マイクロ・ナノデバイス、システム工学"

Systems and Application 
Programming
Software Engineering
Programming

システム・アプリケーション
プログラミング
ソフトウェア工学
プログラミング

Ph.D. (Engineering), 
The University of Memphis 
博士（電子工学）、メンフィス大学

Professor
教授

ROSE, John A. 
ローズ， ジョン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

International Relations Theory,
Security Studies, Comparative
Foreign Policy, Politics
国際関係論、安全保障学、比較外交政策、政治学

Introduction to International Relations
International Peace Studies
Strategic Decision-Making

国際関係論入門
平和学
戦略分析と意思決定

Ph.D. (International Politics), 
University of Wales, 
Aberystwyth 
博士（国際政治学）、
ウェールズ大学アベリストウィス校

Associate
Professor
准教授

CHEN Ching-Chang　 
陳　慶昌

・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Environmental Influence Valuation/
Environment Policy,
Economic Policy
環境影響評価・環境政策、経済政策

Development Economics
International Economics
Developmental Policy

開発経済学
国際経済学
開発政策

Professor
教授

TSUKADA Shunso 
塚田　俊三

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

MBA, Cornell University  
MBA、コーネル大学

International politics, comparative politics, 
Area studies in East Asia
国際政治、比較政治、東アジア地域研究

Regional Systems in the 
Asia Pacific
International Relations and 
Regionalism in the Asia Pacific 

アジア太平洋地域
システム論
国際関係と地域

Professor
教授

YAMAGAMI Susumu
山神　進

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

MA (Political Science), 
University of Washington
修士(政治学)、米国ワシントン大学

History of Philisophy,
Japanese History,
Basic Science of Law
思想史、日本史、基礎法学

Globalization and Law
Special Lecture
(Asia Pacific Studies)

グローバリゼーションと規範
特殊講義
（APS専門教育科目）

Associate 
Professor
准教授

ASKEW, David J. 
アスキュー デイヴィッド

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Kyoto University 
Graduate School, 
Division of Law
法学修士 京都大学 

Inter-cultural Communication
異文化間コミュニケーション

Introduction to 
Intercultural Communication

異文化間コミュニケーション
入門

Associate 
Professor
准教授

KOTAKE Yuichi
小竹　裕一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・学士（法学）、早稲田大学 

Environmental Studies 
in the Asia Pacific
Environment and Society

アジア太平洋環境論

環境社会学

Ph.D. Univesity of Birmingham
博士、バーミンガム大学 

Associate 
Professor
准教授

YAMASHITA Hiromi
山下　博美

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Environmental communication; 
Decision making on coastal wetland 
restorations and use; Communication, 
Education, Participation and Awareness 
(CEPA・ESD)
環境コミュニケーション、沿岸湿地再生・利用の意思決定、
持続可能な開発のための教育（ESD・CEPA)

Introduction to Tourism and Hospitality
The Travel Industry
Travel and Hospitality Management

観光学入門
旅行産業論
トラベル＆ホスピタリティ・
マネジメント

PhD (Tourism Management), 
Griffith University
博士（観光管理）、グリフィス大学 

Assistant 
Professor
助教

BUI Thanh Huong 
ブイ タン フォン

・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・

Youth tourism, anthropology of tourism, 
tourism development in Southeast Asia, 
cross-cultural studies　
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Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

国際取引
国際物流論

Business Administration, Global Logistics, 
Global Logistics in East Asia, 
International Trade, 
Asia Pacific Management
経営学、国際物流、東アジア国際物流、国際貿易、
アジア太平洋経営

International Transactions
International Logistics

Ph.D. (International Development), 
Nagoya University
学術博士（国際開発）、名古屋大学

Professor
教授

WANG Mariner 
汪　正仁

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

人的資源管理論
国際人的資源管理論

Human Resourse Management,
Industrial Relations,
Business Administration 
人的資源管理論、労使関係論、経営学

Human Resources Management
Global Human Resource 
Management 

Professor
教授

FUKUTANI Masanobu 
福谷　正信

慶應義塾大学大学院 
商学研究科産業関係論専攻修士課程

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

日本の経済
経済学入門
データマイニング

Monetary Economics (the Japanese monetary 
system and policy for the post bubble era), 
Japanese Economy (post-war economic 
transition and external economic relations) 
金融論（バブル崩壊後の日本の金融システムと金融政策）、
日本経済論（戦後日本経済の変遷と対外経済関係）

Japanese Economy
Introduction to Economics
Data Mining 

Ph.D. (Economics), 
State University of New York 
at Buffalo
博士（経済学）、ニューヨーク州立大学
バッファロー校

Professor
教授

HIRATA Junichi 
平田　純一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

経営戦略研究
アジア企業経営研究
アジア太平洋学特別研究

Strategic Management
Management in Asia and Japan
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies  

Teaching: Strategic Management and 
International Management at undergraduate 
and graduate levels 
Research: Managerial values and 
managerial commitment, local government

Professor
教授

HAIDAR Ali 
ハイダー アリ

Ph.D. (Public Administration), 
Victoria University of Wellington
博士（行政学）、ビクトリア大学ウェリントン校

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

　　

開発経済
国際経済学

Development Economics 
International Economics 

Theoritical Economics,
Economic Statistics,
Applied Economics, Economic Policy
理論経済学、経済統計学、応用経済学、経済政策

Professor
教授

KIM Sangho 
金　相鎬

Ph.D. (Economics),
Michigan State University
博士（経済学）、ミシガン州立大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・韓国語 Folklore Studies, Japanese Literature
民俗学、日本文学

KoreanPh.D. (Literature), 
Ritsumeikan University  
博士（文学）、立命館大学

Professor
教授

KIM Chan Hoe
金　賛會

Graduate School of Business 
Administration (MBA) 
University of Michigan
経営学修士（MBA）
ミシガン大学ビジネススクール

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・コーポレート・ファイナンス Business Administration
経営学

Corporate FinanceProfessor
教授

NAKAYAMA Haruo
中山　晴生

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・

統計学
社会科学のための数学
計量分析と統計学

Mathematics in General (including 
Probability Theory and Mathematical 
Statistics),
The Tower of Hanoi Problem, its 
Generalizations and Related Problems,
Social System Engineering,
Smarandanche Sequences and 
Functions
数学一般（含確率論・統計数学）、
社会システム工学、広領域

Statistics
Mathematics for Social Sciences
Advanced Data Analysis and 
Statistics

Ph.D. (Mathematical Science), 
Osaka University   
博士（数理科学）、大阪大学

Professor
教授

MAJUMDAR, 
Abdullah-Al-Kafi
モジュンダル， アブドゥラ アル カフィ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

技術経営
開発・生産システム論

技術戦略研究

Technology Management
技術経営

Technology Management
Development and Production 
Systems
Strategy of Technology

Ph.D. (Engineering), 
Osaka University
Ph.D. (Technology Management), 
Ritsumeikan University  
工学博士、大阪大学
博士（技術経営）、立命館大学

Professor
教授

NAKATA Yukihiko
中田　行彦

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・

財務会計論
プロジェクト研究
特殊講義
（APM専門教育科目）

Economic Policy,
Business Administration,
Accounting
経済政策、経営学、会計学

Financial Accounting
Applied Training
Special Lecture (Management) 

Ph.D. (Business Administration), 
Ritsumeikan University   
博士（経営学）、立命館大学

Professor
教授

MAKITA Masahiro 
牧田　正裕

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・

経営戦略論
組織行動論
国際経営論

Business Administration 
経営学

Strategic Management
Organizational Behavior
International Management

Ph.D. Graduate School of 
Asia-Pacific Studies, 
Waseda University 
博士（学術）、早稲田大学

Professor
教授

SUZUKI Kanichiro 
鈴木　勘一郎

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・

金融論
移行経済・経営システム
デザイン理論
金融機関と金融市場

Fiscal Studies/Finance Theory,
Theoritical Economics, 
Institutional Economics,
Political Economy
財政学・金融論、理論経済学、政治学、政治経済学

Finance
Theories of Institutional 
Change and Transition
Financial Institutions and Markets 

Ph.D. (Economics), 
University of London 
博士（経済学）、ロンドン大学

Professor
教授

SUZUKI Yasushi 
鈴木　泰

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Analysis of Japanese language and 
its application to education in 
Japanese（including distance learning） 
日本語の分析と日本語教育への応用（遠隔教育など）

JapanesePh.D. (Linguistics), 
University of Hawaii 
博士（言語学）、ハワイ大学

Professor
教授

UNETANI Takako 
宇根谷　孝子

・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

サプライ・チェーン・マネジメント
技術経営
プロジェクト管理特論

Analysis, design, 
development and improvement of 
Manufacturing and Service Operations 
and Systems.

Supply Chain Management
Technology Management
Project Management

Ph.D. (Operations Management), 
The George Washington University 
博士（オペレーションズマネジメント）、
ジョージ・ワシントン大学

Professor
教授

SHAYAN, Ebrahim 
シャーヤン エブラヒム

Bachelor
学士

Accounting
Financial Accounting
Auditing

Professor
教授

OKADA Kiyoshi
岡田　清

Business Administration,
Accounting, Auditing
経営学、会計学、監査論

MBA (Finance)
経営学修士（会計）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

会計学
財務会計論
監査

Accounting
Financial Accounting
Auditing

Professor
教授

PARDO Phillip Dean
パード フィリップ ディーン

Auditing, 
Hospitality Management Accounting, 
Applications of Sentiment Mining, 
Customer Generated Reviews, 
Valuation, Taxation, 
Audit Committee Issues
会計学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・

原価会計
会計学
新入生ワークショップ

Management Accounting, 
Cost Accounting, Capital Budgeting
管理会計、原価計算、資本予算

Cost Accounting 
Accounting
1st Year Student Workshop

Ph.D. (Business Administration), 
Ritsumeikan University
博士（経営学）、立命館大学

Associate 
Professor
准教授

SATO Hiroto 
佐藤　浩人

・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

経営学入門
マネジメント・セミナー
フィールド・スタディ

International Trade Institutions and 
Practices 
貿易制度・慣習の研究

Introduction to Management
Management Seminar
Independent Field Study

Ph.D. (Business Administration), 
Ritsumeikan University 
博士（経営学）、立命館大学

Professor
教授

YOKOYAMA Kenji 
横山  研治

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

リサーチ・プロジェクト
アジア太平洋学特別研究

Industrialization Strategy of Developing 
Countries, 
Catch-Up Business Strategy of Latecomers 
途上国の工業化戦略、後発企業のキャッチアップ戦略

Research Project
Advanced Research on 
Asia Pacific Studies

Ph.D. (International Business), 
Tokyo Keizai University 
博士（経営学）、東京経済大学

Professor
教授

YAMAMOTO Susumu 
山本　晋

・・・・
・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

投資・証券分析
金融市場と金融制度
金融論

Fiscal Studies, Finance Theory, 
Public Finance, International Business, 
Poverty and GB Model of Microcredit, 
Finanial Markets of Japan

Investment and Securities Analysis 
Financial Market and Institutions
Finance

Ph.D. (Finance), 
University of Delhi 
博士（ファイナンス）、デリー大学

Professor
教授

BARAI Munim Kumar 
バライ ムニム クマール

Business Administration
経営学

Ph.D. (Economics and 
Business Administration), 
Technical University of Berlin
博士（経済、経営）、ベルリン工科大学  

Associate 
Professor
准教授

BEISE-ZEE Marian 
バイセ ゼー マリアン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

サービスマネジメント
マーケティング戦略研究
マネジメント・セミナー

Service Management
Marketing Strategy
Management Seminar

Customer Loyalty, Customer value, 
Market orientation, Service encounter, 
Customer experience, E-loyalty

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・
マーケティング・リサーチ
販売・プロモーションマネジメント

Marketing Research
Promotion and Sales Management

Ph.D. (Marketing),
University of Adelaide
博士（マーケティング）、アデレード大学

Associate 
Professor
准教授

CHEN Shu-Ching 
チェン シューチン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

管理会計論
財務会計論
会計学

Environmental Influence Valuation/
Environment Policy,
Business Administration, Accounting
Social Welfare Studies, Other
環境影響評価・環境政策、経営学、会計学、
社会福祉学、その他

Management Accounting
Financial Accounting
Accounting

Ph.D. (Business Administration), 
De La Salle University
博士（経営学）、デ・ラ・サール大学

Associate 
Professor
准教授

CORTEZ Michael Angelo A. 
コルテズ ミッシェル アンジェロ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ビジネスエシックス
経営学入門
ビジネス法と企業論理

Philosophy/Ethics,
Business Administration, Sociology
哲学・倫理学、経営学、社会学

Business Ethics
Introduction to Management 
Business Law and Ethics 

Ph.D. (Business Administration 
and Economics) 
博士（経営、経済）、ケムニッツ工科大学

Professor
教授

DIEFENBACH Thomas
ディーフェンバッハ トーマス

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ビジネスエシックス
組織行動論
国際比較経営

アジア企業の国際経営、日本的経営、
アジア企業の経営理念、ビジネスエシックスとＣＳＲ、
経営組織論

Business Ethics
Organizational Behavior
International Comparative 
Management 

Ph.D. (Business Administration), 
Ritsumeikan University 
博士（経営学）、立命館大学

Associate 
Professor
准教授

LIU Jung-Ching 
劉  容菁

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・国際マーケティング論 Business Administration, 
Marketing
経営学、マーケティング

International Marketing Ph.D. (Business Administration), 
Ritsumeikan University 
博士（経営学）、立命館大学

Associate 
Professor
准教授

FUJIMOTO Takeshi 
藤本　武士

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

開発経済学
日本の経済
ミクロ経済学

Development Economics, 
Health Economics
開発経済学、医療経済学

Development Economics
Japanese Economy
Microeconomics

Ph.D., Nagoya University
博士（学術）、名古屋大学

Associate 
Professor
准教授

NAKAGAMI Masafumi 
中神　正史

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・

開発経済学
アジア太平洋のビジネス･
経済事情
経済学入門

Asian Political Economy,
International Development Studies,
Economic Policy,
International Relationship Theory
アジア政治経済学、国際開発学、経済政策、
国際関係論

Development Economics
Business and Economy 
in the Asia Pacific
Introduction to Economics

Ph.D. (Economics), 
University of Sydney
博士（経済学）、シドニー大学

Associate 
Professor
准教授

NATSUDA Kaoru 
夏田　郁

Risk Management, 
Commercial Science
リスクマネジメント、商学 

Operations Research
Financial Engineering and 
Risk Management
Management Seminar

Ph.D. (Industrial Engineering),
Iowa State University
博士(経営工学)、アイオワ州立大学

Professor
教授

OTAKE Toshitsugu 
大竹　敏次

・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

基礎数学
統計学
ビジネス数学

Fundamental Mathematics
Statistics
Business Mathematics

Ph.D. (Mathematics), 
Kyushu University
博士(数理学）、九州大学

Number Theory
数論

Associate 
Professor
准教授

KOZUMA Rintaro 
髙妻　倫太郎

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・
・・・・

国際経営論
人的資源管理論
国際比較経営

Business Administration, Commerce,
Social Psychology,
Aerospace Engineering
経営学、商学、社会心理学、航空宇宙工学

International Management
Human Resource Management
International Comparative Management 

Ph.D. (Management), 
Keio University
博士（経営学）、慶應義塾大学

Associate 
Professor
准教授

DRUMMOND Damon 
大門 ・ ドラモンド

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・

生産管理論
経営情報システム
経営学入門

Business Administration, 
Marketing, Innovation
経営学、マーケティング、イノベーション

Production Management 
Management Information Systems
Introduction to Management

Ph.D. in management, 
Hiroshima University
博士（マネジメント）、広島大学

Associate 
Professor
准教授

FUJII Seiichi 
藤井　誠一

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

マクロ経済学
マネジリアル・エコノミクス研究
ミクロ経済学

Ancient Chinese Thought,
Theory of Economic Development,
Modernization of East Asia
中国思想史（古代）、経済発展理論、東アジア近代化

Macroeconomics
Managerial Economics
Microeconomics

Ph.D. (Economics), 
University of Umea 
博士（経済学）、ウメア大学

Professor
教授

ZHANG Wei-Bin 
チャン ウェイ ビン

・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・

サプライ・チェーン・マネジメント
オペレーションズ・リサーチ
経営情報システム

Management of Technology, 
Economics of Technological Change, 
Systems science, Industrial Engineering
経営工学

Supply Chain Management
Operations Research
Management Information Systems

Ph.D. (Industrial Engineering 
and Management), 
Tokyo Institute of Technology 
学術博士（経営工学専攻）、東京工業大学

Associate 
Professor
准教授

ASGARI, Behrooz 
アスガリ， ベルーズ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

組織行動論
マーケティング入門

Business Administration
経営学

Organizational Behavior
Principles of Marketing

Ph.D. (Management), 
University of Tsukuba 
博士（経営学）、筑波大学

Associate 
Professor
准教授 

ALCANTARA Lailani Laynesa 
アルカンタラ ライラーニ ライネサ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・アントレプレナーシップ Economics of self-employment and 
entrepreneurship,
Demographic and labor economics,
Institutional economics,
Applied Economics
雇用と自己雇用に関する経済学的分析、
人口・労働経済学、制度経済学、応用経済学

EntrepreneurshipPh.D. (Economics), 
Hitotsubashi University 
博士（経済学）、一橋大学

Assistant 
Professor
助教

TSUCHIYA Ryuichiro 
土屋　隆一郎

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ホスピタリティ・マーケティング
消費者行動論

Marketing, Consumer Behavior, 
Tourism, Hospitality 
マーケティング、消費者行動、
ツーリズム、ホスピタリティ

Hospitality Marketing
Consumer Behavior

Ph.D. (Business), 
Temple University, 
Fox School of Business 
博士（ビジネス）、テンプル大学

Assistant 
Professor
助教

LEE Geunhee 
李　根煕

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・

ミクロ経済学
マクロ経済学
新入生ワークショップ

Economic growth, 
Technology and innovation, 
Applied economics
経済成長、技術革新、応用経済学

Microeconomics
Macroeconomics
1st Year Student Workshop

Ph.D. (School of Economics),
University of Sydney 
博士（経済学）、シドニー大学

Assistant 
Professor
助教

OTSUKA Kozo 
大塚　宏蔵

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

投資戦略
金融市場と金融制度
ビジネス法

Civil Law,
Business Administration   
民事法学、経営学

Investment Strategy
Financial Market and Institutions
Business Law

Professor
教授

SUZUKI Koji 
鈴木　康二

学士・法学 東北大学 

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

数学
プログラミング
ビジネス数学

Mathematics
Programming
Business Mathematics 

Associate 
Professor
准教授

CLASTER, William B. 
クラスター， ウィリアム

Fundamental Informatics,
Intelligent Informatics,
Statistical Science,
General Mathematics (includes Probability 
Theory/Statistical Mathematics),
Sentiment Mining
情報学基礎、知能情報学、統計科学、
数学一般（含確率論・統計数学）

会計学
財務会計論
監査

オペレーションズ・リサーチ
金融リスク管理研究

マネジメント・セミナー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
新入生ワークショップ
ブリッジプログラム

1st Year Student Workshop 
Bridge Program

PhD (Sociology), 
Open University
博士（社会学）、オープン大学

Associate 
Professor
准教授

MORISHITA Masaaki
森下　正昭

博物館学、文化財マネジメント

Ph.D.（Professional Accounting）, 
Aoyama Gakuin University
博士（プロフェッショナル会計学）
青山学院大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・原価会計Cost AccountingAssistant 
Professor
助教

UEHARA Yuko
上原　優子

Accounting, Audit
会計・監査
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Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Teaching Japanese as a Foreign 
Language 
日本語教育

JapanesePh.D. (Education), 
Hiroshima University 
博士（教育学）、広島大学

Associate 
Professor
准教授

SUMIDA Tamaki
住田　環

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・中国語 Chinese Linguistics,
Foreign Language Education at the 
Secondary Level
中国語学、中等教育段階での外国語教育、
第二外国語習得

ChineseProfessor
教授

NISHIKAWA Koji
西川　孝次

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・中国語 Chinese, Business Chinese
中国語、ビジネス中国語

ChineseProfessor
教授

SUGITA Kinji
杉田　欣二

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・

英語
海外集中言語研修（英語）

Foreign Language Education,
Pedagogy, Subject Pedagogy,
Linguistics, English Studies
Educational Psychology,
Educational Sociology
外国語教育、教育学、教科教育学、
言語学、英語学、教育心理学、教育社会学

English
Intensive Language Learning 
Overseas

Associate 
Professor
准教授

BERGER Maiko
ベルガー　舞子

Master of Education in 
Teaching English to Speakers 
of Other Languages with Merit 
(University of Exeter)
教育修士、エクセター大学大学院TESOL

Psychology of Learning, Independent 
Learning, Metacognition and learning, 
Intercultural Communication 
学習心理学、自立学習、メタ認知における学習、
異文化間コミュニケーション

Associate 
Professor
准教授

CARSON Luke
カーソン ルーク

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語EnglishPhD in Education
MA in Applied Linguistics
博士号（教育学）
修士（応用言語学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Sociolinguistics, Language Variation 
社会言語学、ことばのバリエーション

JapaneseAssociate 
Professor
准教授

HONDA Akiko
本田　明子

Master (Linguistics), 
University of Tsukuba
修士（言語学）、筑波大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語 Pedagogy
教育学

EnglishAssociate 
Professor
准教授

MACK Lindsay
マック リンジー

Master of Education from 
Harvard University
修士（教育学）、ハーバード大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語 Linguistics

言語学
EnglishAssociate 

Professor

准教授

PATTISON, Steven C.

パティスン， スティーブン
Masters Degree in Applied 

Linguistics, Birkbeck College, 

University of London

修士（応用言語学）、
バークベック・カレッジ（ロンドン大学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Teaching kanji vocabulary, 

corpus linguistics

漢字語彙教育、コーパス言語学

JapaneseAssociate 

Professor

准教授

TERAJIMA Hiromichi

寺嶋　弘道
Master's degree in Language 

Education and Information Science

修士（言語教育情報学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語Japanese SLA（Second Language Acquisition）

第二言語習得
Junior 

Lecturer

嘱託講師

ASAOKA Nobuyoshi

浅岡　信義
MA in Japanese Linguistics/

Pedagogy at University of 

Wisconsin ‒ Madison 

修士（日本語言語学・教授法）、
ウィスコンシン大学マディソン校

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・韓国語 Teaching Korean as a Foreign Language, 

Contrastive Grammar of Japanese and Korean, 

Contrastive linguistics of Japanese and Korean 

韓国語教育、日・韓対照文法、日・韓対照言語学

Korean Junior 

Lecturer

嘱託講師

CHOI Sun Suk 

崔　善淑
Literature master

修士（文学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語EnglishJunior 

Lecturer

嘱託講師

DAVIES Rory John  

デイビズ ローリー ジョン
Teaching practiceM.A. Applied Linguistics

修士（応用言語学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語EnglishJunior 

Lecturer

嘱託講師

BAILY James Patrick 

ベイリー ジェイムズ パトリック

Junior 

Lecturer

嘱託講師

DUCKER, Nathan 

Thomas  

ダッカー ネーサン トマス　

Culture, Motivation, AffectMA with distinction in 

ELT and Applied Linguistics

修士（応用言語学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語English

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語Junior 

Lecturer

嘱託講師

EDLIN Curtis James 

エドリン カーティス ジェイムズ
Master of Arts in Teaching 

(English to Students of 

Other Languages), 

SIT Graduate Institute 

(School for International Training)

修士（英語教授法）、SIT大学院

English

タイ語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ThaiJunior 

Lecturer

嘱託講師

MESATHAN Werapong

メサタン ウエラポーン
Master degree of Linguistics

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 

Lecturer

嘱託講師

SUTTLES Sarah Ruth 

サトルズ サラ ルース
MA in TESOL, MA in Global 

Studies

Junior 

Lecturer

嘱託講師

MATSUI Kazumi  

松井　一美
Doctor of Arts,

Kyorin University

博士（学術）、杏林大学

日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Japanese Japanese Language education, 

Cognitive Linguistics

日本語教育、認知言語学

Master of Arts, 

Applied Linguistics, 

University of Hawaii

修士（応用言語学）、ハワイ大学

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

SEVIGNY, Paul 
セビニー ポール

English for Academic Purposes, 
English as a Foreign Language

Junior 
Lecturer
嘱託講師

REZKOVA Jana  
レスコヴァ ヤナ

Master of Applied Linguistics
修士（応用言語学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語English

Master of Applied Linguistics 
- TESOL
修士（応用言語学-TESOL）

Second Language 
Lexical Networks

Junior 
Lecturer
嘱託講師

SAUNDERS Matt
サンダース マット

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語English

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Japanese language education, 
second language acquisition
日本語教育、第二言語習得

Junior 
Lecturer
嘱託講師

KOBAYASHI Masumi 
小林　ますみ

MA in Applied Japanese 
Linguistics
文学修士（応用日本語言語学）

Japanese

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語Junior 
Lecturer
嘱託講師

JONES Antoinette
ジョーンズ アントワネット

Master of Arts in TESOL and 
Intercultural Studies

English

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語Junior 
Lecturer
嘱託講師

INOUE Yoshiko
井上　佳子

Marshal University
Secondary Education M.D.
マーシャル大学　
教育学部中等教育修士課程

Japanese

Master of Applied Linguistics, 
University of New South Wales
修士（応用言語学）、
ニューサウスウェールズ大学

Junior 
Lecturer
嘱託講師

ISHIMURA Fumie  
石村　文恵

日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ Japanese education, Pragmatics
日本語教育、語用論

Japanese

Master of Science in 
Language Teaching 
(The university of Edinburgh)
修士（言語教育学）、エディンバラ大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

TAKAO Mariko 
髙尾　まり子

Master of Arts and Sciences
修士（学術）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Japanese as a Second Language
日本語、日本語教育

JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

TAKAHASHI Miho 
高橋　美帆

Junior 
Lecturer
嘱託講師

DOWNS Christian   
ダウンズ クリスチャン

M.S. TESOL 英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・English Sociolinguistics, World Englishes, 
Peace Education

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

英語
TESOL

Discourse analysis, 
Register analysis, Genre analysis, 
Foreign Language Education  
ディスコース分析、語域分析、ジャンル分析、
外国語教育

English
TESOL

Associate 
Professor
准教授

BLACKWELL, James
ブラックウェル， ジェームス

PhD in Applied Linguistics 
(University of Birmingham) 
博士（応用言語学）、バーミンガム大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Japanese language education
日本語教育

JapaneseProfessor
教授

UMEDA Chisako
梅田　千砂子

Master of Arts, University of 
Hawaii at Manoa
人文学修士、ハワイ大学マノア校

Intercultural Education
異文化間教育

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

TOMINAGA Mitsuko 
冨永　美津子

Master’s Degree (Japanese, 
Japanese language education), 
The Nagoya University of 
Foreign Studies
修士（日本語・日本語教育学）、
名古屋外国語大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

TOSAKA Yasumi  
戸坂　弥寿美

Junior 
Lecturer
嘱託講師

BOLANOS LOPEZ Alfredo
ボラノス ロペス アルフレド

Bachelor (Communication, 
Journalism, and Spanish 
language specialization)

スペイン語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Spanish Spanish Language, 
Mexican and Latin-American culture

Junior 
Lecturer
嘱託講師

DOYLE Shane 
ドイル シェーン

MA in advanced Japanese 
studies

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・English Special needs in education

Junior 
Lecturer
嘱託講師

ELMETAHER Hosam   
エルメタハー ホッサム

Master Degree, TESOL, 
Curriculum studies, 
university of Hawaii at Manoa

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・English ESL / TESOL / EFL

Junior 
Lecturer
嘱託講師

HENDRICKS Sara 
ヘンドリックス セーラ

Masters of Science
Teaching English to Speakers 
of other Languages (TESOL)
修士（第二言語としての英語教育法-TESOL）

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・English English

日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

ITABASHI Tamiko 
板橋　民子

Master of Applied Linguistics, 
the University of Melbourne
修士(応用言語学)、メルボルン大学

Japanese Language Education
日本語教育　

日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

ITO Toshinari 
伊藤　俊也

MA in Language Education
言語教育修士

Phonetic Correction wtih Verbo-Tonal 
System
ヴェルボ・トナル法を用いた発音指導

Junior 
Lecturer
嘱託講師

KOMORI Chikae  
小森　千佳江

修士、北海学園大学 日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Japanese 日本語教育

Junior 
Lecturer
嘱託講師

MAKINO Miki  
牧野　美希

Master of Applied Linguistics
修士（応用言語学）

韓国語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Korea Korean (language) 
韓国語

日本語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

NAKAHAMA Harumi 
中濱　晴美

Master of International Studies, 
Osaka University of Foreign 
Studies
修士（国際学）、大阪外国語大学

Japanese Language Education, 
Intercultural Communication, 
Learner Autonomy
日本語教育、異文化間コミュニケーション、
学習者オートノミー

マレー語／インドネシア語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・Malay/IndonesianJunior 
Lecturer
嘱託講師

NOVIYANI Prih Handayani
ノフィヤニ・プリ・ハンダヤニ

Bachelor of Japanese Literature Japanese Literature
Human resource about the job satisfaction

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

PATTERSON Jesse James 
パターソン ジェッセ ジェイムズ

Master of Arts in Teaching 
English to Speakers of Other 
Languages, 
Azusa Pacific University

Learner autonomy, 
authentic assessment, 
washback effect of standardized tests, 
student perceptions of language learning.

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

PEREZ Mario Alexander 
ペレズ マリオ アレクサンダー

M.S.E.d (Master of Science in 
Education) in TESOL
修士（教育学-TESOL）

English

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

REDLICH Jeremy
レドリック ジェレミー

Ph.D., M.A. (The University of 
British Columbia)

English language and Literature / 
German language, 
literature cultural studies

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

ROUX Petrus
ルウ ペトラス

M.A. Clinical Psychology, 
M.Sc. Human Resource 
Management, M.A. TESOL
修士（臨床心理学）、
理学修士（人的資源管理）、
修士（応用言語学）

Language and the Mind; Vocabulary 
Acquisition; Education Management; 
Personality, motivation and their 
application in teaching and learning

英語・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・EnglishJunior 
Lecturer
嘱託講師

STILP Lance Joseph
スティルプ ランス ジョセフ

Master of Arts:
Applied English Linguistics
修士（応用英語言語学）  

Applied English Linguistics

Junior 
Lecturer
嘱託講師

TYNAN Brendan Edward
タイナン ブレンダン エドワード

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・英語English

Marshal University
Secondary Education M.D.
文学修士、慶北大学校

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語 Japanese training for business persons, 
Japanese education in Japanese companies
しごとの日本語、新入社員研修、BJTテスト

JapaneseJunior 
Lecturer
嘱託講師

WATANABE Wakana 
渡辺　若菜

Ph.D in Vietnamese Literature
博士（ベトナム文学）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ベトナム語VietnameseJunior 
Lecturer
嘱託講師

TRAN Thi Minh Gioi
チャン ティ ミン ヨイ

Modern Vietnamese Literature
現代ベトナム文学

Center for Language Education／言語教育センター
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Student Office
スチューデント ・ オフィス

Department
部課

Career Office
キャリア・オフィス

University Administration
  and Student Services
事務局

Deputy Director
次長

Administrative Staff
事務職員

Total
合計

Academic Office
アカデミック・オフィス

3

3

1

11

5

27

5

12

8

6

12

87

5

11

5

27

5

12

8

6

12

91

11

16

11

36

10

12

5

9

14

124

Admissions Office (International)
アドミッションズ・オフィス（国際）

Research Office 
リサーチ・オフィス

Admissions Office (Domestic)
アドミッションズ・オフィス(国内）

Administration Office
アドミニストレーション・オフィス

Office of the President
学長室

Contract
契約職員

Faculty Members by Affiliation ／ 所属別教員数

Office Staff ／ 職員

Graduate School of Asia Pacific Studies
大学院アジア太平洋研究科

Graduate School of Management
大学院経営管理研究科

College
学部別

College of Asia Pacific Studies
アジア太平洋学部

College of International Management
国際経営学部

Center for Language Education
言語教育センター

Education Development and Learning Support Center
教育開発・学修支援センター

Ritsumeikan Center for Asia Pacific Studies
立命館アジア太平洋研究センター

1

 President
学長

1

Professors
教授

26

23

3

3

55

3

4

1

8

Associate
Professors
准教授

25

15

8

7

55

43

43

Total
専任合計

1

54

42

54

11

162Total
合計

Total
合計

Director Secretariat
部長

1

1

国・地域Country or Region

United States 米国 17

Australia オーストラリア 7

China 中国 5

UK 英国 5

Iran イラン 5

Canada カナダ 4

Republic of Korea 韓国 4

Philippines フィリピン 4

Germany ドイツ 3

国・地域Country or Region

Kazakhstan カザフスタン 1

New Zealand ニュージーランド 1

Pakistan パキスタン 1

South Africa 南アフリカ 1

Spain スペイン 1

Sri Lanka スリランカ 1

Sweden スウェーデン 1

Thailand タイ 1

Japan 日本 83

Total 合計 162

国・地域Country or Region

Indonesia インドネシア 3

Taiwan 台湾 3

Bangladesh バングラデシュ 2

Ireland アイルランド 2

Singapore シンガポール 2

Viet Nam ベトナム 2

Czech Republic チェコ 1

Democratic Republic of the Congo コンゴ民主共和国 1

Egypt エジプト 1

Full-time Faculty Members by Nationality ／ 国・地域別の専任教員数

9

9

Visiting Faculty 
Members
客員教員

22

13

2

2

57

（27 Countries/Regions　27カ国・地域）

Assistant 
Professors

助教

Junior
Lecturers
嘱託講師

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

Research Field / Themes
研究領域／研究テーマ

Major Courses Taught
主な担当科目

Academic Degree
学位

Title
職位

Name
氏名

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

新入生ワークショップ
ピアリーダートレーニング

Adjustment of International Students, 
Global Education, 
Creating Multi-Media for Global Education 

1st Year Student Workshop
Peer Leader Training

Professor
教授

HICKS Joseph 
ヒックス ジョーゼフ

Ph.D. (Educational Psychology), 
Hiroshima University 
博士（教育心理学）、広島大学

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

新入生ワークショップ
APU入門
FIRSTプログラム

Historical Anthropology, 
Pacific Islands Studies, 
Studies of First-Year Experience at 
Universities and Colleges
歴史人類学、太平洋諸島研究、初年次教育学

1st Year Student Workshop
Introduction to APU
FIRST Program

Associate 
Professor
准教授

TATEYAMA Hirokuni 
立山　博邦

Ph.D. (Anthropology), 
University of British Columbia 
博士（人類学）、ブリティッシュ・コロンビア大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

プログラミング
マルチメディア・デザイン技術
コンピューターリテラシー

Intelligent Informatics,
Computer System and Network,
Media Informatics and Data Base,
Information Library Science/Humanistic 
Social Informatics,
Statistical Science
知能情報学、計算機システム・ネットワーク
メディア情報学・データベース、
情報図書館学・人文社会情報学、統計科学

Programming  
Multimedia Design Technologies
Computer Literacy

Associate 
Professor
准教授

DAHLAN Nariman  
ダハラン ナリマン

Master of Engineering 
(Oita University)
工学修士（大分大学）

History of Japan,
History of the Orient
日本史、東洋史

Professor
教授

KANBE Teruo 
神戸　輝夫

京都大学大学院 文学研究科 
東洋史学専攻 修士課程修了

・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

新入生ワークショップ
APU入門

First-Year Experience (Legitimate 
peripheral Participation, Activity Theory, 
Communities of Practice), Social Linguistics 
(Respective expressions as social practice)
初年次教育（正統的周辺参加、活動理論、実践の共同体）、
社会言語学（社会的実践としての待遇表現）

1st Year Student Workshop
Introduction to APU

Associate 
Professor
准教授

SHIN Kimie 
秦　喜美恵

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

キャリアデザイン
ピアリーダートレーニング

Career Design
Peer Leader Training

Associate 
Professor
准教授

HIRAI Tatsuya  
平井　達也

Ph.D. in Counseling Psychology,
University of Minnesota, 
Twin Cities
博士（カウンセリング心理学）、ミネソタ大学 

Cross-cultural counseling, 
Career counseling, Group approach, 
Positive psychology
異文化間カウンセリング、キャリアカウンセリング、
グループアプローチ、ポジティブ心理学

Masters Degree in English 
as a Second Language
修士（第二言語としての英語教育）

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ブリッジプログラム
ボランティア研究

Bridge Program
Volunteer Activities

Associate 
Professor
准教授

CUTTING Miki  
カッティング　美紀

Learning advising to foster learner autonomy, 
Self-Access Learning, 
Teaching English as a Second Language
自律学修アドバイジング、セルフアクセスラーニング、
第二言語としての英語教育

Professor
教授

OZAKI Teiyu  
小崎　貞祐

Teacher Training Course, 
Higher Education, English Education
高等教育、英語教育、教職課程

Master of Arts in Education, 
International Christian University
Master of Arts in the Social 
Anthropology of Japan, 
Oxford Brookes University
教育学修士、国際基督教大学
社会人類学修士、
Oxford Brookes University

Master of Arts in 
International Education, 
University of Minnesota
修士（国際教育）、ミネソタ大学

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・・

ACCESSプログラム
新入生ワークショップ

ACCESS Program
1st Year Student Workshop

Assistant 
Professor
助教

FUDEUCHI Misa  
筆内　美砂

Intercultural Education, 
Cross-cultural Adjustment, 
Peer Effects in Education
異文化間教育、異文化適応、ピア効果

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・中国語 Chinese Language Education
中国語教育

ChineseLecturer
嘱託講師

ZHAO Weihong
趙　煒宏

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・中国語 Economic Policy
経済政策

ChineseJunior 
Lecturer
嘱託講師

WU, Qingji 
呉　青姫

Master of literature
文学修士

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・日本語JapaneseLecturer
嘱託講師

YOSHISATO Sachiko  
吉里　さち子

Japanese Education,
Japanese Studies, Linguistics
日本語教育、日本語学、言語学

Ph.D (grammer of modern 
Chinese)
博士（現代中国語の文法）  

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・中国語ChineseLecturer
嘱託講師

ZHANG Jianjun  
張　健軍

Ph.D. in Speech Communications, 
The University of Texas
博士(スピーチコミュニケーション)、
テキサス大学

・・・・・・・・・・・・・・・新入生ワークショップ1st Year Student WorkshopAssociate 
Professor
准教授

TSUTSUI Kumiko  
筒井　久美子

Intercultural Communication,
Organization communication
異文化コミュニケーション、組織コミュニケーション

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
・・・・・・・・・・・・・・・

キャリア・デザイン
新入生ワークショップ

Career Design
1st Year Student Workshop

Associate 
Professor
准教授

KANAI Shusuke 
金井　秀介

Master of Business Administration,
Waseda University
経営管理修士（早稲田大学）

Strategic Management,
Creative Industries 
経営戦略論、クリエイティブ産業

Faculty Members and Office Staff ／大学教職員（As of Apr. 1, 2013 / 2013年4月1日付）

Education Development and Learning Support Center／教育開発・学修支援センター

Center for Language Education／言語教育センター

Faculty M
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覧
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Ritsumeikan Junior & Senior High School BuildingsFukakusa
深草

立命館高等学校・中学校校舎 21,251.59

Ritsumeikan Uji Junior & Senior High School BuildingsUji
宇治

立命館宇治高等学校・中学校校舎 27,513.12

Ritsumeikan Keisho Junior & Senior High School BuildingsKeisho（Hokkaido）
慶祥（北海道）

立命館慶祥高等学校・中学校校舎 20,866.57

22,344.81Ritsumeikan Moriyama Junior & Senior High School Buildings Moriyama
守山

立命館守山高等学校・中学校校舎

11,357.91Kitaoji
北大路

Ritsumeikan Primary School Buildings 立命館小学校校舎

School Buildings ／ 建物

Name /名称 Area / 面積(㎡）

Land Area ／ 土地

TotalSuzaku Campus
朱雀キャンパス

計 27,124.80

Administration
Faculty Offices
Faculty Offices Ⅱ 
Media Center
Classrooms
Classrooms Ⅱ 
Student Union
Student Union Ⅱ
Millennium Hall
Gymnasium
Graduate School
Energy Facilities
AP House 1
AP House 2
AP House 3
Others
Total

APU Campus
APUキャンパス

本部棟
研究棟
研究棟Ⅱ
メディアセンター
教室棟
教室棟Ⅱ
スチューデントユニオン
スチューデントユニオンⅡ
ミレニアムホール
体育館
大学院棟
エネルギー施設
APハウス 1
APハウス 2
APハウス 3
その他
計

8,499.81
7,102.64
4,024.73

13,206.05
8,540.16
6,064.05
6,226.02
1,876.99
2,691.26
2,950.67
2,576.65

372.22
15,527.39
18,499.57
7,750.48

876.73
106,785.42

Kinugasa Campus
Haradani

Narabigaoka 
Hiiragino Ground 
Green Field
Yacht Club
Canoe Club
Boat Club 
Boardinghouse
Maneuvering Grove
Scheduled Areas for Ibaraki Campus 
Scheduled Areas for International Dormitory 
Others 

APU
Suzaku Campus 
Kinugasa Area 

Biwako Kusatsu Campus(BKC) 
Others
 

Fukakusa  
Uji  
Keisho(Hokkaido)  
Moriyama  
Kitaoji  
Grand total / 合計 

 

朱雀

衣笠

びわこ・くさつ 

その他

深草 

宇治 

慶祥（北海道） 

守山 

北大路 

合計

423,419.41 

8,119.02 

125,794.91 

101,314.00 

611,078.32 

1,342.98 

114,690.00 

45,590.00 

1,007.24 

370.23 

463.00 

1,405.00 

232,829.00 

115,567.88 

12,409.56 

21,232.86 

70,006.64 

135,031.02 

239,392.24 

67,230.91 

9,775.00 

2,338,069.22 

TotalKinugasa Campus
衣笠キャンパス

計 161,494.59

Total Floor Area (unit:㎡)
延面積（単位：㎡）

学舎・建物名Buildings for Classes and Other Purposes

TotalBiwako Kusatsu 
Campus (BKC)
びわこ・くさつキャンパス

計 225,987.88
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0
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Printer
プリンタ

Computer
コンピュータ

Distance Learning
System

遠隔講義システム

Building
建物

Room Name
部屋名

Automated course
recording system
自動講義録画システム

Building H̶Graduate School
H棟　大学院棟

Classroom H202
H202教室

Classroom (3) 
教室（3室）

Print Corner
印刷コーナー

AP House 1・2
APハウス 1・2

Internet Room
インターネットルーム

Total
合計

Classroom for 300 students (7)
300名教室（7室）

Faculty Offices
個人研究室
Print Corner
印刷コーナー

Classroom for 200 students (3)
200名教室（3室）
Classroom for 100 students (2)
100名教室（2室）
Classroom for 50 students (6)
50名教室（6室）

Faculty Offices
個人研究室

Building BⅡ̶ Faculty Offices Ⅱ
BⅡ棟 研究棟Ⅱ

Senior Lecturer's Office
上級講師室
Junior Lecturer's Office
嘱託講師共同執務室

Center for Language Education
言語教育センター

Part-Time Lecturer's Office
非常勤講師共同控え室

Faculty Offices
個人研究室

Building FⅡ̶ Classrooms Ⅱ
FⅡ棟 教室棟Ⅱ

Classroom for 300 students (6)
300名教室（6室）
Classroom for 30 students (17)
30名教室(17室）

CAI Classrooms (9)
CAI教室（9室）

Information Processing Seminar Room (3)
情報処理演習室（3室）

APU Confucius Institute at Ritsumeikan Asia Pacific University 
APU孔子学院

Institute Academic Laboratory
インスティテュート教育ラボ

Classroom for 30 students (12)
30名教室（12室）

Print Corners (3)
印刷コーナー（3室）
Seminar Project Rooms (9)
ゼミ・プロジェクト室（9室）

Research Meeting Rooms (4)
研究会室（4室）

Cyber Study Room
サイバースタディールーム

Faculty Offices
個人研究室

Doctorate Students Common Room (2)
博士後期課程院生共同研究室（2室）

GSM Master's Students Common Room (2)
経営管理研究科修士課程院生共同研究室（2室）

Building B̶Faculty Offices
B棟　研究棟

Visiting Research Fellow's Joint Research Room (1)
客員研究員共同研究室（1室）

Master's Students Common Room (2)
博士前期課程・修士課程院生共同研究室（2室）

Print Corners (3)
印刷コーナー（3室）

Building C̶Millennium Hall
C棟　ミレニアムホール

Stage /Adjustment room
ステージ ／ 調整室

Building A̶Administration
A棟　本部棟

Career Office Reference Room
キャリア・オフィス資料室

Contents Development Room
コンテンツ開発室

Information Processing Seminar Rooms(6)
情報処理演習室（6室)

Building E̶Student Union
E棟　スチューデントユニオン

Multimedia Laboratory Ⅱ
マルチメディアラボ Ⅱ

Building F̶Classrooms
F棟　教室棟

Self-Access Learning Center
SALC

CAI Classrooms (12)
CAI教室（12室）

Building D̶Media Center
D棟　メディアセンター

Classroom for 25 persons (27)
25名教室（27室）

Multimedia Laboratory Ⅲ
マルチメディアラボ Ⅲ 

Multimedia Laboratory Ⅰ
マルチメディアラボ Ⅰ
Information Systems Administrative Office
情報システム事務室

APU Library
APUライブラリー
Multimedia Room
マルチメディアルーム

衣笠

原谷

双ケ岡

柊野グラウンド

グリーンフィールド

ヨット部

カヌー部

ボート部

爽風館

演習林

茨木キャンパス予定地

国際寮予定地

その他

Books Japanese and Chinese books
図書

Periodicals
逐次刊行物

Foreign books
洋書

和漢書

Japanese and Chinese titles

Foreign titles
洋書

和漢書

Japanese

Foreign 
外国語

日本語
Newspapers
新聞

Online Database
オンラインデータベース

Number of materials owned by APU Library / APUライブラリーの資料数

101,570

74,427

747

15

22

771,663

Projector
プロジェクタ

Display
ディスプレイ

Equipment and Resources ／APUの設備と資料（As of Mar. 31, 2013 / 2013年3月31日付）School Buildings and Campus Area ／校地及び校舎面積（As of Mar. 31, 2012 / 2012年3月31日付）

Equipment and Resources ／APUの設備と資料（As of Mar. 31, 2013 / 2013年3月31日付）
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注) 入学金は初年度のみ徴収します。

授業料総額＝授業料A（固定授業料）　2セメスター分￥684,000＋
（2013年度の場合）

授業料B（単位制授業料）　￥20,500×モデル単位数

（例）　第3セメスター所属の学生の1年間の授業料

授業料A（固定授業料）　　授業料B（単位制授業料）　　授業料総額

￥684,000　　　 　　　￥20,500×36単位        　￥1,422,000

1年間の授業料

＋ ＝

College　学部 Admission Fee　入学金

¥130,000
130,000円

¥130,000
130,000円

¥342,000
342,000円

¥342,000
342,000円

¥342,000
342,000円

¥342,000
342,000円

¥20,500 per credit
1単位20,500円

¥20,500 per credit
1単位20,500円

¥20,500 per credit
1単位20,500円

¥20,500 per credit
1単位20,500円

Spring Semester　春セメスター Fall Semester　秋セメスター

Tuition A　授業料A Tuition B　授業料B Tuition A　授業料A Tuition B　授業料B

College of Asia Pacific Studies
アジア太平洋学部

College of International Management
国際経営学部

Tuition fees consist of “Tuition A (fixed)” and 
“Tuition B (per-credit tuition charge)”. Here, the amount of Tuition B is 
obtained by multiplying the per-credit tuition fee and a model number of 
credit points (assuming a total of 124 credits for four years) for each 
semester, determined by the university.

Tuition for Master’s students in or beyond their 3rd year and Doctoral students in or 
beyond their 4th year shall be halved. However, Master’s students must have been 
enrolled for at least 2 years, and Doctoral students must have been enrolled for at 
least 3 years. For September enrollees, this rule shall be applied to each semester,  
and the tuition for each semester of that academic year shall be halved.
In addition, a tuition fee amount of 100,000 yen per semester shall be set for those 
persons who, upon completing all necessary conditions apart from the doctoral thesis, 
choose to extend their period of stay at the University or who re-enroll as a doctoral 
candidate.

大学院博士前期課程または修士課程の３回生以上、および博士後期課
程の４回生以上の学費は、授業料の半額です。ただし、大学院博士前期
課程または修士課程は２年、博士後期課程は３年の在学期間を超えて
いることとします。９月入学者については、前期・後期毎に適用し、その
年度各期の授業料を半額とします。
また、博士論文以外の修了要件を満たした者が在学延長もしくは単位
取得退学後に再入学した場合の学費額は、1セメスター期10万円とし
ます。

1年間の授業料は「授業料A（固定授業料）」と、大学が定めるセメスターご
とのモデル単位数（4年間で合計124単位）に1単位あたりの授業料を乗
じた「授業料B（単位制授業料）」の2つで構成されています。

Note: The Admission Fee is only paid in the first year.

Graduate School　大学院 Admission Fee　入学金 Tuition　授業料

¥130,000
130,000円

¥130,000
130,000円

¥1,800,000
1,800,000円

¥1,400,000
1,400,000円

Graduate School of Asia Pacific Studies
アジア太平洋研究科

Graduate School of Management
経営管理研究科

■Number of credits for payment of tuition fees based on a model number of credit points for tuition fees
　学費（単位制部分）モデル履修単位に基づく学費請求単位数

＊Applies in the event a 1st year student switches to an accelerated graduation track in their 2nd year
※1回生入学2回生早期切り替えの場合

Regular Student
通常学生

Semes. 1
1セメ

Semes. 2
2セメ

Semes. 3
3セメ

Semes. 4
4セメ

Semes. 5
5セメ

Semes. 6
6セメ

Semes. 7
7セメ

Semes. 8
8セメ

15

15

15

15

18

24

18

24

18

23

18

23

11

－

11

－

Accelerated*
Graduation
Student
早期卒業学生*

 Annual Tuition Fee  (for 2013 Academic Year)
Total tuition fee = Tuition A (fixed) for two semesters ¥684,000 
                           ＋ Tuition B (per-credit tuition charge) ¥20,500 × the model  
                           number of credit points
(Example) Annual tuition fee for students who are in the third semester 
Tuition A (fixed)     Tuition B (per-credit tuition charge)      Total Tuition Fee
   ¥684,000       ＋        ¥20,500 × 36 credits        　   ＝ 　 ¥ 1,422,000

Number of Domestic and International Students / 国内国際別の学生数
Domestic
国内学生

International
国際学生

Total
合計

College of Asia Pacific Studies
アジア太平洋学部
College of International Management
国際経営学部
Graduate School of Asia Pacific Studies
アジア太平洋研究科
Graduate School of Management（MBA）
経営管理研究科
Total
合計

728

1,520

120

52

2,420

2,005

1,221

6

3

3,235

2,733

2,741

126

55

5,655

Student Enrollment at Ritsumeikan Asia Pacific University (as of May 1, 2013)   
立命館アジア太平洋大学    国・地域別の学生数（2013年5月1日付）   

Total /国際学生(留学生)合計

Domestic Students /国内学生合計

Grand Total /APU学生総計

America
アメリカ

28

4

2

0

2

0

0

0

0

0

0

0

36

44

5

0

0

2

4

2

1

2

2

1

2

2

1

0

0

0

0

1

1

1

1

0

0

1

73

2,184 

3,196 

5,380 

10

0

2

1

0

2

2

1

1

1

1

1

22

1

1

8

7

0

1

2

1

0

0

0

0

0

0

1

0

0

1

0

0

0

0

1

1

0

25

172 

8 

180 

29

3

1

2

0

0

0

0

0

0

0

0

35

0

4

0

0

5

1

1

2

1

0

1

0

0

1

0

1

1

0

0

0

0

0

0

0

0

18

64 

31 

95 

米国

カナダ

メキシコ

エクアドル

ブラジル

キューバ

ガイアナ

アンティグア・バーブーダ

コロンビア

コスタリカ

ニカラグア

ペルー

ウズベキスタン

ノルウェー

キルギス

タジキスタン

英国

ドイツ

フランス

リトアニア

デンマーク

エストニア

イタリア

ルーマニア

ロシア

スウェーデン

アルメニア

オーストリア

フィンランド

ハンガリー

アイスランド

カザフスタン

モルドバ

モンテネグロ

ポーランド

トルクメニスタン

ウクライナ

Asia
アジア

653

553

238

182

156

65

33

21

30

29

15

14

9

12

6

6

7

0

2

1

2,032 

6

4

0

0

1

11

10

2

0

2

2

2

0

0

0

0

1

19

6

2

3

1

1

13

13

1

8

6

24

2

5

12

3

2

4

4

7

1

5

1

1

2

0

0

101 

0

0

2

1

0

3

1

6

4

1

1

0

2

2

2

1

0

20

0

0

0

1

0

1

3

1

0

1

0

2

0

0

0

0

0

0

1

0

0

2

0

0

0

0

10 

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

1

0

0

0

1

669

555

246

189

180

69

38

33

33

31

19

18

17

13

11

9

8

2

2

1

2,143 

6

4

2

1

1

14

11

8

4

3

3

2

2

2

2

1

1

39

6

3

3

2

1

15

中国

韓国

ベトナム

タイ

インドネシア

台湾

スリランカ

バングラデシュ

ネパール

ミャンマー

モンゴル

インド

フィリピン

シンガポール

パキスタン

マレーシア

カンボジア

ブータン

ブルネイ

ラオス

サウジアラビア

イラン

アフガニスタン

クウェート

アラブ首長国連邦

ボツワナ

ガーナ

エチオピア

モザンビーク

ジンバブエ

ケニア

ナイジェリア

シエラレオネ

タンザニア

カメルーン

ウガンダ

トンガ

オーストラリア

フィジー

パプアニューギニア

ニュージーランド

Number of
Non Degree
Students
非正規生

Total
合計

Country or Region

Number of
Undergraduate
Students
学部学生数 

Number of
Postgraduate
Students

大学院学生数 

国・地域

Middle 
East
中東

Africa
アフリカ

United States

Canada

Mexico

Ecuador

Brazil

Cuba

Guyana

Antigua and Barbuda

Colombia

Costa Rica

Nicaragua

Peru

Subtotal /小計

Uzbekistan

Norway

Kyrgyz Republic

Tajikistan

UK

Germany

France

Lithuania

Denmark

Estonia

Italy

Romania

Russia

Sweden

Armenia

Austria

Finland

Hungary

Iceland

Kazakhstan

Moldova

Montenegro

Poland

Turkmenistan

Ukraine

Subtotal /小計

China

Republic of Korea

Viet Nam

Thailand

Indonesia

Taiwan

Sri Lanka

Bangladesh

Nepal

Myanmar

Mongolia

India

Philippines

Singapore

Pakistan

Malaysia

Cambodia

Bhutan

Burunei

Laos

Subtotal /小計

Saudi Arabia

Iran

Afghanistan

Kuwait

United Arab Emirates

Subtotal /小計

Botswana

Ghana

Ethiopia

Mozambique

Zimbabwe

Kenya

Nigeria

Sierra Leone

Tanzania

Cameroon

Uganda

Subtotal /小計

Tonga

Australia

Fiji

Papua New Guinea

New Zealand

Subtotal /小計

Number of
Non Degree
Students
非正規生

Total
合計

Country or Region

Number of
Undergraduate
Students
学部学生数 

Number of
Postgraduate
Students

大学院学生数 

国・地域

Oceania
オセアニア

Europe
ヨーロッパ

67

7

5

3

2

2

2

1

1

1

1

1

93

45

10

8

7

7

6

5

4

3

2

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

116

2,420 

3,235 

5,655 

The term "International Students" denotes those students who possess a "college student visa".     
The term "Domestic Students" includes international students with non-Japanese nationality possessing residential status in Japan other than "college student".      
国際学生とは、在留資格が「留学」である学生をいう。国内学生には、在留資格が「留学」ではない在日外国人を含む。   

Tuition Fees ／学費（Amount for academic year 2013 / 2013年度）Number of Students ／学生数（As of May 1, 2013 / 2013年5月1日付）

T
uition Fees  / 学

費

N
um

ber of S
tudents  / 学

生
数
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Japan Student Services Organization / 日本学生支援機構

Scholarships by APU and others / APU奨学金・学外奨学金

Special Student Scholarship 
特別奨学金

International students 
(undergraduate)
国際学生(学部生)

1 million yen per year, 100% tuition waiver 
年間100万円、授業料の100％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

APU GS Special Scholarship A
大学院特別奨学金A

International students 
(graduate)
国際学生(大学院生)

1 million yen per year 
年間100万円

Minimum period required for graduation
最短修業年限

APU GS Special Scholarship B
大学院特別奨学金B

International students 
(graduate)
国際学生(大学院生)

500,000 yen per year 
年間50万円

Minimum period required for graduation
最短修業年限

100% Tuition Reduction
減免100

International students 
(graduate/undergraduate)
国際学生(学部生・大学院生)

100% tuition waiver
授業料の100％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Japanese and permanent 
resident students (graduate)
国内学生(大学院)

80% Tuition Reduction
減免80

80% tuition waiver
授業料の80％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

International students 
(graduate/undergraduate)
国際学生(学部生・大学院生)

Japanese and permanent 
resident students (graduate)
国内学生(大学院)

65% Tuition Reduction
減免65

65% tuition waiver
授業料の65％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

International students 
(graduate/undergraduate)
国際学生(学部生・大学院生)

Japanese and permanent 
resident students (graduate)
国内学生(大学院)

30% Tuition Reduction
減免30

International students 
(graduate/undergraduate)
国際学生(学部生・大学院生)

Japanese and permanent 
resident students (graduate)
国内学生(大学院)

30% tuition waiver
授業料の30％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

International students 
(graduate/undergraduate)
国際学生(学部生・大学院生)

Japanese and permanent 
resident students (graduate)
国内学生(大学院)

50% Tuition Reduction
減免50

50% tuition waiver
授業料の50％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Domestic Students Academic 
Incentive Scholarship
国内学生修学奨励奨学金

Japanese and permanent resident 
students（undergraduate）（since AY2011）
国内学生(学部生)（2011年度以降）

50% tuition waiver
授業料の5０％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Domestic Students Academic 
Excellence Scholarship
国内学生優秀者育英奨学金

Japanese and permanent resident 
students（undergraduate）（since AY2011）
国内学生(学部生)（2011年度以降）

50% tuition waiver
授業料の50％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Domestic Student Honors 
Scholarship
国内学生学習奨励金

Japanese and permanent resident 
students（undergraduate）（until AY2010）
国内学生(学部生)（2010年度以前）

30% tuition waiver
授業料の３０％減免

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Athletic Scholarship
スポーツ振興奨学金

Japanese and permanent 
resident students (undergraduate)
国内学生（学部生）

500,000 yen per year
年間50万円

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Yokoyama English Award
横山英語奨励金

Undergraduate Japanese basis students 
who are 3rd semester
日本語基準の第3セメスターに在学する者

100,000 yen
10万円

1 lump-sum payment
1回

Kyusyu Oil Labor Union STORK Scholarship
九州石油労組ストーク奨学金

Undergraduate students
学部生

800,000 yen per year
年額８０万円

1 year
１年間

Scholarship of the Ryoichi Sasakawa 
Young Leaders Fellowship Fund
日本財団ヤングリーダー奨学金

International students (graduate)
国際学生（大学院）

1,000,000 yen per year
年額１００万円

1 year
１年間

Incentive Scholarship for 
Self-motivated Students
自主活動奨励金

All undergraduate students
全学部生

Upper limit of 100,000 yen for a group
50,000 yen for one individual
団体10万円を上限　個人5万円を上限

1 lump-sum payment
1回

Soroptimist International of 
Beppu Scholarship
国際ソロプチミスト別府による国際学生奨学金

International students 
(female, 2nd or 3rd semester student)
女子国際学生（2・3セメスター生）

10,000 yen per month
月額1万円

Maximum 2 years
最長2年間

Second-Category Scholarship
第二種奨学金

Japanese and permanent 
resident students
国内学生

Select from 30,000, 50,000, 
80,000, 100,000, 120,000 yen 
per month Loan (with interest)*
3万円、5万円、8万円、10万円、12万円/月
貸与（有利子）（※）

Minimum period required for graduation
最短修業年限

First-Category Scholarship
第一種奨学金

Japanese and permanent 
resident students
国内学生

2013 enrollee living at home -
30,000 yen per month,
54,000 yen per month
Loan (interest-free)*
2013年入学者：自宅生3万円、5万4千円/月 
貸与（無利子）（※）
2013 enrollee not living at home -
30,000 yen per month,
64,000 yen per month
Loan (interest-free)*
2013年入学者：自宅外生3万円、6万4千円/月
貸与（無利子）（※）

Minimum period required for graduation
最短修業年限

APU Scholarships / APU奨学金
Name of Scholarship
名　称

Eligibility
対　象

Award Amount (＊denotes tuition waivers & loans)
給 付 金 額（※は給付以外）

Duration
期　間

(Eligibility checks for continuation held each semester)
（ただし毎セメスター継続審査あり）

Applications accepted prior to enrollment／入学時募集1

Applications accepted from currently enrolled students／在学時募集2

Name of Scholarship
名　称

Eligibility
対　象

Award Amount (＊denotes tuition waivers & loans)
給 付 金 額（※は給付以外）

Academic Merit Scholarship
優秀学生奨励金

Undergraduate students
(2nd to 6th semester student)
学部生（2～6セメスター修了者）

Upper limit of 100,000 yen
上限10万円

1 lump-sum payment
1回

Makino Textbook Scholarship
牧野テキストブック奨学金

Undergraduate students
学部生

50,000 yen (paid in book coupons)
5万円（図書カードにて給付）

1 lump-sum payment
1回

ANDO Momofuku Award / Honor Prize
安藤百福名誉博士奨励賞/栄誉賞

2nd or 3rd year undergraduate students /
students scheduled to graduate
全学部生2・3回生/卒業予定者

250,000 yen / 1,000,000 yen
25万円/100万円

1 lump-sum payment
1回

Emergency Tuition Support
緊急授業料支援金

All students
全学生

Upper limit of 250,000 yen waiver
25万円を上限　減免

1 lump-sum payment
1回

APU-Club Domestic Students' 
Parents Association Learning 
Assistance Scholarship
APU-Club･国内学生父母の会
修学援助奨学金

Domestic students whose 
parents or guardians are 
members of APU-Club
父母、保護者が父母会会員である
国内学生

Upper limit of 670,000 yen 
上限67万円 

1 lump-sum payment
1回

APU-Club Domestic Students' 
Parents Association 
Self-motivated Students Scholarship
APU-Club･国内学生父母の会自主活動表彰

All undergraduate students
全学部生

Upper limit of 200,000 yen for a group  
100,000 yen for one individual
団体20万円を上限　個人10万円を上限

1 lump-sum payment
1回

Canon Scholarship International students (undergraduate)
国際学生（学部生）

70% tuition waiver
授業料の70％減免

From 4th to 8th semester 
(5 semesters' worth)
第4セメスターから8セメスター（5セメスター分）

Duration
期　間

Rotary Yoneyama Scholarship
ロータリー米山記念奨学会

International students 
(Final year student)
国際学生

Undergraduate: 100,000 yen per month 
Graduate: 140,000 yen per month
学部月額10万円
大学院月額14万円

1 year
1年間

Tokushukai Scholarship Foundation
徳洲会国際奨学財団

International students 
(designated nationalities only)
国際学生（国籍指定あり）

100,000 yen per month
月額10万円

1 year
1年間

Kawaguchi Shizuka Scholarship
川口静記念奨学生

International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

Master’s Program: 60,000 yen per month
Doctoral Program: 70,000 yen per month
修士課程月額6万円
博士課程月額7万円

1 year
1年間

Kyoritsu International 
Foundation Scholarship
共立国際交流奨学財団奨学生

International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

100,000 yen per month
月額10万円

2 years
2年間

Kyoritsu Maintenance Scholarship
共立メンテナンス奨学基金奨学生

International students 
(Asian nationality, 1st-3rd year student)
国際学生（アジア国籍）

60,000 yen per month
月額6万円

1 year
1年間

Kobayashi International Scholarship 
Foundation
小林国際奨学財団奨学生

120,000 yen per month
月額12万円

2 years
2年間

International students 
(Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

International students 
(designated nationalities only)
国際学生（国籍指定あり）

Sato Yo International Scholarship 
佐藤陽国際奨学財団奨学生

Undergraduate: 120,000 yen per month 
Graduate: 180,000 yen per month
学部月額12万円
大学院月額18万円

2 years
2年間

SEIHO Scholarship International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

50,000 yen per month
月額5万円

Maximum 2 years
最長2年間

Sagawa Scholarship
佐川留学生奨学会

International students (Southeast Asian 
nationality, 3rd year student)
国際学生（東南アジア国籍）

100,000 yen per month
月額10万円

2 years
2年間

Mizuho International 
Foundation Scholarship
みずほ国際交流奨学財団奨学金

International students
国際学生

120,000 yen per month
月額12万円

2 years
2年間

Assuran International 
Scholarship Foundation
アシュラン国際奨学財団奨学生

International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

100,000 yen per month
月額10万円

2 years
2年間

Akimoto Tatsunoko International 
Scholarship Foundation
秋元国際奨学財団奨学生

International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

100,000 yen per month
月額10万円

1 year
1年間

Sojitz Foundation Scholarship
双日国際交流財団

International students
国際学生

Undergraduate: 70,000 yen per month 
Graduate: 100,000 yen per month
学部月額7万円
大学院月額10万円

2 years
2年間

JEES Japanese Proficiency Test Scholarship
公益財団法人日本国際教育支援協会　
日本語能力試験成績優秀者奨学金

International students
国際学生

50,000 yen per month
月額5万円

2 years
2年間

JEES KANSAI PAINT SCHOLARSHIP
公益財団法人日本国際教育支援協会 
KANSAI PAINT SCHOLARSHIP

International students (Asian nationality)
国際学生（アジア国籍）

100,000 yen per month
月額１０万円

2 years
2年間

JEES Leopalace21 Scholarship
公益財団法人日本国際教育支援協会　
レオパレス21留学生奨学金

International students 
(live at privately-rented housing)
国際学生（民間賃貸住宅居住者）

30,000 yen per month
月額３万円

1 year
1年間

52school.com Scholarship
52school.com大学留学奨学生

International students
(Vietnamese or Thai nationality)
国際学生（ベトナム・タイ国籍）

70,000-100,000 yen per month
月額７～１０万円

Minimum period required for graduation
最短修業年限

JEES ITOCHU Scholarship
公益財団法人日本国際教育支援協会　伊藤忠奨学金

International students
(undergraduate third year student)
国際学生

125,000 yen per month
月額１２万5千円

2 years
2年間

JEES TOYOTA Tsusho Scholarship
公益財団法人日本国際教育支援協会　
豊田通商留学生奨学金

International students
(undergraduate third year student)
国際学生

100,000 yen per month
月額１0万円

2 years
2年間

Ichikawa Scholarship for African Students
市川アフリカ学生奨学金

International students
(graduate/undergraduate, African nationality)
国際学生（学部生・大学院生、アフリカ国籍）

50,000 yen per month
月額5万円

1 year or 6 months
1年間、6カ月

Name of Scholarship
名　称

Eligibility
対　象

Award Amount (＊denotes tuition waivers & loans)
給 付 金 額（※は給付以外）

Duration
期　間

The Korean Scholarship Foundation
朝鮮奨学会

Korean nationality
韓国・朝鮮籍学生

25,000 yen per month
月額2万5千円

1 year
1年間

YOKOMAN Scholarship
横萬育英財団奨学生

International students
国際学生

250,000 yen per year
年額25万円

1 year
1年間

Ritsumeikan Alumni Scholarship
在韓立命館同門会奨学金

International students (Korean nationality)
国際学生（韓国国籍）

1,000,000 won (one-off payment)
一時金100万ウォン

One-off payment
一時金

Heiwa Nakajima Scholarship
平和中島財団外国人留学生奨学生

International students (2nd-4th year student)
国際学生

100,000 yen per month
月額10万円

1 year
1年間

Suzaki Scholarship
壽崎育英財団奨学金

International students (Asian nationality)
Domestic students (from Oita prefecture)
国際学生（アジア国籍）
国内学生（大分県出身）

10,000 yen per month
月額1万円

1 year
1年間

International students 
国際学生

28,000 yen per month
月額2万8千円

1 year
1年間

Nikaido Scholarship
二階堂大学留学奨学生

Bungoohnoshi Scholarship in APU
豊後大野市ふるさと大使 in APU奨学金

International students
国際学生

20,000 yen per month
月額2万円

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Oita Prefecture Scholarship
大分県私費外国人留学生奨学金

International students
国際学生

30,000 yen per month
月額3万円

1 year
1年間

Beppu City Scholarship
別府市私費外国人留学生奨学金

International students
国際学生

20,000 yen per month
月額2万円

1 year
1年間

Monbukagakusho 
Honors Scholarship
文部科学省外国人留学生学習奨励費

International students
国際学生

Undergraduate: 48,000 yen per month
Graduate: 65,000 yen per month 
学部月額4万8千円
大学院月額6万5千円

1 year or 6 months
1年間、6ヵ月

Japanese Government 
(Monbukagakusho) Scholarship
文部科学省による国費外国人留学生

International students (graduate student)
国際学生（大学院生）

Master’s Program: 144,000 yen per month
Doctoral Program: 145,000 yen per month,
total tuition fee, other
修士課程月額14万4千円
博士課程月額14万5千円、授業料全額、他

Minimum period required for graduation
最短修業年限

Scholarships ／奨学金

S
cholarships  / 奨

学
金
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ＪＲ亀川（かめがわ）駅から
●大分交通バス「立命館アジア太平洋大学」（終点）下車（約１５分）

ＪＲ別府（べっぷ）駅から
●東口より　大分交通バス「立命館アジア太平洋大学」（終点）下車（約３５分）
●西口より　亀の井バス「立命館アジア太平洋大学」（終点）下車（約３５分）

大分（おおいた）空港から
●空港リムジンバス「エアライナー」にて「亀川（古市）」下車
　→乗り継ぎ（反対車線のバス停「古市」より）、
　　大分交通バス「立命館アジア太平洋大学」（終点）下車（約６０分）

ＪＲ博多（はかた）駅・福岡（ふくおか）空港から
●高速バス「とよのくに」にて「高速別府湾・APU」下車（JR博多駅より約１３０分、福岡空港より約９０分）
●JR特急「ソニック」にて「JR別府駅」下車（JR博多駅より約１１０分）
　＊福岡空港から博多駅までは地下鉄（約１０分）を利用
　＊新幹線利用の場合は、小倉駅乗り換え

ＡＰＵへの主な交通機関

Major transportation to APU
JR Kamegawa Station
●Take Oita Kotsu Bus to last stop, Ritsumeikan Asia Pacific University (approx. 15mins)

JR Beppu Station
●East Gate: Take Oita Kotsu Bus to last stop, Ritsumeikan Asia Pacific University (approx. 35mins)
●West Gate: Take Kamenoi Bus to last stop, Ritsumeikan Asia Pacific University (approx. 35mins)

Oita Airport
●Take Airport Limousine Bus, Airliner, to Kamegawa (Furuichi) Stop
　→At bus stop across road from Kamegawa (Furuichi) Stop, transfer to Oita Kotsu Bus 
　　and get off at last stop, Ritsumeikan Asia Pacific University (approx. 60mins)

JR Hakata Station / Fukuoka Airport
●Take Highway Bus, Toyonokuni, to Kosoku Beppu-wan & APU
　 (Approx. 130mins. from JR Hakata Station, 90mins. from Fukuoka Airport)
●Please Take the JR Express Train ''Sonic'', and disembark at JR Beppu Station
　 (approx. 110mins. from Hakata Station)
  *Please Use the subway from Fukuoka Airport to Hakata Station (approx. 10mins)
  *People using the Shinkansen must change trains at Kokura

Fukuoka
Airport

Hiji JC
日出JC

Yufuin IC
湯布院IC

Beppu IC
別府IC

JR Shinkansen／JR新幹線

JR Kagoshima Trunk Line
JR鹿児島本線

Oita Expressway
大分自動車道

JR Nippo
Trunk Line

Oita Airport
大分空港

Beppu
Kitahama
別府北浜

Kamegawa
亀川

立命館アジア太平洋大学

Access to the Campus ／キャンパスへのアクセス

China 
中国

TEL:+86-21-6283-5104
FAX:+86-21-6283-5247

Korea
韓国

Taiwan 
台湾

Indonesia
インドネシア

Thailand
タイ

TEL:+82-2-564-3425/3426
FAX:+82-2-564-3427

TEL:+886-2-2311-2922
FAX:+886-2-2311-2927

taipei@apu.ac.jp

TEL:+62-21-252-3708/3709
FAX:+62-21-252-3710

TEL/FAX:+66-2-665-7145

TEL/FAX:+91-11-4601-6824

hello@ritsapu-kr.com
http://www.ritsapu-kr.com

apuchina@apu.ac.jp
http://www.apuchina.com

thailand@apu.ac.jp

Address
住所

Telephone
電話

E-mail / e-メールアドレス
URL/ホームページアドレス

Address
住所

Telephone
電話

E-mail / e-メールアドレス
URL/ホームページアドレス

Address
住所

Telephone
電話

E-mail / e-メールアドレス
URL/ホームページアドレス

apu-ina@apu.ac.jp
http://www.apu-ina.com

Canada
カナダ

TEL:+1-604-822-9501   
FAX:+1-604-822-9515

Vietnam
ベトナム

TEL:+84-4-37-622-117 vietnam@apu.ac.jp
http://www.apujapan.vn

India
インド

india@apu.ac.jp

Overseas Offices ／ 海外オフィス

Osaka Umeda Campus
大阪梅田キャンパス

Osaka Fukoku Seimei Building, 5th/14th Floor, 
2-4 Komatsubara-cho, Kita-ku, Osaka 530-0018
〒530-0018  大阪市北区小松原町2-4 大阪富国生命ビル5階・14階

TEL:+81-6-6360-4895（Osaka Office)
TEL:+81-6-6360-4892（Adult Graduate）
TEL:+81-6-6360-4893（Careers）
FAX:+81-6-6360-4894
TEL:０６-6360-4895（大阪オフィス）
TEL:０６-6360-4892（社会人大学院関係）
TEL:０６-6360-4893（就職活動支援）
FAX:０６-6360-4894

Tokyo Campus
東京キャンパス

Sapia Tower, 8th Floor,1-7-12
Marunouchi, Chiyoda-ku,Tokyo 100-0005
〒１００－０００５ 東京都千代田区丸の内1-７-１２　サピアタワー8階

TEL:+81-3-5224-8188
TEL:０３-５２２４-８１８８

http://www.ritsumei.jp/osaka_office/　
index_j.html

Domestic Offices ／ 国内オフィス

Ritsumeikan University
立命館大学

Kinugasa Campus
衣笠キャンパス

56-1 Toji-in-kitamachi, Kita-ku, Kyoto 603-8577
〒６０３－８５７７  京都市北区等持院北町５６－１

Biwako Kusatsu Campus
びわこ・くさつキャンパス

Ritsumeikan Junior & Senior High School
立命館中学校・高等学校

Ritsumeikan Uji Junior & Senior High School
立命館宇治中学校・高等学校

Ritsumeikan Keisho Junior & Senior High School
立命館慶祥中学校・高等学校

1-1-1 Noji-higashi, Kusatsu, Shiga 525-8577
〒５２５－８５７７  滋賀県草津市野路東１－１－１

23 Fukakusa-Nishideyama-cho, Fushimi-ku, Kyoto 612-0884
〒６１２－０８８４  京都市伏見区深草西出山町２３

33-1 Hachikenyadani Hirono-cho, Uji, Kyoto 611-0031
〒６１１－００３１  宇治市広野町八軒屋谷３３－１

640-1 Nishinopporo, Ebetsu, Hokkaido 069-0832
〒０６９－０８３２  北海道江別市西野幌６４０－１

TEL:+81-75-465-8149
TEL:０７５-４６５-８１４９

TEL:+81-77-561-2617
TEL:０７７-５６１-２６１７

TEL:+81-75-645-1051
TEL:０７５-６４５-１０５１

TEL:+81-774-41-3000
TEL:０７７４-４１-３０００

TEL:+81-11-381-8888
TEL:０１１－３８１－８８８８

http://www.ritsumei.jp/

Suzaku Campus
朱雀キャンパス

1 Nishinokyo-Suzaku-Cho, Nakagyo-ku, Kyoto 604-8520
〒６０４－８５２０  京都市中京区西ノ京朱雀町1

TEL:+81-75-813-8137
TEL:０７５-８１３-８１３７

http://www.ritsumei.jp/

http://www.ritsumei.jp/

http://www.ritsumei.ac.jp/fkc/

http://www.ritsumei.jp/tokyocampus/  
index_j.html

http://www.ujc. ritsumei.ac.jp/ujc/

http://www.spc.ritsumei.ac.jp/

Ritsumeikan Moriyama Junior & Senior High School
立命館守山中学校・高等学校

250 Miyake-cho, Moriyama, Shiga 524-8577
〒５２４－８５７７　滋賀県守山市三宅町２５０番地

TEL:+81-77-582-8000
TEL:０７７-５８２-８０００

http://www.ritsumei.ac.jp/mrc/

Ritsumeikan Primary School
立命館小学校

22 Kamifusa-cho, Koyama-nishi, Kita-ku, Kyoto 603-8141
〒６０３－８１４１　京都市北区小山西上総町２２

TEL:+81-75-496-7777
TEL:０７５-４９６-７７７７

http://www.ritsumei.ac.jp/primary/

Ritsumeikan Trust ／ 立命館学園

Ritsumeikan Plaza 
Fukuoka
立命館プラザ福岡

IMS, 8th Floor, 1-7-11 Tenjin, Chuo-ku,
Fukuoka 810-0001
〒810-0001 福岡市中央区天神1-7-11イムズ8F

http://ritsnet.ritsumei.jp/plaza/TEL:+81-92-738-1201
FAX:+81-92-738-1202
TEL:０９２-７３８-１２０１
FAX:０９２-７３８-１２０２

http://ritsnet.ritsumei.jp/plaza/TEL:+81-52-459-0750
FAX:+81-52-459-0751
TEL:０５２-４５９-０７５０
FAX:０５２-４５９-０７５１

Ritsumeikan Plaza 
Nagoya
立命館プラザ名古屋

Nagoya Daiwa Building, 8th Floor, 16-16 Tsubaki-cho, 
Nakamura-ku, Nagoya 453-0015
〒453-0015 名古屋市中村区椿町16-16 ナゴヤ大和ビル８階 

http://ritsnet.ritsumei.jp/plaza/TEL:+81-78-262-7080
FAX:+81-78-262-7081
TEL:０７８-２６２-７０８０
FAX:０７８-２６２-７０８１

Ritsumeikan Plaza 
Kobe
立命館プラザ神戸

Neophis Sannomiya, 6th Floor, 4-2-12 Nunobiki-cho, 
Chuo-ku, Kobe 651-0097
〒651-0097 神戸市中央区布引町4-2-12 ネオフィス三宮６階

http://ritsnet.ritsumei.jp/plaza/TEL:+81-11-272-3883
FAX:+81-11-272-3885
TEL:０１１-２７２-３８８３
FAX:０１１-２７２-３８８５

Ritsumeikan Plaza 
Sapporo
立命館プラザ札幌

ASTY45, 12th Floor, ACU, 5 Kita-Yojo-Nishi Chuo-ku, 
Sapporo 060-0004
〒060-0004 札幌市中央区北四条西5 アスティ45 12階「ＡＣＵ」内 

Ritsumeikan Plaza ／ 立命館プラザ

別府湾
Beppu Bay

to Fukuoka

to Oita

to Kokura

Beppu IC
別府IC

to Oita IC
大分ICへ

to Hayami IC
速見ICへ

小倉方面

福岡方面

亀の井バスAPU線

大分交通バスAPU線

Oita Kotsu Bus APU Line

Kamenoi Bus APU Line

別府駅J
R
 B
e
p
p
u
 S
ta
. 別府大学駅

JR
 B
ep
pu
 D
aig
ak
u 
St
a.

亀川駅

J
R
 K
a
m
e
g
a
w
a
 S
ta
.

※福岡方面からはスマートインターチェンジの利用が可能です。

* Traffic travelling from Fukuoka may use 
  the 'smart-interchange' off-ramp. 

空港リムジンバス
「亀川（古市）」

APUへ
大分交通バス
「古市」

空港行

古市入江橋

亀川駅前

10

亀川駅

福岡空港 JR日豊本線

Kokura

小倉

Kamegawa

亀川

Beppu

別府

Oita

大分

Hakata

博多

Highway Bus
高速バス

Ritsumeikan 
Asia Pacific 
University

10

10

Oita Expressway
大分自動車道

Trans-Kyushu Road
九州横断道路

別府湾サービスエリア
Beppu-wan Service Area

大分方面

JR Kamegawa Sta.

Kamegawa Sta.
Furuichi
iriebashi

For Airport

to APU

Oita Kotsu Bus,

FuruichiAirport Limousine Bus,
Kamegawa (Furuichi)

Kokura

小倉

Oita

大分

Hakata

博多

APU Korea Office
#503, Halla Classic Officetel 5th Floor, 824-11Yeoksam-Dong, Gangnam-gu, Seoul, 
135-080, Korea

APU Taiwan Office
Room 206, 11th Floor, No.51, Hengyang Road, Taipei, Taiwan

APU Indonesia Information Center
Summitmas Tower 1, 10th Floor, Jend. Sudirman KAV. 61-62. Jakarta 12190, Indonesia

APU Thailand Office   
1015 Room, 10th Floor, Serm‐Mit Tower, 159/16 SOI Asoke, Sukhumvit 21 Road, 
Wattana, Bangkok 10110, Thailand

The UBC-Ritsumeikan Academic Exchange Program Office, University of British Columbia
Room 333, Ritsumeikan-UBC House, 6460 Agronomy Road, Vancouver, B.C. V6T 1W9, Canada

APU Vietnam Office
17 Kim Ma Thuong St., Ba Dinh, Hanoi, Vietnam

Ritsumeikan Liaison Office located in Shanghai JiaoTong University 
D, 18F ShenTong XinXi Guangchang,
No. 55, Huaihai West Rd., Shanghai City, 200030, China

Ritsumeikan India Office
2nd Floor, The Japan Foundation Building, 5-A
Ring Road, Lajpat Nagar-IV, New Delhi, 110024, India

A
ddresses / T

elephone N
um

bers  / 所
在

地・電
話

番
号

Addresses / Telephone Numbers ／所在地・電話番号
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立命館アジア太平洋大学
〒874-8577  大分県別府市十文字原１−１

Tel ： 0977-78-1111
1-1 Jumonjibaru, Beppu, Oita 874-8577

TEL : +81-977-78-1111

URL: http://www.apu.ac.jp/
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